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Ö N K O R M Á N Y Z A T

Fafelújítás
A hûvösvölgyi Nagyrét mellett
vezetô út mentén csaknem
száznyolcvan, átlagosan száz-
harminc éves bükkfát vágnak
ki, hogy az évekkel ezelôtt elül-
tetett facsemeték felcsepered-
hessenek. A bükk-, cser- és
tölgyfacsemetéket 1995-ben és
1997-ben ültette a Pilisi Parker-
dôgazdaság Rt., hogy megfiata-
lítsa a 3,8 hektárnyi terület nö-
vényzetét. Az öreg, részben be-
teg fák eltakarták a fényt és el-
szívták a táplálékot a csemeték
elôl, ezért kell megválni tôlük
annak reményében, hogy húsz
év múlva friss, fiatal erdôrész
fejlôdik a Nagyrét melletti terü-
leten.

Köszönet
A Budapest Szent Ferenc Kórház
Alapítvány javára tavaly október
8-án rendezett jótékonysági
koncertnek nagy sikere volt. Ne-
meskürty István bevezetôje
után többek közt Liszt, Bach,
Verdi és Dvor*ak mûvei csen-
dültek fel. A hangversenyt meg-
tisztelte jelenlétével Mádl Fe-
rencné Dalma asszony, a köz-
társasági elnök felesége. A kon-
cert bevételét a kórház ambu-
lanciájának és kardiológiai osz-
tályának bôvítésére fordította az
alapítvány. A kórház munkatár-
sai hálásan köszönik a fellépô
mûvészeknek, az adományo-
zóknak és a kerületi önkor-
mányzatnak a nagylelkû segít-
séget.

Fogadóórák
Koncz Imre SZDSZ (5. vk.)
legközelebbi fogadóóráját január
26-án pénteken 17 órakor tartja
a Pitypang utcai általános isko-
lában.

Dr. Balsai István országgyûlé-
si képviselô legközelebbi fogadó-
óráját dgfjkg lsdfljkg jkflsdjk
gjkflsd fldjks lksdgfj glsdjkf gsdf
gseuirg sdjk gsdjkfljkgdfs kgfsd
gsdfkj gksdjfjkgdfjgsdkfl igoerui
grsei jkdgfjkg lsdfljkg jkflsdjk
gjkflsd fldjks lksdgfj glsdjkf gsdf
gseuirg sdjk gsdjkfljkgdfs kgfsd
gsdfkj gksdjfjkgdfjgsdkfl igoerui
grsei jksdf gdkfs.

RÖVIDEN... Támogatás családoknak
A családok támogatásáról szóló
törvény alapján az állampolgá-
rokat családi pótlék, iskolázta-
tási támogatás, gyermekgondo-
zási segély, gyermeknevelési tá-
mogatás, anyasági támogatás il-
leti meg a törvényben meghatá-
rozott feltételek szerint. A fo-
gyatékos személyek jogairól és
esélyegyenlôsésérôl szóló tör-
vény alapján 2001. július 1-jétôl
fogyatékossági támogatás álla-
pítható meg. A megváltozott
munkaképességû személyek re-
habilitációs ellátásairól szóló
jogszabály értelmében kereset-
kiegészítés, átmeneti keresetki-
egészítés jár. Ezeket az ellátáso-
kat eddig az Országos Egészség-
biztosítási Pénztár és igazgatási
szervei — a MEP-ek, valamint a
foglalkoztatóknál mûködô csa-

ládtámogatási kiªzetôhelyek —
folyósították.

Az állami költségvetésbôl tel-
jesített kiªzetések átláthatósá-
gának biztosítása, új ellenôrzési
lehetôségek kialakítása és mû-
ködtetése érdekében 2001. ja-
nuár 1-jétôl a fentiekben felso-
rolt ellátások megállapítását és
folyósítását a területi államház-
tartási hivatalok (TÁH) veszik
át. Január 1-jétôl tehát a területi
államháztartási hivatalokhoz
kell benyújtani az érintett ellá-
tások igénybejelentéseit, pa-
nasz- és egyéb összefüggô bead-
ványait.

A Pest Megyei Területi Állam-
háztartási Hivatal pontos címe:
1052 Semmelweis u. 13.

Ezen kívül továbbra is mû-
ködnek a kirendeltségek és a
szokásos ügyfélszolgálati he-

lyek, ahol ezen ellátásokkal kap-
csolatos ügyek intézhetôk. Nem
változik az ellátások folyósítása
azon jogosultak esetén, akik
családtámogatási kiªzetôhe-
lyekrôl kapják az ellátásokat, ôk
jövôre is ott, a szokásos módon
kapják az ellátásokat.

A hatásközváltozással kap-
csolatos módosítások nem érin-
tik a családtámogatási ellátások
jogosultsági feltételrendszerét
azzal a két kivétellel, miszerint
a 18. életévükig gyámság alatt
állók — amennyiben középfokú
oktatási intézetben tanulmá-
nyokat folytatnak — a további-
akban a saját jogukon jogosul-
tak iskoláztatási kapcsolatra. A
másik változás pedig a beteg
gyermekek után járó családi
pótlék összege, amely 10 500
forintra nô.

Idôben kapnak pénzt a
pedagógusok

Az önkormányzat által fenntartott oktatási intézmé-
nyekben dolgozók idôben megkapják a törvény által
elôírt béremelést. Ezt a múlt év végén elfogadott átme-
neti költségvetés teszi lehetôvé.

Az utóbbi hetekben több orszá-
gos napilapban is nyilvánossá-
got kapott hírek szerint országo-
san mintegy négyszázezer ön-
kormányzati fenntartású intéz-
ményben dolgozó közalkalma-
zott csak áprilisban kaphatja
meg az esedékes béremelést.
Sok helyen a negyvenezer fo-
rintra emelt minimálbérek
kiªzetése is késhet, mert az ön-
kormányzatok helyi költségve-
tésüket márciusban készítik el,
amelyek alapján ªzethetôk ki a
megemelt bérek. A béremelésre
és az önkormányzati költségve-
tésre vonatkozó államháztartási
törvény ellentmondásai miatt
több önkormányzatnál valóban
problémát jelenthet a pedagógu-
sok törvényben elôírt béremelé-
sének kiªzetése.

A II. kerületi önkormányzat
azonban az általa fenntartott
oktatási intézményekben dolgo-
zók részére az elmúlt évhez ha-
sonlóan, az idén is a törvényben
elôírt januári kezdéssel ªzeti a
8,75 százalékkal megemelt bért,
és nem okoz gondot a negyven-
ezer forintos minimálbér kiªze-
tése sem.

Az egész országra jellemzô bi-
zonytalanságot a 2000. decem-
ber 21-én elfogadott, átmeneti
gazdálkodásról szóló rendelettel
hidalta át a képviselô-testület.
Így a kerületi intézmények költ-
ségvetésében rendszeresen biz-
tosított többletpénzekbôl áprili-
sig minden dolgozónak ªzetni
tudják az év elejétôl járó bér-
emelést.

(szeg)

Lakásrezsi-
támogatás

Távhôszolgáltatási díjkompen-
zációra az jogosult, akinek a
családjában az egy fôre jutó havi
nettó jövedelem nem haladja
meg a 28 000 Ft/fô összeget,
vagy gyermekét (aki után csalá-
di pótlékot vagy iskoláztatási tá-
mogatást kap) egyedül nevelô
vagy egyedül élô, és havi nettó
jövedelme nem haladja meg a
38 000 Ft/fô összeget. A távhô-
szolgáltatási díjkompenzáció
havi összege május-szeptember
hónapokban 1000 Ft-ról 1200
Ft-ra, április-októben hónapok-
ban 1500 Ft-ról 1700 Ft-ra, no-
vember-március hónapokban
2200 Ft-ról 2400 Ft-ra módosul.

Az igénylôlapokat a Lakosság-
szolgálati Irodán (1024 Mech-
wart liget 1.), valamint a Szociá-
lis és Gyermekvédelmi Irodán
(1024 Káplár u. 2/c-d) lehet be-
nyújtani. A díjkompenzáció a
módosított jövedelemhatárok
alapján az igénylés benyújtását
követô hónaptól, de legkoráb-
ban 2000 decemberétôl 2001.
február hónapokra jár. Akik már
kapják a díjkompenzációt, azok-
nak automatikusan november
1-jétôl február végéig a meg-
emelt összeget írják jóvá.

Írjanak e-mail címünkre is:
budaipolgar@masodikkerulet.hu

Internet-címünk: www. masodikkerulet.hu
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Népszámlálás: február 1–21.

Mindenki számít
Mivel a statisztikai adatok többsége csak széles körû
adatgyûjtéssel szerezhetô be, ezért a világ sok országá-
hoz hasonlóan hazánkban is tízévente népszámlálást
tartanak. Az 1999. évi CVIII. törvény értelmében a Ma-
gyar Köztársaság területén a természetes személyekrôl
és lakásokról általános összeírást kell tartani, a január
31-i éjféli állapotot alapul véve.

A helyszíni adatfelvételt február
1–21. között névre szóló iga-
zolvánnyal ellátott összeírók
végzik. A törvény értelmében az
adatszolgáltatás kötelezô, kivé-
ve az egészségi állapotra, vallás-
ra, nemzetiségi hovatartozásra,
anyanyelvre vonatkozókat.

A számlálóbiztosok január
27–31. között elôzetes címbejá-
rás keretében mindenkihez el-
juttatják a „Mindenki számít”
elnevezésû szórólapot, az össze-
írást megelôzôen pedig értesítik
a lakosokat arról, hogy ponto-
san mikor keresik fel ôket az
adatfelvétel céljából. A nép-
számlálás február 1-én kezdô-
dik, elôbb senkit ne fogadjanak,
aki ezzel az indokkal csönget be.

A kérdéseket magának az ösz-
szeírandónak teszik föl, távollé-

tében azonban nagykorú család-
tagja is válaszolhat helyette. Ra-
gaszkodhatunk ahhoz, hogy
magunk szeretnénk kitölteni a
kérdôívet, ekkor az összeíróval
megbeszélt idôpontban kell a
kérdôíveket visszaadni. Ameny-
nyiben a számlálóbiztos az
összeírás idôszakában üres la-
kást talál, a lakás és a lakók ada-
tait a szomszédok és a közös
képviselô segítségével veszi fel.

Mióta van népszámlálás? Az
ókorban elôször Kínában mér-
ték fel a lakosok számát, de a ró-
maiak is fontosnak tartották,
hogy tudják a hardra fogható és
adózó polgárok számát. Ha-
zánkban az elsô mai értelemben
vett népszámlálás II. József
uralkodása alatt zajlott. A ki-
egyezést követôen létrehozott
Központi Statisztikai Hivatal az
elsô nagy összeírást 1870-ben
készítette. Azóta közel tízéven-
ként rendszeresen felmérik az
ország lakosságát és lakásállo-
mányát. A népszámlálás kérdô-
ívei az idén elôször nem tartal-
maznak neveket, s a hivatalos
feldolgozás után megsemmisí-
tik ôket. A gyûjtött adatokat a
KSH számos kiadványban köz-
zéteszi, s ezeket a döntéshozók,
gazdasági szervezetek, szocioló-
gusok, kutatók és nemzetközi
szervezetek is felhasználják.

(zsé)

A népszámlálás információs
zöld száma:

(06 80) 202-690.

Ferencz Éva a Magyar
Kultúra Lovagja
A Falvak Kultúrájáért Alapít-
vány a kulturális örökség felku-
tatása, ápolása, népszerûsítése
és alkotó fejlesztése érdekében
kifejtett önzetlen tevékenysége
elismeréseként január 22-én, a
Magyar kultúra napján Ferencz
Éva elôadómûvésznek a Magyar
Kultúra Lovagja kitüntetô címet
adományozta.

Jótékonysági
hangverseny
A piarista rend által vezetett is-
kolák mûködésének támogatá-
sára jótékonysági hangverseny
lesz a Zeneakadémia Nagyter-
mében február 11-én vasárnap
19 órakor. Közremûködik Kes-
selyák Gergely, Várhelyi Éva,
Hegedûs Endre. Jegyek kapha-
tók a Zeneakadémia jegypénztá-
rában és a Piarista Gimnázium-
ban.

Kerületi népdalverseny
Az elmúlt hónapban sikeres és
eredményes népdaléneklési ver-
seny volt a kerület iskoláiban. A
fôvárosi versenyre továbbjutott
és aranyminôsítést kapott Pet-
neházy Kata (Törökvész), Pest
Barbara (Móricz), Ollé Márton (
Szent Angéla), Nagy Dóra— Ge-
réb Mariann (Móricz), Kanczler
György—Kanczler Réka (Szent
Angéla), a „Hetek” kara (Szent
Angéla).

Nóra
???

RÖVIDEN...

Költözik a Ganz utcai gépjármû-kárrendezés
A Hungária Biztosító Ganz utcai gépjármû-kárrendezé-
si központja 2001. január 26-án új helyre költözik. A köl-
tözés okairól kérdeztük dr. Payrits Mártont, a biztosító
észak-budapesti igazgatóját.

— Sajnáljuk, hogy el kell köl-
töznünk, mert nagyon megsze-
rettük ezt a környéket. A köz-
pont Víziváros egyik csendes
szegletében helyezkedett el, kel-
lemes környezetet biztosított
számunkra. Figyelembe kellett
vennünk azonban a területfej-
lesztési elképzeléseket, és azt a
tényt, hogy a kerület lakosai
egyre inkább egy budai város-
központ kialakulását szeretnék
látni ebben a körzetben. Ebbe a
koncepcióba nem illik egy olyan
központ, ahol baleseti sérült ko-
csikat szemlézünk.

A XIV. kerületben, a Mogyo-
ródi út 156. szám alatt találtuk
meg azt az új helyet, amely al-
kalmas számunkra, illetve ame-
lyet partnereink személygépko-
csival is könnyen és gyorsan
meg tudnak közelíteni, s ahol
könnyen találnak majd parkoló-
helyet is.

A XIV. kerület elég távol
esik Budától. A budai la-
kosok számára milyen
megoldást tud javasolni?

Kárszemléket szervizekben is
végzünk, ami a partnereink szá-
mára talán a legelônyösebb. Bu-
dapesten és környékén százhat-
van gépjármûjavítóval állunk
szerzôdéses kapcsolatban. Ügy-
feleinknek lehetôsége van arra,
hogy a balesetben sérült jármû-
vel közvetlenül ezeket a szervi-
zeket keressék fel. A kárrende-
zéshez szükséges iratokat az au-
tó leadásakor tölthetik ki, a to-
vábbiakban a kárügyintézést a
javító munkatársai végzik. A tu-
lajdonos a megjavított gépkocsit
már úgy veheti át, hogy a bizto-
sítási ügyeket idôközben ren-
deztük, azzal kapcsolatban sem-
miféle további teendôjük nincs.

A szerzôdéses javítók között
szakszervizek éppúgy megtalál-
hatók, mint kisebb mûhelyek,
így mindenki megtalálhatja a
neki megfelelôt. A nagy mérték-
ben sérült, emiatt mozgásképte-
len jármûveket partnereink kí-
vánságára továbbra is az általuk
megjelölt helyszínen szemléz-
zük, így természetesen a II. ke-
rületben is. Minderrôl és bármi-
lyen más gépjármû-kárrendezé-
si kérdésben készséggel nyúj-
tunk információt a 460-3500-as
telefonszámon.

A költözés egyben a ke-
rülettôl való búcsút is je-
lenti?
Természetesen nem, hiszen a

kerület lakosaival rendkívül jó a
kapcsolatunk. A Medve utca
34–40. és a Margit körút 54.
szám alatti irodáinkban ezután
is várjuk ügyfeleinket, nemcsak
szerzôdéskötéssel, tanácsadás-
sal és ügyintézéssel, hanem kár-
bejelentések fogadásával is.

(x)



4 Budai POLGÁR 2001/2 — január 25.

Rózsadomb — Szemlô-hegy —Széphalom — Szépilona — Szépvölgy — Törökvész — Újlak — Vérhalom

Ó V O D A , I S K O L A

Az olvasás éve
Az ünnepi könyvhéten kezdôdik
meg az olvasás éve programso-
rozat, amely jövô év májusáig
tart. A Nemzeti Kulturális
Örökség Minisztériuma száz-
milliós összeget kíván az esemé-
nyek megrendezésére fordítani,
és hasonló támogatással szállna
be az Oktatási Minisztérium is.
A kultusztárca azonban számít
a könyvkiadáshoz, könyvpiac-
hoz kötôdô üzleti szféra anyagi
támogatására is az olvasás éve
megrendezéséhez. A tárca célja,
hogy felkeltse az iskoláskorúak
érdeklôdését a könyv iránt, és
mozgósítsa azokat, akik távol
kerültek az olvasástól.

Drogmentes életet
Örömmel és szépséggel a drogok
ellen címmel mûvészeti pályá-
zatot írt ki az Állami Népegész-
ségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat
Fôvárosi Intézetének mentálhi-
giénés osztálya. Azoknak a tíz
és tizennégy év közötti fôvárosi
gyerekeknek a jelentkezését vár-
ják, akik fotóikkal, irodalmi
vagy képzômûvészeti alkotása-
ikkal a drogmentes, egészséges
élet mellett foglalnak állást. A
zsûri által kiválasztott pálya-
munkák alkotóit tízezer forint-
tal jutalmazzák. A pályamûve-
ket február 1-jéig várják a 1067
Szobi utca 5. címre. Tel.: 311-
3040.

Drámapályázat
Idejében kezdjük címmel hirdet
drámaírópályázatot a legªata-
labbaknak a Magyar Rádió, a
XXI. Század Magyar Drámájáért
Alapítvány és a Súgó Program-
magazin. Olyan 1985 után szü-
letettek pályázhatnak, akik úgy
érzik, van véleményük az élet-
kezdésrôl, és ezt képesek szín-
padi mûben megfogalmazni. Az
alkotások 15–25 oldalasak le-
hetnek. Kizárólag saját ötletbôl
írott mûveket várnak. A három
legjobbnak ítélt darabot április
21-én bemutatják a Kolibri
Színházban, és a szerzôk értékes
díjakban részesülnek. A pálya-
mûvek benyújtási határideje
március 16. Cím: 1800 Bródy
Sándor u. 5–7., Linka Ágnes
szerkesztô nevére.

Hírek a Budenzbôl
Nyelvtanítás
Budenz József híres nyelvész ha-
gyományához méltóan a Bu-
denz József Általános Iskola és
Gimnázium tanulói a kerettan-
terv adta lehetôségek felhaszná-
lásával emelt óraszámban ta-
nulnak idegen nyelveket. Az is-
kolában angol, német és francia
nyelvtanítás folyik. Az általános
iskola 7. osztályától lép be a má-
sodik idegen nyelv, melynek
óraszáma a 12 évfolyamos isko-
la felsôbb osztályaiban növek-
szik.

A tanulók szeretik a nyelveket
tanulni és kedvvel kommuni-
kálnak. Az általános iskola
OÁTV-n (országos versenyén)
minden évben a hetedekesek és
a nyolcadikosok legjobbjai vesz-
nek részt igen sikeresen, ki-
emelkedô eredménnyel; több di-
ákunk továbbjut a területi verse-
nyekre. Az általános iskolások,
akik elsô osztálytól tanulják az
angol nyelvet, 8. osztályban
nagy számban teszik le a Pit-
man nyelvvizsgát. A gimnáziu-
mi OKTV-n egyes tanulók a
harmadik fordulóba is bejutot-
tak angol nyelvbôl. A kerületi és
budapesti tanulmányi és szépki-
ejtési versenyeken (pl.: Jane Ha-
ining) minden évben részt ve-
szünk, és kiváló helyezéseket
érünk el. Kis „színészeink” an-
gol nyelvû színielôadásukkal a
múlt évben az országos színját-
szó versenyen kiemelkedôen tel-
jesítettek.

A Budenz József Általános Is-
kola és Gimnáziumban fôisko-

lai és egyetemi hallgatók hospi-
tálnak vezetôtanárok közremû-
ködésével (Kodolányi Fôiskola,
ELTE Bölcsészkar stb.). Angol,
amerikai és német anyanyelvû
tanárok segítik és egészítik ki a
nyelvtanárok munkáját. Intéz-
ményünk résztvevôje a Socra-
tes-Comenius 1 programnak.

Kapcsolatot tartunk osztrák,
francia, angol és olasz iskolák-
kal. A kapcsolattartásban és a
csereutazásokban a 10–16 éves
korosztály vesz részt. A tanulók
leveleznek, telefonkapcsolatban
vannak, és e-mail-eket külde-
nek egymásnak. A gyerekek kö-
zös témákat tanulmányoznak
(pl. lakóhelyük, idôjárás), faliúj-
ságokat, fényképalbumokat ké-
szítenek, kiállítást rendeznek
egymás országairól.

Az utóbbi években tanár-cse-
reutazások zajlottak le Svédor-
szágba, Franciaországba. Diák-
csereutazás keretében tanulóink
Pielatte-ba és Lancasterbe jutot-
tak el, ahol családoknál laktak,
sok érdekes közös programon
vettek részt.

A Budenz a Comenius 1 prog-
ram szervezésében a magyar is-
kolák között a koordináló szere-
pét tölti be.

Az angol nyelv iránti lelkese-
dést tükrözi, hogy iskolánk ta-
nári karának jelentôs része bel-
sô tanfolyam keretében ismer-
kedik a nyelvvel. A félénk kez-
dôk, a többszöri újrakezdôk és a
felejtô haladók egyaránt szorgal-
masan mélyednek el az angol
nyelv rejtelmeiben.

Nyolcadikosoknak

A Budenz József Alapítványi
Gimnázium 1992 óta mûködik
a kerületben. A tananyag cso-
portosítása lehetôvé teszi az ide-
gen nyelvek intenzív oktatását,
az anyanyelvi kultúra fejleszté-
sét, a diákok érdeklôdésének és
igényeinek megfelelô tehetség-
gondozást, felzárkóztatást.

Tájékoztató szülôi értekezlet
2001. február 5-én 17.30 óra-
kor. Felvétellel kapcsolatos tud-
nivalók: írásbeli felvételi idô-
pontja 2001. március 7. szerda
15 óra, március 13. kedd. Szó-
beli meghallgatások az írásbelit
követô héten lesznek. A szemé-
lyi adatokat tartalmazó szán-
déknyilatkozathoz mellékeljé-
tek az ötödik, hatodik és hete-
dik osztályos bizonyítványok
másolatait. OM-azonosító:
035315, tagozatkód: 01 általá-
nos tanterv, emelt szintû nyelv-
oktatás. 1021 Budapest, Budenz
út 20–22., telefon: 394-3177,
394-3202.

Ez egy jó könyv...!
A Fôvárosi Szabó Ervin Könyv-
tár II/4-es könyvtára újabb pá-
lyázatot hirdet gyerekeknek. A
2000/2001-es tanév során leg-
kedvesebb szépirodalmi (lehet
tudományos, fantasztikus vagy
krimi is) olvasmányaitokról vá-
runk tôletek fülszövegeket,
könyvajánlásokat, ismertetô-
ket — legalább hármat. Örül-
nénk, ha kis rajzokkal színesíte-
nétek az írásmûveket.

A pályázat címe: „Ez egy jó
könyv...!” Célunk, hogy ne csak

a kötelezô olvasmányok jussa-
nak el hozzátok, hanem azok a
könyvek is, amelyeket ti ajánlo-
tok egymásnak. A pályamûvek
leadása folyamatos a könyvtár-
ban (II., Török u. 7–9.). Végsô
határidô: 2001. szeptember 14.
Az eredményhirdetést 2001 ok-
tóberében, a Fôvárosi Könyvtári
Napok keretében rendezzük
meg. Korhatár nélkül minden
pályázót szeretettel várunk a
könyvtárban könyvvel, informá-
cióval, jó tanáccsal. Nyitva tar-

tás: hétfôn 10–20, kedden 10–
20, szerdán 14–17, csütörtökön
10–20, pénteken 10–20 óráig.
Szombat és vasárnap zárva. A
pályamûveken szerepeljen a pá-
lyázó neve, címe, iskolája, osz-
tálya. Ami nem tetszik, azt ne
akard ajánlani. Akkor írd meg a
fülszövegeket, ha már mind a
három könyvet elolvastad. Ne
válassz kötelezô olvasmányt! A
beadandó szöveg rajzzal együtt
ne legyen hosszabb egy A/4-es
oldalnál.
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Olvasás kudarc nélkül
A Fôvárosi Önkormányzat Palotás Gábor Általános Isko-
lája (II., Ötvös János u. 7., tel.: 394-2935) várja a 2001/2002-
es tanévben is induló logopédiai osztályába azokat a le-
endô elsôsöket, akik várhatóan fokozott segítséget igé-
nyelnek majd az olvasás-írás elsajátításához, vagy be-
szédhibájuk nehezítheti sikeres tanulásukat.

Kis létszámú, tíz–tizenkét fôs
osztályokat indítunk, ahol lehe-
tôségünk van arra, hogy figye-
lembe vegyük a gyermekek egyé-
ni haladási ütemét.

Az olvasás tanítása hagyomá-
nyos, szótagoló módszerrel tör-
ténik. Meixner Ildikó Játékház
címû tankönyvcsaládját hasz-
náljuk, amelyben a betûk tanu-
lásának sorrendje igyekszik
megelôzni a várható betûtévesz-
téseket. Tanulóinknak nyugodt
tanulási tempót biztosítunk,
ezért az olvasás és írás elsajátí-
tása két évet is igénybe vehet. A
betûk írástanításának és tanulá-
sának idôszakát megelôzi egy
mozgásügyesítô, elôkészítô idô-
szak, amely megalapozza a biz-
tos ceruzafogás, vonalvezetés

kialakulását. A tananyag biztos
megértése érdekében hangsúlyt
fektetünk a minél változatosabb
szemléltetésre.

A matematika megsegítésére
diszkalkulia-foglalkozásokon
van lehetôség. Második osztály-

tól tanulóink játékos formában
ismerkednek a számítógépes
alapismeretekkel. A gyermekek
sokoldalú megsegítésében logo-
pédusok, fejlesztôpedagógusok,
pedagógiai asszisztensek, gyógy-
tornász vesznek részt.

Az elsô három félévben szöve-
ges értékelést adunk. A szabad-
idô hasznos eltöltésére változa-
tos programokat szervezünk. Is-
kolaotthonos rendszerben folyik
az oktatás, 17 óráig tudunk fel-
ügyeletet biztosítani. Szükség
esetén kollégiumi elhelyezésre
is van lehetôség.

Iskolánk Hûvösvölgyben, jó le-
vegôjû, csendes, ôsfás környezet-
ben található. Az 56-os busszal
vagy villamossal jól megközelít-
hetô. A parkban jól felszerelt ját-
szótér és két sportpálya szolgálja
a diákok mozgásigényét.

Az érdeklôdôket szeretettel
várjuk személyesen vagy telefo-
non az iskola igazgatójánál,
Gronszkiné Apor Ilonánál. Tel./
fax: 200-1936 vagy 394-2935.

Elôadás a Törökvészben
A Törökvész Úti Általános Isko-
lában február 14-én 17 órától
felnôtteknek pszichológus és lo-
gopédus tart ismertetô elôadást
az iskolaérettségrôl, valamint az
esetleges tanulási problémák
korai felismerésérôl. Érdeklôdni
személyesen és telefonon a
1025 Budapest, Törökvész út
67–69-ben vagy a 325-6580-as
telefonszámon lehet. Internet:
www.extra.hu/torokvesz, e-mail:
info@torokvesz.hu.

Vár a Klébi!
A Klebelsberg Kunó Általános
Iskola és Gimnázium (1028
Szabadság u. 23.) gimnáziumi
tagozata a 2001/2002-es tanév-
re felvételt hirdet 8. osztályos
általános iskolai tanulóknak. A
jelentkezôknek a tanulmányi
eredménytôl függôen felvételi
vizsgát szervezünk. Idôpontja:
március 5. írásbeli vizsga mate-
matikából, valamint magyar
nyelv és irodalomból; március
8-án felvételi beszélgetés. A je-
lentkezési lapokat legkésôbb
március 1-jéig kérjük. OM-azo-
nosító: 035327. Tagozatkód: 01
általános tantervû 4 évfolyamos
gimnázium.

Az Újlaki iskola speciális tagozata
Megnyugtatóan zárult le a heves
indulatokat kiváltó iskolaát-
szervezés. A tanulásban akadá-
lyoztatott gyerekek iskoláztatá-
sa továbbra is biztosítva lesz a
kerületben. A tavalyi tanévben
bezárt Margit körúti iskola, ahol
értelmileg enyhe fokban sérült
gyermekek nevelése, oktatása
folyt, az új tanévet az Újlaki Ál-
talános Iskola megújult épületé-
ben kezdte meg. Szakmai önál-
lóságát megôrizve, az általános
iskolán belül mint speciális ta-
gozat mûködik tovább.

A gyermekek és a pedagógu-
sok is örömmel vették birtokuk-
ba az iskola egyik épületszár-
nyát, hiszen valóban szép kör-
nyezetben, ideális feltételek kö-
zé kerültünk. Barátságos, vilá-
gos osztálytermek, széles folyo-
sók, tornacsarnok és kondicio-
nálóterem várta a tanulóinkat.

Tagozatunkon jelenleg nyolc
évfolyamon folyik az oktatás. A
csoportok kis létszámúak, ez le-
hetôvé teszi a csoporton belüli
differenciált, sérülés-specifikus
bánásmódot. A speciális tan-

tervre épülô kötelezô tanórákon
kívül egyéni foglalkoztatásban is
részesülhetnek tanulóink. (Pl.
elsô osztályban heti öt órában
habilitációs, rehabilitációs órá-
kat tartunk.) A gyermekek álla-
potának felmérését követôen
biztosítva van a gyógytestneve-
lés és a logopédiai ellátás. A fel-
sô tagozaton számítástechnikai
ismereteket oktatunk, és a jövô-
ben lehetôség lesz az idegen
nyelv tanulására is.

A délelôtti tanórák folytatása-
ként délutánonként minden év-
folyamon napközis csoport vagy
tanulószoba mûködik, ahol a ta-
nult ismeretek megszilárdítása
mellett hatodik évfolyamig sza-
badidôs tevékenységet is szerve-
zünk.

Nyolcadik osztályt végzett ta-
nulóink mindegyike továbbta-
nul; speciális szakiskolákba, kü-
lönbözô szakmákra iskolázzuk
be ôket. Lehetôségeink szerint
igyekszünk végzett tanulóink
további sorsát is nyomon követ-
ni, sokan maguk jönnek vissza

megosztani velünk örömeiket,
bánataikat.

Legfôbb célkitûzésünk, hogy
szakmai munkák mellett meg-
ôrizzük azt a családias légkört,
azokat a hagyományokat, ame-
lyek a Margit körúti iskolát évti-
zedek óta jellemezték: ünnepek,
osztálykirándulások, táborozás.
Reményünk van rá, hiszen nem
szívet és fejet cseréltünk, ha-
nem épületet.

Ezért mi, a speciális tagozat
gyógypedagógusai szeretettel és
nyitott kapukkal várunk min-
den érdeklôdôt, szülôket, akik
gyermekük fejlesztését jó kezek-
ben szeretnék tudni. Elôzetes
bejelentkezés alapján bármikor
lehetôség van egy ismerkedô lá-
togatásra bármely osztályfokra
jelentkezô gyermekeknek és
szüleiknek.

Érdeklôdni lehet Hancsók
Anita szakmai vezetônél szer-
dán és pénteken 14–18 óráig.
Újlaki Általános Iskola Speciális
Tagozat pedagógusai
Igazgató: dr. Dobos Imréné
Tel.: 335-0792, 335-0720
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A J Á N L Ó
Marczibányi Téri
Mûvelôdési Központ
1022 Marczibányi tér 5/a
Tel.: 212-2820
Tel./fax: 212-4885

Világjáró Klub: Január
26., 18.00: Lappföld.
Színek és fények az
ôszi és téli Lappföldrôl.
Kerekes György, a Nim-

ród Fonóklub* tagjának fotóival. Január 27.,
19.00: „Társas” — játék, ismerkedés, beszélge-
tés szalonzenével Hangulat est).
Hétfô és csütörtök délelôttönként: Tücsökzene.
Január 26., 15–17 óráig: Nyugdíjas klub.
Január 30., 15–17 óráig: Meseház. Körömi Gábor

és Sándor Ildikó foglalkozása, és kézmûves ját-
szóház.

Minden szerdán 20–01 óráig: Tatros Táncház.
Minden második kedden 19 órától: Ír tánctanfo-

lyam haladóknak, minden szombaton 18 órá-
tól kezdôknek. Vezetik: Balogh Melinda, Vadá-
nyi Gabriella.

Január 27., 10.30: Marcipán muzsika — családi
zenedélelôtt Lukin Lászlóval. 10–14-ig: Mes-
terségünk címere-nap.

Budagyöngye Közösségi Ház
1022 Hûvösvölgyi út 12.
Tel.: 394-1477

Gyermektorna: Rit-
mikus sportgimnasz-
tika 4–14 éveseknek;

akrobatikus rock and roll tanfolyam 6 éves kor-
tól, kezdôknek, kedden és csütörtökön 14.30–16
óráig. Tanár: Pál Gabriella. A tanfolyam díja
3500 Ft/hó. Felnôtt- és csontritkuláts gyógyító

torna hétfôn és szerdán 15–16-ig, pénteken 14–
15-ig; felnôtt mûvészi torna, kondicionáló torna,
jóga (hatha).

Rézmál Kávézó
Marczibányi tér 5/a

Január 25., 21.00: Muzsi-
kás együttes.

Petôª Mûvelôdési Központ
1029 Máriaremetei út 80.
Tel.: 392-0860

Január 26., 18.00:
Dalnokklub — be-
mutatkozási lehetô-

ség ifjú zenész-énekeseknek. Házigazda a Komisz
Kenyér és a Misztrál együttes.
Február 2., 10.00: A királykisasszony cipôje —

ªlmvetítés gyerekeknek.

Február 3., 15–18 -óráig: Farsang — zenés farsan-
gi mûsor, arcfestés, farsangi álarc és egyéb far-
sangi kellékek készítése a játszóházban. „Csiri-
biri” — családi délután minden hónap elsô
szombatján.

Február 10., 19.00: Ír klub — koncert és táncház
az Édain együttes közremûködésével minden
hónap második szombatján.

Tanfolyamok: Talpmasszázs február 1-jétôl csü-
törtökönként 18–20 óráig. A résztvevôk elméleti
és gyakorlati ismereteket szerezhetnek. Gordon-
tréning szerdánként 9.30–13.30-ig. Szülôi ered-
ményességi tréning szülôknek, nagyszülôknek,
leendô szülôknek.

A M a r c z i b á n y i T é r i M û v e l õ d é s i K ö z p o n t

P R O G R A M A J Á N L A T A
( 1 0 2 2 B p . , M a r c z i b á n y i t é r 5 / a . ; T . : 2 1 2 - 2 8 2 0 )

C E I L I
Í R T Á N C H Á Z

F E B R U Á R 3 - Á N
1 8 ó r á t ó l

Z e n é l
a z

t o v á b b á m i n d e n h ó n a p
e l s õ S Z O M B A T J Á N
t á n c t a n í t á s s a l
e g y b e k ö t ö t t
t á n c h á z a t t a r t u n k .

V e z e t i k :
B a l o g h M e l i n d a
é s
V a d á n y i G a b r i e l l a

B e l é p õ : 3 0 0 F t

ÍÍ RR ÍÍ RRk a - f k a .

M e g n y i t ó :
F E B R U Á R 7 - É N
1 8 ó r a k o r
M e g n y i t j á k :
G õ z L á s z l ó z e n é s z ,
M ó d o s P é t e r ú j s á g í r ó
( E u r ó p a i U t a s )

V A S J Á N O S
F O T Ó K I Á L L Í T Á S A

S e m m i t s e m h a g y t a m k i ?

Az 1951-ben született fotó-
riporter képeibõl készült
válogatás szeretné bemutatni
e g y f o t ó s é l e t é n e k
eddigi állomásait: hazai és
külföldi munkák, folyóiratok,
l e m e z b o r í t ó k , t a n k ö n y v e k .

C s a k a k é r d é s m a r a d : S e m m i t s e m h a g y t a m k i ?
A k i á l l í t á s m e g t e k i n t h e t õ m á r c i u s 2 - i g ,
n a p o n t a 9 - 1 8 ó r á i g a m û v e l õ d é s i k ö z p o n t

s z í n h á z i e l õ t e r é b e n .

/

Budai Liberális Klub
Margit krt. 48. I. emelet

Január 29-én hétfôn
19 órakor.

Mi vár az
Európai Unióban a
magyar gazdaságra?

A lehetôségekrôl és a veszélyek-
rôl beszélget Tardos Márton
képviselô, Bod Péter Ákos egy-
kori MNB-elnök, Berecz Anna
gazdasági újságíró.

Az Európai Unióhoz való
csatlakozásunk az egyetlen esé-
lyünk, hogy ne maradjunk le, ne
szakadjunk el a világgazdasági
fejlôdéstôl. Vajon a számos re-
mélt vagy várható elôny milyen
kihívásokkal jár, milyen feltéte-
leknek és hogyan tudunk meg-
felelni?

Egyebek között ezekrôl a té-
mákról folytatjuk a volt ipari
miniszterrel, a késôbbi MNB-el-
nökkel, MDNP-s politikussal,
Balsai Istvánnal elkezdett, majd
Tölgyessy Péterrel folytatott, a
szabad demokrata politikusok
és a mérsékelt konzervatívok
közötti beszélgetéssorozatot.
A rendezvényt a Friedrich Nau-
mann Alapítvány is támogatja.
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A megújult Petôª Irodalmi Múzeum
A két évig tartó rekonstrukciós munkálatok után tavaly
november végétôl ismét látogathatóvá vált a Petôª Iro-
dalmi Múzeum és Kortárs Irodalmi Központ, a magyar
irodalom iránt érdeklôdôk kedvelt találkozóhelye.

A magyar klasszicista építészet
remekének, a Károlyi-palotának
a felújítása az elôre meghatáro-
zott idôre és a rendelkezésre álló
pénzügyi kereten belül maradva
készült el. A rekonstrukció ré-
sze volt a Magyar Millennium
építészeti programjának, amely
sikerével így hozzájárult a nem-
zeti ünnepségsorozathoz. A fel-
újítás során teljesen megújultak
a kiállítótermek, kicserélôdtek a
biztonságvédelem, a tûzvéde-
lem, a vagyonvédelem eszközei.
Újak a raktárak, az irodák, a
hangstúdió is. Restaurálták az
úgynevezett történelmi tereket,
a palotasori termeket.

A nyitással egyidôben hat új
európai színvonalú kiállítás
nyílt meg. A múzeumban állan-
dó az a Petôª Sándor-emlékkiál-
lítás, amely a „Tanuljátok meg,
mi a költô...” címet viseli. Pe-
tôªnek a gazdag irodalmi élet-

mûve mellett jelentôs tárgyi ha-
gyatéka van, erre épül a mostani
kiállítás is. Ugyanis nem ideoló-
giai alapozású, hanem eddig
nem látott gazdagságban mutat-
ja be a költô szellemi és tárgyi
környezetét. Eredetiben láthat-
juk számos, itt ôrzött relikviá-
ját, többek között fegyverét, sé-
tapálcáit, poharát — amelyet
monogramja díszít —, valamen-
nyi korabeli arcképét, életében
megjelent összes kötetét, de
még a család gyertyatartóit is. A
négy kiállítóterem idôrendi sor-
rendben vonultatja fel Petôª éle-
tét, kezdve gyermekkorától a
szabadságharc hôséig. Megis-
merkedhetünk a reformkori
Magyarország tájaival, polgáro-
suló irodalmi életével is. Petôª
mûvei több mint ötven idegen
nyelven olvashatók, errôl tanús-
kodnak a múzeum könyvgyûjte-
ményének legszebb darabjai.

Az állandó kiállítás mellett
fantasztikus világokat nyit meg
a másik öt tárlat is. „A jövô szá-
zad regénye-reménye — A ma-
gyar irodalom próféciái” címû
kiállításból megtudhatjuk, hogy
a magyar irodalom a XIX. szá-
zad közepétôl hogyan képzelte a
jövôt, mitôl féltek, mit vártak,
reméltek eljövetelétôl. „Ment-e
a könyvek által a világ elébb?”
címmel egy Vörösmarty-verstár-
latot tekinthetünk meg. Bepil-
lanthatunk Jókai rendkívüli vi-
lágába, életébe, megismerkedhe-
tünk az ötvenes évek irodalmi
közéletével, Jókai színházhoz
fûzôdô kapcsolataival a „Nap-
fény és holdfény” elnevezésû ki-
állításon. „A Mikó utca geszte-
nyefái” között Márai Sándor
alakja körvonalazódik elôttünk,
Krúdy Gyula életébe pedig „A
Károlyi-kert lugasai” között pil-
lanthatunk be. 1967 óta nem
volt a múzeumban Szabó Lô-
rinc-kiállítás, ezért újdonságnak
számít a „Tücsökzene — Raj-
zok egy élet tájairól” címû em-
lékkiállítás, amely igazán kü-

lönleges élményt nyújt a közön-
ségnek. Nemcsak a látványterv,
hanem a hanghatások következ-
tében is teljesen új szférába lép-
hetünk át.

A Károlyi-palotába azonban
nemcsak a kiállítások miatt ér-
demes ellátogatni, ugyanis a ze-
nekedvelôknek komolyzenei és
könnyûzenei (dzsessz-) progra-
mokkal is kedveskednek a ren-
dezôk január végétôl.

(Cím: V., Károlyi Mihály u.
16., tel.: 317-3611, nyitvatartá-
si idô: kedd–szombat 10–18, va-
sárnap 10–16 óráig.)

Szilágyi Katalin

Északi formavilág
Két ªnn képzômûvészeti kiállí-
tást is láthatnak az érdeklôdôk
ezekben a hetekben, mindkettôt
a Budapest Galéria munkatársai
rendezték. Az egyik a ªnn for-
matervezés múltját, a másik pe-
dig a kortárs ªnn alkotásokat
mutatja be.

A ªnn építészet és iparmûvé-
szet elôször a századfordulón
került az európai ªgyelem kö-
zéppontjába. Alvar Aalto mo-

dernista házai, illetve székei és
vázái ma már az európai kultúr-
és mûvészettörténet alapvetô
elemei. Az igazi fordulatot azon-
ban az „aranykornak” nevezett
ötvenes-hatvanas évek jelentet-
te, amikor is a formatervezés
nemzetközi sikerei a Nyugathoz
való tartozás érzését hozták el
az orosz fennhatóság alól alig
néhány évtizede felszabadult
északi országnak. A dizájn

nagymértékû fejlôdéséhez hoz-
zájárultak a háború utáni újjáé-
pítési folyamatok és az ezzel
együtt járó iparosítási törekvé-
sek. A formatervezésben elért
nemzetközi siker jelentôs elôre-
lépést jelentett a ªnnek számá-
ra, hiszen országuk nem túl fej-
lett gazdasággal, szerény ipari
háttérrel vette fel a versenyt az
európai piacon. Ezért a forma-
tervezés elsôdleges szerepén túl
politikai tényezôvé is vált, hi-
szen hozzájárult az ország arcu-
latának megformálásához, és el-
sôsorban a ªnn nemzeti öntu-
dat megteremtéséhez.

A Szabad sajtó úti kiállítóte-
remben a Finnish Design címû
tárlat a textil-, a ruházati-, az
üveg-, a bútor- és a kerámiaipar,
valamint az ipari formatervezés
elmúlt száz évének legkiemelke-
dôbb munkáit tárja a magyar
közönség elé. A Lajos utcai kiál-
lítóteremben pedig a Fiatal Fin-
nek Fóruma címû kiállítás a
Design Forum Finland által ös-

szeállított, zsûrizett kollekciót,
a harmincöt éven aluli ªnn for-
matervezôk munkáit és friss öt-
leteit mutatja be, felvillantva a
finn formatervezés világos, egy-
szerû, praktikus jegyeit.

Mindkét tárlat február 4-ig te-
kinthetô meg. (Cím: V., Szabad
sajtó út 5., illetve III., Lajos u.
158. Nyitva tartás: hétfô kivéte-
lével naponta 10 és 18 óra kö-
zött.)

SzilágyiAlvar Aalto: Paimio szék
Anne Saarikoski: Body bag ékszer
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Kiállítások
Marczibányi tér
Gyerekvilág — ahogy Wagner
Margit látja
A fotókiállítás megtekinthetô
február 2-ig a Mûvelôdési Ház-
ban 9–18 óráig.

„Társalgó”

A „Társalgó” Értelmiségi Klub
Egyesület meghívja Önt Csáki
Róbert festômûvész kiállításá-
nak megnyitójára 2001. január
25-én 18 órára a Keleti Károly
utca 22-be, a Közéleti Mozga-
lom helyiségeiben. Megnyitja:
Kallói Judit mûvészettörténész.
Megtekinthetô február 23-ig
hétköznap 9–17 óra között.

Zugligeti
Szabadidôközpont
Örökségünk étkes-boros nép-
ünnepélyeken címmel a Zugli-
geti Szabadidôközpont és a XII.
kerületi Polgármesteri Hivatal,
az Agrármarketing Centrum,

valamint a Falvak Kultúrájáért
Alapítvány támogatásával nyílt
fotópályázatot hirdetett hivatá-
sos és hobbifotósoknak. A beér-
kezett pályamunkákból rende-
zett kiállítás február *-ig tekint-
hetô meg a Zugligeti út 101-
ben.

Vízivárosi Galéria
Barák Péter: Computergraªka.
A kiállítás megnyitója január
26-án 18 órakor; megnyitja Pa-
taki Gábor graªkus. Megtekint-
hetô február 15-ig keddtôl pén-
tekig 13–18 óra között, szomba-
ton 10–14 óráig. Elôzetes beje-
lentkezés alapján csoportoknak
tárlatvezetést biztosítunk (II.,
Kapás u. 55., tel.: 201-6925).

Keresztény Értelmiségiek
Budai Társasklubja
Szent Imre Ház
XI., Himfy u. 9.

Február 3.: „Hol vagy, István
király?” Sellei Zoltán elôadó-
mûvész nagy költôink verseibôl
összeállított millenniumi mû-
sora. A klub célja, hogy lehetô-
séget adjon 35–55 éves keresz-
tény értelmiségieknek, akik sza-
badidejüket tartalmasan szeret-
nék eltölteni. Jelentkezni lehet
hétfônként 17–18 óra között.

Batthyány-Strattman László
Idôsek Akadémiája
SOTE díszterme
1098 Nagyvárad tér 4.

Február 14., 10–13 óráig: A kó-
ros öregedés megelôzésének le-
hetôségei az újabb kutatások fé-
nyében: személyes életmód,
táplálkozás, aktivitás, edzés,
sport, szellemi fejlesztô gyakor-
latok, énerôsítés, segítés.

Az akadémiát alapította és ve-
zeti Prof. Dr. Iván László egyete-
mi tanár.

Testnevelési Fôiskola, aula
XII., Alkotás u. 44.

Szeretettel meghívjuk követke-
zô TF-estünkre, melyen a 90
esztendôs Püski házaspárt iro-
dalmi est keretében köszöntik
barátaik február 2-án pénteken
18 órakor. A belépés díjtalan.

Mûvészi torna Berczik Sára
módszerével 4 éves kortól. A
dzsesszbalettet 7–8 éves kortól,
a klasszikus balettet 5 éves kor-
tól javasoljuk tanulni. Sztepp-
és show-tánc kezdôknek és ha-
ladóknak szombat délelôtt.

Minden vasárnap társastánc
fiataloknak: standard és latin-
amerikai táncok kezdôknek és
haladóknak. Felnôtteknek kez-
dô, haladó és szuper haladó cso-
portok pénteki és szombati na-
pokon: standard és latin-ameri-
kai táncok tanítása.

Minden szerdán Versenytánc-
klub 20–22 óráig. Kondicionáló
torna.

Elsiratták a mangalicát, de
február 10-én visszajön

Három-négyszázan voltak kíván-
csiak a Zugligetben a hazánkban
ôshonos mangalica elsiratására
december 30-án, a szakadó esôtôl
sem riadva vissza, a jó hurka-kol-
bász és sült vér ígéretében. Sokan
a mozgást sem vetették meg: több
mint százan sétáltak fel az ez al-
kalomból megnyitott Fácános
mûemlékhez. A folyamatos érdek-
lôdéstôl és attól felbuzdulva, hogy
gyomrán keresztül lehet a kultúrát
eljuttatni az emberekhez, a szer-
vezôk Farsangi disznótor néven
február 10-én 10 órai kezdettel
megismétlik szinte az egész prog-
ramot farsangi színekbe és álar-
cokba öltöztetve.

Cím: Zugligeti kemping, XII., Zugligeti út 101. Tel.: 200-8346.

Belépôdíj nincs!

A Budai-hegység 2001-ben
A hanyatlás megállíthatatlan?

Elôadás- és vitasorozat a WWF
Magyarország, a Duna-Ipoly
Nemzeti Park Igazgatóság és a
Pilisi Parkerdô Rt. szervezésé-
ben.

A Budai-hegység százezrek-
nek nyújt menekülési lehetôsé-
get a zsúfolt nagyvárosból. De
mintha az utóbbi években a szo-
kásosnál is gyorsabban falnánk
fel ezt a gazdag környezetet.
Vagy ezt a saját korukban elôde-
ink is ugyanígy érezték?

Hol tartunk ma, és mit tehe-
tünk? A kérdés is mutatja, hogy
többet szeretnénk, mint színvo-
nalas elôadásokat hallgatni. A
Budai-hegység 2001-ben soro-
zatra a tudósok mellett várjuk a
hegység civil szervezeteinek
képviselôit, a téma iránt érdek-

lôdô egyetemistákat, az önkor-
mányzatok munkatársait és
minden környékbeli polgárt. Bí-
zunk benne, hogy a téli esték
helyzetelemzése után tavasszal
közös munka kezdôdhet. Kér-
jük, tartson velünk!

Az elôadások helyszíne a Pili-
si Parkerdô Rt., Budakeszi út
91., a 22-es autóbusz Szépju-
hászné megállójától a Moszkva
tér irányában 5 perces séta.

Program: Január 29., 17.00: A
Budai-hegység madárvilága
egykor és ma. Elôadó: Zsoldos
Árpád (Madarászsuli). Február
5., 17.00: Mikor még álltak a
turistaházak — A budai turiz-
mus története. Elôadó Kalmár
László (Magyar Természetbarát
Szövetség).
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Nyugdíjasoknak
Budai Napsugár
Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 22.
Tel.: (06 20) 968-7001

Féléves programunk át-
vehetô. Fogadónap min-
den kedden 10–12-ig,
klubnap minden hónap
elsô keddjén 15–17 óra

között. Minden klubtagot és kedves érdeklôdôt
szeretettel várunk.
Január 31.: Disznótoros lakoma Érd-Ófaluban a
Finta fogadóban. Az étterem közelében remek
termálfürdô található. Ár: 1500 Ft./fô. Találkozás
10 órakor a Moszkva téren az óra alatt. Február
7.: Látogatás a Budai Várbarlangban. Klubtagok-
nak ingyenes, nem klubtagoknak 200 Ft/fô. Talál-
kozás 10 órakor a Moszkva téren az óra alatt.

Rózsadombi Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 13/b
Tel.: 316-5925
Állandóan hívható:
(06 20) 921-6588

Február 1., 15.00:
Takács Tibor író-köl-
tô dedikált új verses-
kötetével gazdagítja
programunkat. Vár-

juk az éreklôdôket a mûvész úrral együtt.
Elôzetes programajánlatunk: Március 7.: Kecs-

kemét, Szeged a Nônap alkalmából (halászlé a
Roosevelt téri halászcsárdában), költség: hölgyek-
nek 2500, uraknak 3100 Ft. Április 10., 11.: hús-
vét elôtti vásárlás Bruck-ban (Hofer-Interspaar
áruházak) és városnézés Bécsben. Költség 3800
Ft. Április 24.: Eisenstadt-fraknói várlátogatás.
Költség 3200 Ft. Április 25.: Klosterneuburg, Kor-
neuburg (városlátogatás, kolostoregyüttes. Költ-

ség 3800 Ft. Az éves program elkészült, minden
csütörtökön 9–13.30-ig átvehetô. A klubtagsági
igazolványok érvényesítése március 31-ig folya-
matosan történik, kérjük, éljenek a lehetôséggel;
szeretettel várjuk az újonnan belépô nyugdíjaso-
kat is. Ingyenkönyvtárunk mûködik, többszáz
szépirodalmi könyvvel tagjaink rendelkezésére
áll; várjuk az adományokat is. Jogsegélyszolgála-
tunk minden hónap elsô csütörtökén 10–12 órá-
ig Réthyné dr. Vági Rózsa jogtanácsosunk szemé-
lyében klubtagjaink rendelkezésére áll, díjtalanul.

Bimbó 63
Az MDF II. ker. szervezete
1022 Bimbó út 63.
Tel.: 326-7273

Minden szerdán és
pénteken 15–20 óra
között bridzs- és sakk-
kört tartunk. Kávé,
üdítô, sütemény!

Irodánkban minden hónap harmadik csütörtö-
kén 16.30–18.30 óra között jogi tanácsadást tart
dr. Hofer Jenô ügyvéd.

Minden hónap elsô és harmadik hétfôjén 18–
19.30 óra között társasházi tanácsadást tart dr.
Hajósné Földi Gizella és Kakuk Lajosné.

Bimbó 63 Nyugdíjas klub

Február 6., 14.00: Böjtelô hava, februári jeles
napok.

Február 13., 14.00: Tudod-e, hol laksz? Hol és
mikor tartották a krumplibált?

Rendezvények
International Buda Stage
1021 Tárogató út 2–4.
Tel.: 391-2500
Január 26., 19.30: Tabányi Mihály és szólistái.
Koncert. Január 27., 11.00: Bonbon matiné: Pen-
getôs hangszerek. Km.: Radványi Balázs. (HAP-
CI bérlet 2. ea.) 19.30: Színház?* Január 28.,
19.30: „S.Ö.R.” Shakespeare Összes Rövidítve.
Színház. Január 31., 19.30: „G.Ö.R.CS. 2000”
Február 1., 19.30: Egymásban. Színház. Február
2., 19.30: Gerendás Péter és barátai. Koncert.
Február 3., 11.00: Bonbon Matiné: Bábvarázs.
Az oroszlán és a kisegér barátsága. (SZENDE bér-
let 4. ea.). 19.30: Virágot Algernonnak. Színház.
Február 4., 19.30: Rocky Horror Show. Színház.
Február 5., 19.30: „G.Ö.R.CS. 2000”. Színház.
Február 8., 19.30: „A tavalyi jobb volt.” Talk
Show. Radnai Péter tudósít a televíziózás ôskorá-
ból. Vendégek a képernyôn Alfonzó, Rodolfó, Rá-
tonyi Róbert, valamint Dániel Ede görög-latin
szakos tanár. A színpadon Antal Imre, Markos
György, Gálvölgyi Judit és ifj. Rátonyi Róbert. Feb-
ruár 9., 19.30: „Zene a periférián koncertek”.
Folkfesztivál. Február 10., 11.00: Bonbon Mati-
né: Four Fathers énekegyüttes. (VIDOR bérlet 4.
ea.) 18.00: „Rögtön jövök” — Vámos Miklós
mûsora. Nyilvános tévéfelvétel. Vendég Frideri-
kusz Sándor. 21.00: „Rögtön jövök” — Vámos
Miklós mûsora. Nyilvános tévéfelvétel. Vendég
(Kovács) Ákos és (Kokó) Kovács István.

„Buday” Társaskör
I., Iskola u. 16.
Január 30., 17.00: Megemlékezünk Vörösmarty
Mihály születésének 200. évfordulójáról. Az elô-
adást Udvaros Béla, az Evangéliumi Színház ren-
dezôje tartja.

Az Evangéliumi Színházban sok szép közös
színházi élményben volt már részünk (István ki-
rály, Híd, Peer Gynt). Ez a délután alkalmat ad ar-
ra, hogy személyesen találkozzunk Udvaros Béla
rendezôvel, és kérdezzük eddigi munkásságáról,
további terveirôl.

Sivananda Jógaközpont
Tel.: 397-5258
I. helyszín a Magyar Rádió Óvoda tornaterme
(Völgy u. 1–3., az 56-os villamos Vadaskert utcai
mh.). Kezdô jógatanfolyam (10x2 óra), folyama-
tosan induló csoportok. Telefonos bejelentkezést
kérünk. Program: alapászanák, légzésgyakorla-
tok, meditáció. Felfrissítô jógafoglalkozás hala-
dóknak szerdánként 17.45–19.45-ig. Program:
alapászanák, légzésgyakorlatok, meditáció.

II. helyszín a hûvösvölgyi Gesztenyéskert Óvo-
da (1021 Hûvösvölgyi út 133., bejárat a Vadasker-
ti u. felôl). Felfrissítô jógafoglalkozás haladóknak
hétfôn és pénteken 17.45–19.45-ig. Program:
alapászanák, légzásgyakorlatok, meditáció.

A programokat vezetik: Veres András és a Siva-
nanda Jógaközpont oktatói.

Emléktábláink 20.
A Rózsadomb aljában, a Bimbó
út 5. számú ház falán egy em-
léktábla szövege hirdeti:

„Minden csoda, vagy semmi
sem az” — E házban élt és alko-
tott 1938-tól haláláig Török Sán-
dor író (1904–1985) — Magyar
Írószövetség, Budapest II. kerü-
leti Önkormányzat, 1995.

Az író mûvei szerencsére még
nem mentek feledésbe; regénye-
it, fôleg ifjúsági és gyermekiro-
dalmi könyveit ma is sokan ol-
vassák.

Török Sándor Erdélyben szü-
letett. Középiskolai tanulmá-
nyait nem fejezte be, eleinte a
legkülönbözôbb fizikai munkák-
ból tartotta fenn magát, majd
rövid ideig színész lett. Külön-
bözô erdélyi lapoknál újságíró
volt, késôbb a Szegedi Naplónál,
majd budapesti napilapoknál
dolgozott. Hosszabb ideig a Tan-
könyvkiadó szerkesztôje, majd
1959-tôl több évtizeden keresz-
tül a Család és Iskola címû fo-
lyóiratot szerkeszette.

Romantikus stílusú regényei-
ben határozott társadalomkriti-
kát ad a nagypolgárság életérôl.
Nagy sikert aratott a Valaki ko-
pog címû regényével, amelyben
egy Budapestre érkezô fiatal író
tizenkét albérletén keresztül el-
jut az önálló fôbérletig, gyökeret
ver, és honossá lesz az idegen-
ben. Az elbeszélésfüzérnek sok
önéletrajzi vonatkozása van. Ké-
sôbbi mûvei modernebb ihleté-
sûek, színes stílusukon átérzô-
dik az író igaz humánuma.

Ismert regényei: Szappanbu-
borék; A szemtanú naplója; Éle-
ted kész regény. Sokszor elôa-
dott színmûve Az idegen város.
Neves ifjúsági regényei: Kököj-
szi és Bobojsza; Csilicsala cso-
dái; A felsült óriás és a kilenc
csoda.

Török Sándor könnyen és so-
kat írt. Munkái, szellemi örök-
sége ma is élô.

Székely Imre
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Márai Sándor: A négy évszak

Életre-halálra olvasni, mert ez a
legnagyobb, az emberi ajándék.
Gondold meg, hogy csak az em-
ber olvas.

Márai Sándor (1900–1989), a
polgári humanista irodalom
képviselôje 1948-ban emigráci-
óba kényszerült, mert úgy vélte,
méltóbb egy nyugatos író szá-
mára vállalni a számûzetést,
mint hazájában hallgatásra ítél-

tetni, vagy parancsszóra hirdet-
ni azt, amiben nem hisz. Élet-
mûvének mintegy negyedét kül-
földön írta, de sosem szakadt el
a magyar irodalom szellemisé-
gétôl, minden kötete magyar
nyelven jelent meg, szülôföldjé-
tôl távol is anyanyelve éltette.

A négy évszak lírai hangvételû
„prózai epigrammák” gyûjtemé-
nye, a Füves könyv elôzménye
és kiegészítôje. Tizenkét részre
oszlik, a fejezetek januártól de-
cemberig egy esztendôt ölelnek
föl.

Mirôl mesélnek ezek a hóna-
pok? Az emberi élet alapigazsá-
gairól, a változásról és a re-
ménységrôl, emberi sorsokról,
Goethe-rôl, Csehovról és Krú-
dyról. Márai gondolatai letûnt
kort idéznek, mégis — elhatáro-
zott pedagógiai szándék nélkül
— észrevétlenül tanítják a mai
modern világ olvasóját. Erkölcsi
igényességgel, mûvészi stílus-
ban, ám olvasmányosan megírt,
elgondolkodtató történetei nem
eszmékrôl és hôsökrôl mesél-
nek, hanem az élet egyszerû,

megfoghatatlan pillanatairól,
melyeket a lélek emlékeztetô
ereje tesz felejthetetlenné. Hála
a Helikon Kiadónak, egyre több
Márai-mû jelenik meg napja-
inkban, valódi lelki élménnyel
gazdagítva az olvasókat.

Maga az író így vélekedik a
mûvészetrôl Japán gyöngy címû
írásában:

„A kagylót felnyitják, a csigát
megsebzik, szemcsét helyeznek
nyálkás anyagába, s visszadob-
ják a tengerbe. A sértett állat
kínjában alkotni kezd: gyöngyöt
alkot. Ez a japán gyöngy. A leg-
több mûvész ilyen sértett állat.
Idegen anyag hull lelkébe, mes-
terséges izgatásra kezd alkotni.
Amit így teremt, anyagra és
szerkezetre egészen olyan, mint
az igazi. Csak eredete más. Igaz-
gyöngyöt önmagából, mestersé-
ges beavatkozás nélkül csak a
kivételes és választott példány
tud kitermelni. Ez a legritkább,
legértékesebb tünemény...”

(Márai Sándor: A négy évszak,
Helikon, 2000.(?)* ár:*)

Kenderesi Andrea

Búcsúzik az Átrium

Millenniumi ªlmfesztivál
A Mammut Budai Moziközpont nyolc vetítôtermében,
az Átrium moziban és a Ganz-gyár helyén mûködô Mil-
lenniumi Rendezvényközpontban zajlik majd a 32. Mil-
lenniumi Filmszemle. A három helyszín egymáshoz kö-
zel van, ezért javasolják a látogatóknak, hogy egy he-
lyen parkolva gyalogosan közelítsék meg a különbözô
programokat.

A szemle elsô és utolsó napja
szinte teljesen a közönségé lesz.
Az elsô napon az eddigi
ªlmszemlék gyôztes ªlmjeit ve-
títik majd, míg az utolsó napon
az idei Millenniumi Filmszemle
díjazottjait tekintheti meg a
nagyközönség.

A bemutatandó ªlmek között
szerepel majd Jancsó Miklós új
ªlmje, a * is. A részletes progra-
mot a napilapok közlik majd.
Az Átriumban és a Mammut-
ban vetítések lesznek, míg a
Ganz-telep G épületében szak-
mai összejöveteleket, közönség-
találkozókat tartanak, és itt le-
het két vetítés között iszogatni,

eszegetni, beszélgetni, közelrôl
látni a mûvészeket. Ahogy Ocs-
kó István, a Kisrókus Kft. ügyve-
zetô igazgatója elmondta, min-
den feltétel adva van ahhoz,
hogy a Filmszemle megnyitásá-
val együtt a Millenniumi Kiállí-
tás- és Rendezvényközpont is
kitárja kapuit.

A szervezôk azt szeretnék, ha
az idei ªlmszemle nem csak a
szakma ünnepe lenne, hanem
minél többen látogatnának el a
fesztivál helyszíneire. Jegyeket
elôvételben a két mozi pénztárá-
ban lehet majd váltani: az Átri-
umba 300, míg a Mammutba
450 forintért. Az idén elôször a

szakma képviselôi sem ingyen
látogathatják a vetítéseket, ôk
egységesen kétszáz forintért
válthatnak belépôket január
utolsó napjaiban.

A rendezvény öt napján kö-
rülbelül negyven-ötvenezer láto-
gatót várnak Bel-Budára. Tö-
megközlekedési eszközökkel jól
megközelíthetôek a helyszínek,

ezért a szervezôk arra kérik a lá-
togatókat, hogy autóikat hagy-
ják otthon, mert parkolási ne-
hézségek elôfordulhatnak. Ocs-
kó István hozzátette, hogy a
Ganz-telepen belül több ideigle-
nes parkolót is megnyitnak, de
azt elsôsorban a szakma képvi-
selôi foglalják majd el.

tó

A Szabó Lôrinc Alapítvány
(1026 Volkmann u. 8.) köszöne-
tét fejezi ki mindazoknak, akik
adójuk 1%-ával segítették és tá-
mogatták a centenárium ren-
dezvényeit. Továbbra is számí-
tunk anyagi és erkölcsi támoga-
tására. Adószám: 18058228–1–
41, egyéb támogatás esetén:
OTP 11702036–20601029.

A Budai Gyermekkórházért
Alapítvány (1025 Bolyai u. 5–
7.) köszönetét fejezi ki mind-
azoknak, akik támogatták az
alapítványt. A korszerû gyer-
mekosztály látja el Buda nagy
részét. OTP 11784009–20300285,
adószám: 18041772–1–41.

A Fôvárosi Közlekedésbiz-
tonsági Társaság (1053 Curia
u. 1–3.) negyven éve szolgálja a
közlekedésbiztonság ügyét. Sze-
mélyi jövedelemadója 1%-ával
támogassa a FKBT-t. Adószám:
19006114–1–41.

Kérjük, hogy rendelkezô nyi-
latkozatába Magyarország egyik
legismertebb környezetvédô ci-
vil szervezete, a Levegô Munka-
csoport Országos Környezetvé-
dô Szövetség adószámát írja be:
18226254–2–43.

EGY SZÁZALÉK
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Tisztelt Szerkesztôség!
Szeretnék kapcsolódni a Budai Polgár év végi szá-
mában megjelent cikkhez, amely folytatta a régi
Margit körút bemutatását. A cikket — örömöm-
re — a Központi Statisztikai Hivatal korabeli
fényképe díszíti.

Aki mostanában a Keleti Károly utca—Bimbó
út keresztezôdése környékén jár-kel, láthatja,
hogy a Statisztikai Hivatal hozzákezdett az 1898-
ban elkészült és a II. világháború alatt részben
rommá lôtt, helyi védettség alatt álló központi
épületének teljes felújításához. A háború utáni
gyors újjáépítés csupán az épület lakhatóvá téte-
lére szorítkozott, a hatvanas évek elején történt
tatarozás pedig jóformán csak karbantartás jelle-
gû volt.

A jelenlegi felújítás viszont több a korábbiak-
nál, mert nemcsak egyszerû vakolatpótlást és -
színezést jelent, hanem az épület eredeti szépsé-
gének helyreállítását célozza, amelynek kereté-
ben visszaállítják az 1945 óta hiányzó központi
kupolát (a két kisebb, sarki kupolára is sor kerül
majd), és pótolják az épület homlokzatát egykor
díszítô elemeket is. Az épület rövidesen eredeti
pompájában fogja díszíteni „a Rózsadomb kapu-
ját”. Örömteli fejlemény az is, hogy biztató fordu-
latot vett az épülettel egykor szemben állt és a há-
ború alatt elpusztult Nepomuki Szent János szob-
rának visszaállítása is, amelyrôl e lap hasábjain is
szó esett már. Úgy tûnik, hogy a fôvárosi, a II. ke-
rületi önkormányzat, a Budapest Galéria és a Sta-
tisztikai Hivatal összefogásával a szobor méltó dí-
sze lesz újra a térnek. Nemcsak a Rózsadomb,
hanem a fôváros ékszere lehetne a terecske az
épület és az elkészült szobor hangulatos megvilá-
gításával.

Dvorák Ferenc

�

Nagy örömmel olvastam a Budai Polgárban a régi
Margit körútról. Külön örültem, hogy a cikk
megemlékezett a Deisinger-üzletrôl, ugyanis
anyai nagyanyám a cégalapítók testvére volt, így
sok emlék köt az üzlethez.

Ugyan nem kifejezetten ehhez a bolthoz, mert
a Ferenciek terei fôüzletbe jártunk nagyanyám-
mal „látogatóba”, ahol — mint hátulgombolós —
csendesen üldögéltem az emeleti irodában, amíg
a felnôttek a garantáltan frissen pörkölt kávéból
készült feketét iszogatták.

Talán tudják, talán nem, volt még egy harma-
dik üzlete is a cégnek, a mostani Bartók Béla

úton, a Szent Gellért szálló és a körtér között.
Még egy apróság, hogy az üzlet utolsó tulajdonosa
Lazesky Árpád volt, aki az alapítók után a céget
vezette, és életének utolsó éveit a Marczibányi té-
ren töltötte.

dr. Bezsilla Ernô

�

A Krecsányi utca 1-ben lakunk 1955 óta, egy ér-
dekes stílusú és történetû épületben. A kertünk-
ben lévô három hatalmas ôsfát mindenki meg-
csodálja. Amikor idekerültünk, még csupa gödör
és kôbucka volt az úttest, de miután ideköltözött
egy államtitkár vagy miniszterhelyettes, szépen
rendbe tették a Szilfa utcával együtt. Szép, egye-
nes utca a miénk, nem is tudok hasonlóról a kör-
nyéken. Beletorkollik a Battai útba. Itt lakott egy
ideig Déry Tibor író is.

Házunk alsó része pince volt, mivel régen szô-
lôskertek voltak az egész környéken. Az alapokra
késôbb, talán 1900 körül építtették rá a felsô
részt, lehet, hogy Gratz Gusztáv (1875–1946) po-
litikus és történetíró, aki itt lakott a családjával
együtt a haláláig. Mikor még az övé volt ez a ház,
egy 1300 négyszögöles gyönyörû kert vette körül,
tele törperózsákkal, rózsalugassal, japánbirssel,
piros galagonyával. A telket késôbb három részre
osztották. Mielôtt elénk épültek volna a hatal-
mas házak, láthattuk még a síelôket is a Gugger-
hegyen, és a János-hegyi kilátót. A hatvanas évek
óta nem tatarozott házunk állapota, melyben
négy lakás van, romlik, megérett a felújításra,
amelyhez elkelne a segítség.

Ivánka Károlyné

�

Tavaly ôsszel ªammal rendeztük a házat és a ker-
tet. Összegyûjtöttük a felesleges dolgokat, kivág-
tuk az elszáradt fákat, ritkítottuk a bokrokat,
megnyestük a fákat. Elég nagy mennyiségû hull-
adék gyûlt össze, ezért rendeltünk egy konténert
az elszállításhoz. Novemberben egy szombat dél-
után kaptuk meg, s azonnal megkezdtük a feltöl-
tését. Vasárnap vendégségbe mentünk, ekkor félig
volt töltve a konténer. Mire visszajöttünk, isme-
retlenek nejlonzsákokba csomagolt szeméttel te-
lerakták. Így a kerti hulladék nagy része már nem
fért bele. Miután a konténer és elszállítása tízezer
forintnál többe került, még egyet nem tudtunk
ªnanszírozni. Kezdtük volna elégetni a kimaradt
hulladékot, de az esôs idôszak megérkezése miatt
ezt a mai napig nem tudtuk befejezni. Néhány
nappal késôbb a garázslejáró elôtt egy óriási, feke-
te avarral teletöltött nejlonzsákot találtam. Valaki
az utcáról bedobta. Olyan nehéz volt, hogy az
unokámat kértem meg a felemeléséhez. Kérdem
én, milyen emberek azok, akik úgy akarnak in-
gyen megszabadulni a szemetüktôl, hogy má-
sokkal ªzettetik meg?

71 éves nyugdíjas pedagógus Hidegkútról

A FÔVINFORM
jelenti

Budán az I., Fô ut-
cában a Jégverem

utca elôtt a Clark
Ádám tér felé közmû-

vezetéket javítanak.

AII., Kis Rókus utca a Tize-
des utcától ideiglenesen

egyirányú lett a Marczibányi tér
felé.

Óbudán a Kolostor utcában
útszûkület van.

AIII., Selmeci utcát csator-
naépítés miatt részben le-

zárták.

AXI., Gazdagréti lakótele-
pen a Rétköz utcában a

139gy autóbuszok burkolatjaví-
tás miatt nem állnak meg a Tor-
bágy utcánál.

AXI., Hamzsabégi úton a
Daróci útnál csatornát javí-

tanak.

Pesten a IV., Dobó utcát az
Opera melletti építkezés

miatt lezárták, a szomszédos
Káldy Gyula utcát részben —
ideiglenesen — egyirányúsítot-
ták.

AVI., Aradi utcába nem le-
het behajtani a Székely Ber-

talan és a Bajza utca közötti út-
szakaszra. A VI., VII., Király
utcában csatornaépítés miatt
sávfelbontások vannak. A VIII.,
Vajda Péter utcában a Könyves
Kálmán körút felé vezetô olda-
lon beszakadt az útpálya.

Kôbányán a Liget utca a Bá-
nya utca felôl, az Ónodi ut-

ca a Kolozsvári utca irányából
zsákutca lett. Az Albertirsai
úton csatornaépítés miatt se-
bességkorlátozás és elôzési tila-
lom fordulhat elô. A Fehér úton
sávlezárás szûkíti az útpályát az
Örs vezér terénél; a Kerepesi
úton a kifelé vezetô oldalon van
korlátozás.

Újpesten a Baross utcában a
Fóti út és a Thaly Kálmán

utca között útszûkület van.
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H E L Y T Ö R T É N E T

Emlékezés a Keleti Károly utcára
A Margit körút 45. mellôl, enyhe lejtôvel a Rózsadomb
irányában vezet az az utca, mely a Statisztikai Hivatal
elsô vezetôjérôl, kapta a nevét 1921-
ben. Elôtte Heltai Ferenc utcának, Oszlop utcának, Grü-
ne Säulen utcának nevezték.

A háború elôtt, a kiszélesedô al-
só részen középen egy kis pavi-
lon állt, mely a 11-es autóbusz
végállomásának pihenôhelye
volt. A felsô végállomás a Vér-
halom tér volt, közben sok kis
megállóval tarkítva. Az utca két
szögletében egy-egy vendéglô
állt, jobbról a Regent kávéház
impozáns épülete, balról egy kis
kocsma.

Az utca elején Nepomuki
Szent János szobra állt, amely-
nek elsô változata elpusztult, s a
szentrôl Kozlik János kôfaragó-
mester készített új szobrot,
amelyet 1921-ben lebontottak.
Még ugyanebben az évben az
egyházközségi szoborbizottság
kezdeményezésére új emlékmû-
vet, Tóth István szobrászmû-
vész kétméteres alkotását állí-
tották fel a Statisztikai Hivatal
elôtt, mely az 1940-es években
pusztult el.

Gyalog elindulva útba esik a
Statisztika-park, ahol egykor
Mechwart András szobra állt,
melyet nem kisebb mûvészek,
mint Stróbl Alajos szobrász és
Alpár Ignác építész alkottak. A
márványszoborhoz három
bronz mellékalak is járult, mely
közül kettô elpusztult a háború
alatt, de az öreg munkás alakja
megmaradt, és ma az Öntödei
Múzeum parkját díszíti.

A neves gépészmérnök emlé-
két — aki hosszú idôn át a
Ganz-gyár igazgatója volt — az
utókor méltón meg akarta ôriz-
ni, ezért 1964-ben felállították
kô mellszobrát, melyet Kocsis
András szobrászmûvész készí-
tett, s ma is látható.

Az utca nevezetessége a Köz-
ponti Statisztikai Hivatal, me-
lyet 1871-ben alapítottak önálló
intézménnyé, de már a XIX.
században a Batthyány-kor-
mány is szorgalmazta létesíté-
sét. Azóta néhány épülettel ki-
bôvítették, és itt mûködik a hi-
vatal könyvtára is.

A Keleti Károly utca 12. szám
alatt van egy kis fodrászüzlet,
melyre emlékeim közvetlenül a
háború utáni idôszakra nyúlnak
vissza. Abban az idôben a vezetô
Lukász fodrászmester úr volt,
aki két ügyes kezû ªatal lányt
maga mellé véve a környék és a
Rózsadomb közkedvelt fodrásza
lett. Késôbb az üzletet a szom-
szédos papírkereskedés (rövid
ideig magán-kölcsönkönyvtár)
hozzácsatolásával kibôvítették.
A fodrászat szövetkezetté alaku-
lásával a létszám is jelentôsen
kibôvült. Ma, bár szerényebb
létszámmal, de a régi jó színvo-
nalon mûködik.

A Keleti Károly utca és a Bim-
bó út sarkán volt a Zsigmond

Kávéház (én már Rózsadomb ét-
teremnek ismertem meg). Ez a
vendéglô a 9. számú ház alsó
szintjén mûködött, mely épület
garzonháznak épült, azaz olyan
egyedülálló személyeknek, le-
gényembereknek biztosított
konyha nélküli kényelmes ott-
hont, akik a sütés-fôzés rejtel-
mei iránt kevés érdeklôdést mu-
tattak. Már a reggeli feketekávét
friss brióssal, a napilapok gyors
átlapozását a kávéház adta ké-
nyelmes körülmények között
tudták lebonyolítani. A háború
után természetesen minden át-
alakult. Az új „honfoglalás” a
családok részére igényelte a
konyhai lehetôségeket, így a la-
kásokat szétszabdalták, néhány
esetben az összes mellékhelyisé-
geket „összevonták”.

A Rózsadomb kávéház kez-
detben zenés, elsô osztályú étte-
rem volt, cigányzene, majd
tánczene zengte be a környék
otthonait, nem kímélve a dolgos
lakók éjjeli nyugalmát, csak ké-
sôbb, tömeges bejelentésre ala-
kult át csendes étkezôhellyé.

Kellemes látványt nyújtottak
az utcában impozánsan sorako-

zó Mailáth-házak (hívták Maj-
láth-nak is), melyeket a fáma
szerint építtetôjükrôl, egy bizo-
nyos Mailáth grófról neveztek
el. Az épületekben nagy, tágas
szobák és mellékhelyiségek, sok
lakáshoz nagy terasz és közpon-
ti fûtés biztosította a kényelmet
ezekben a század elején épült
házakban. Mindegyik Mailáth-
ház azonos stílusban épült, és
a), b), sôt, a Keleti Károly utca
15-ben c) számozás is volt. A la-
kások egy része kisebb volt —
két és fél szobás, erkéllyel és tá-
gas mellékhelyiségekkel. Ilyen
kisebb lakásban laktak nagyszü-
leim a 13/b-ben a háború elôtt,
és még utána is egy jó ideig.

A házak ügyes-bajos dolgait a
házfelügyelôk látták el, a vice
segítségével. Az elôbbiek inkább
az adminisztratív és szakmun-
kát, míg a segédmunkákat, a
lépcsôfelmosást és szemétlehor-
dást beleértve, az utóbbiak lát-
ták el. A szolgálati lakáson kívül
kijárt nekik az este 11 óra után
bezárt kapuk kinyitásáért járó
kapupénz, melynek ugyan sza-
bott ára volt, de nem illett na-
gyon garasoskodni.

A viszonylag rövid utca sok-
sok bolttal volt ellátva. A 13.
számú ház földszintjén volt
Ákositz Rezsô traªkja, Ferdi-
náncz Illés cipészmester boltja
és Schmidt Ede hentesüzlete,
akinek szolgáltatásait gyakran
vettük igénybe. No és a Putsay-
cukrászda! Nevezetessége a fen-
séges császárzsemle volt, min-

Nagybátyám esküvôje
a Keleti Károly utcai templomban.

1930-as évek.

Apám. dr. Toldi Elemér lakásunk
erkélyén; oldalt a háború nyomait
mutató bevakolt falrész, háttérben
a Mailáth-házak 13–15 sora.
1950-es évek.

Nagybátyám esküvôje a Keleti
Károly utcai templomban. 1930-as
évek.
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dig friss, ropogós, kiegészítô étel
a reggeli tejeskávé mellé.

Szemben a Keleti Károly utca
20. alatt mûködött Hurth Gyula
fûszeresboltja. Ebben a kis alap-
területû üzletben széles válasz-
ték volt, kiváló minôségben. A
tulajdonos arról volt híres, hogy
nála „felírásra” is lehetett a
megbízható vevôknek vásárolni.
Ez annyit jelentett, hogy a meg-
vett portékákat nem kellett
azonnal kiªzetni, összegét egy
könyvbe beírták, s a tisztviselôk
ªzetésének ideje, elseje után a
vásárlásokat egy összegben lehe-
tett kiªzetni. Nagyapám, aki hi-
vatalnok volt, élt is ezzel a lehe-
tôséggel, de azért nagyanyám
minden nap vezette a kis kockás
füzetében a napi kiadásokat, ne-
hogy a bevétel-kiadás oldal
egyenlege a negatív irányba bil-
lenjen.

A háború után, mikor szüle-
immel a 13/a-ba költöztünk,
alattunk egy tejcsarnok mûkö-
dött. Vezetôje, Terike egy közép-
korú, terebélyesebb asszonyság
volt, aki családias kapcsolatot
alakított ki törzsvásárlóival. Kü-
lönösen vigyázott egészségünk-
re: már kora reggel, aztán na-

ponta többször is higította az
akkor még kannából mért tejet
a híres, közismerten jó pesti víz-
zel. Meg kell jegyeznem, hogy az
higítás után is különb volt a
mai, tehenet csak régen látott,
tejporból készített tejnél, amely
csak a színe alapján emlékeztet
a régi, kedvelt italra, igaz, mos-
tanság már higiénikus csomago-
lásban.

Az utcában lakott apám kollé-
gája, dr. Fülöp László, nekem
gyermekorvosom, aki kerületi
körzeti orvosként sokszor kop-
tatta a gyér számú orvossal ellá-
tott, de közben megnövekedett
lélekszámú II. kerület köveit, ha
kellett, éjjel-nappal, nagy tudás-
sal és lelkiismeretességgel.

A középületek sorában jelen-
tôs helyet foglalt el az 1950-ben
alakult Mezôgazdasági Minôség-
vizsgáló Intézet, melynek fel-
adata a mezôgazdasági termé-
kek vizsgálata, minôsítése,
szakvéleményezése volt. A kez-
detben 16 szakmai osztállyal
mûködô intézmény — mely ku-
tatómunkát is végzett — tevé-
kenysége a kor követelményei-
nek és igényeinek megfelelôen
fokozatosan leszûkült.

Az utca páratlan oldalán, a
37. szám alatt mûködött az
1909-ben épült Érseki Katolikus
Gimnázium 8 osztályos ªúgim-
náziumként, igen felkészült, kö-
vetelménycentrikus paptaná-
rokkal. Épületéhez kápolna, va-
lamint a Rákóczináumnak ne-
vezett nevelôintézet csatlako-
zott. Két nagybátyám is itt sze-
rezte alapos tanulmányi ismere-
teit. 1949-ben államosították,
jelenleg II. Rákóczi Ferencrôl el-
nevezett, koedukált gimnázi-
umként mûködik.

Továbbhaladva az utcán a
Krisztus Király kápolna szeré-
nyen meghúzódó épületét talál-

juk, ahol nagybátyám és felesége
az esküvôjüket tartották az
1930-as években.

A háború utáni eufórikus
hangulatban — hogy megma-
radtunk, élünk — rendszeresen
utcabálokat rendeztek a neveze-
tesebb napokon, hétvégeken,
ahol rangra és korra való tekin-
tet nélkül vehetett részt min-
denki, utcai öltözetben.

Vargáné Toldi Sarolta

Anyám rokonunkkal; jobbról a
Mailáth-házak sora 13–15, balról
az Országos Mezôgazdasági
Minôségvizsgáló Intézet épülete
látható. 1950-es évek.

A Magyar Kultúra Napja: január 22.

178 éve született a Himnusz
Ezernyolcszázhuszonhárom ja-
nuár 22-én írta Kölcsey Ferenc
hazaªas költészetének egyik leg-
nagyobb remekmûvét: a
Hymnust. Szatmárcsekei magá-
nyában januári estéken gyertya-
vagy lámpavilágnál vetette pa-
pírra gyötrô, a nemzetet féltô
gondolatait, amely azóta a ma-
gyarság nemzeti éneke, imája
lett.

A kor: I. Ferenc önkényural-
ma, a törvénytelen újoncozás és
adószedés miatt forrongott az
ország. Az önkényes rendeletek
nemcsak az ország függetlensé-
gét veszélyeztették, hanem fo-
kozták a jobbágyság nyomorát.
A válságos helyzetben a költô
számot vetett a nemzet múltjá-
val: fölidézte a honfoglalás és
Mátyás dicsô korának jelenete-
it, majd emlékezett a nagy nem-
zeti katasztrófákra: a tatárjárás-
ra, a török rabigára és az elbu-
kott nemzeti szabadságharcok-
ra. Mint a bujdosó prédikáto-

rok, Istenhez fordul segítségért.
A nemzet levezekelte bûneit, és
tôle remél jobb jövôt.

A Hymnus elôször a Kisfalu-
dy Károly által szerkesztett
1829. évi Aurorában jelent meg,
majd, miután Erkel Ferenc
1844-ben megzenésítette, a re-
formkori hazaªaknak lett lelke-
sítôje, buzdító éneke.

1988-tól minden évben janu-
ár 22-én ünnepeljük a Magyar
Kultúra Napját Fasang Árpád,
többszörösen kitüntetett kar-
mester kezdeményezésére.
Büszkén vállalva magyarságun-
kat, számos rendezvény hirdeti
mindazt, amit a magányos, ne-
mes szívû költô, Kölcsey sorai
sugallnak: „Meleg szeretettel
függj a hon nyelvén! mert haza,
nemzet és nyelv három egymás-
tól válhatatlan dolog, s ki az
utolsóért nem buzog, a két elsô-
ért áldozatokra kész lenni nem
fog.” E globalizálódó világban
sokszorosan is jelentôsek a köl-

tô sorai, az anyanyelvi mûvelt-
ség ápolása jellemformáló, jövôt
építô szerepe.

Szatmárcsekén, ahol a Him-
nusz született, s ahol a költô
nyugszik, a Mûvelôdési Ház vi-
seli Kölcsey nevét. A kultúra-
napi rendezvények innen indul-
nak január 21-én. A Mûvelôdési
Ház elôtt található a költô ülô
alakos bronz szobra. Szemei
messzire, a jövôbe tekintenek.
Mintha Juhász Gyula: A
Hymnus címû költeményének
verssorai szólnának:
E bús imádságot dalolta ajkam,
Mikor nem is tudtam még, mit
dalol,
Csak éreztem, hogy orgonás
szavakban
Ezer év búja búg a hant alól.
—
És gondolkoztam Kölcsey felül,
Ki félszemével a jövôbe látott,
Szent táltosunk, teljék be láto-
másod.

Justyák Jánosné
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A Regent-ház felrobbantásáról — Budapest felszabadulása 56. évfordulóján

Az utolsó hetek
Az idôseknek megrázó élmény volt, a ªataloknak soha
meg ne ismétlôdô történelem legyen az a tél végi rette-
netes erejû robbanás, ami a Margit körút 43. és 45. szá-
mú (Regent) többemeletes házakat egyszerre repítette a
levegôbe. Eredmény: többszáz ártatlan emberáldozat,
egy óriási törmelékhegy, ami teljesen beborította a Ke-
leti Károly utca alsó részét, és sokáig a Margit körút 43.
számú ház csupasz fôfala.

1944 decembere már a legszo-
morúbb karácsony elôérzetét
sejttette. A rádió már régen nem
mondta be — napjában több-
ször —, hogy „Légiveszély! Légi-
veszély!”, mert a szovjet hadi
egységek már nem a magyar-
szovjet határnál, hanem Pest
alatt álltak. Ahogy erôsödtek a
fegyverdübörgések, annál gyak-
rabban esett szó az óvóhelyre
történô leköltözésrôl.

A 43. számú házból, ahol szü-
leimmel laktunk, egyre-másra
tünedeztek el az emberek. Gyer-
meki kérdésemre, hogy hova
lettek a jól ismert arcok, csak
azt a feleletet kaptam, hogy „vi-
dékre költöztek”. Ez a lakonikus
válasz csak részben volt igaz.
Némelyek nyugatra menekül-
tek, volt, akit elhurcoltak, és
voltak olyanok is, akiket Kis Ist-
vánné — a derék házfelügyelônô
— bújtatott el a ház ritkán hasz-
nált szenespincéibe.

A vidékre utazás gondolata
apámat is foglalkoztatta, hogy a
Margit körútnál nyugalmasabb
helyen vészeljük át a vesztes há-
ború várható borzalmait. Le is
szállíttatta szônyegeinket Kun-
szentmiklósra, ahol azokat egy
becsületes cipészcsalád a háború
befejezéséig gondosan megôrizte
nekünk, korábbi életünk egyet-
len megmaradt emlékeit. A sors
mégis úgy döntött — ottho-
nunk, értékeink megôrzésének

naiv elképzelése miatt —, hogy
a biztonságosnak tûnô légóhe-
lyünkön töltsük el az elôttünk
álló, szorongásoktól és félelem-
tôl nem mentes heteket, esetleg
hónapokat.

A légópincében minden csa-
lád részére kijelöltek bizonyos
négyzetméternyi területet a csa-
ládtagok és egyéb befogadottak
számától függôen. Apám, a Vo-
ronyezst megjárt katonaorvos
jól tudta, hogy a háború befejez-
tével ennivalóban szûkölködni
fogunk, ezért már ôsztôl meg-
kezdte a tartós élelmiszerek,
konzervek begyûjtését a rosz-
szabb napokra, hetekre. Ezeket
egy hatalmas katonaládába rak-
tuk, mely egyben fekhelyül is
szolgált a légóhelyen kereszt-
ben, lábunkat egy-egy össze-
csukható székre helyezve. Gya-
korlatilag a ládában elhelyezett
élelmiszerekhez hozzá sem
nyúltunk, tartalékolva azt az
éhinség idejére, helyette száraz
borsót és babot ettünk napon-
ként cserélve a változatos me-
nût a még „jobb idôkben”. A vi-
lágítást egy falra akasztott pet-
róleumlámpa szolgáltatta. Az
elhelyezkedéskor az élelmeseb-
bek az óvóhelyi vészkijáratnál
tanyáztak le — vesztükre!

Itt a zárt közösségben mi, gye-
rekek is összekovácsolódtunk,
Apor Évával és Borgóy Sándor-
ral változatos mûsorral szóra-
koztattuk az egy helyben mara-
dásra ítélt hallgatóságot. (Mind
a hárman életben maradtunk a
sors kifürkészhetetlen akaratá-
ból.) „Sajnos” szülôi kényszerre
mindennap kellett mosakodni a
közeli házmesteri lakásban a
hajnali órákban — amikor tá-
madás nem volt várható — hi-
deg vízben, ami a meleg vízhez
szokott elkényeztetett lurkók-
nak maga volt az Isten csapása.

Január elején kaptuk az elsô
kézzelfogható bizonyítékot a há-

borúból. Egy kósza bomba elta-
lálta a házat, amelyben laktunk,
és az elsô emeleten felrobbant.
A lakások féltett kincsei már
csak emlékek maradtak, de még
állt a ház, és volt remény né-
hány holmi megmentésére. Az
udvar, mely csendesebb idôkben
a gyerekek játszótere volt, most
munkatérré változott. A felnôt-
tek mázsaszámra söpörték ösz-
sze a lehullott üvegdarabokat,
kiszakadt ajtó- és ablakkerete-
ket rendezgettek, a gyerekek fel-
adata a százszámra kihullott ki-
lincsek összeszedegetése volt.
Miután mindenki életben ma-
radt, bár keseregve az anyagi
veszteségeinken, de örülve a
puszta létnek, úgy éreztük, hogy
ezzel megmenekültünk egy
újabb légitámadástól.

Édesanyám jó néhányszor el-
mondta apámnak, hogy meny-
nyivel nyugodtabb lenne, ha a
szomszédos Regent-ház bomba-
biztosnak mondott pincéjében
vészelnénk át a háborút, de sze-
rencsére, hála apám változtatást
nem kedvelô természetének, jó
kifogásnak látszott, hogy a ház-
ban, ahol lakunk, legalább van-
nak jogaink, nem vagyunk meg-
tûrtek. Igazi nyugtalanságot az
keltett, mikor a Regent-ház ká-
véházi részében hetven tonna
lôszert helyeztek el a németek,
beszállásolva oda 200–250 né-
met katonát is. Ez már a vég
kezdetét jelentette, harcot az
utolsó csepp vérig. Ekkor már a
Regent-ház lakói sem voltak
olyan büszkék vélt védettségük-
re, szorongással telt pánikhan-
gulat uralt el mindenkit. Ben-
nünket nem különben, mert a
repülôgéprôl ledobott hatalmas
mennyiségû robbanóanyagot
jelzô piros ernyôk ott díszeleg-
tek a két ház között. Valóságos
invitálás volt ez a szovjet bom-
bázóknak, amelyek egyre sûrûb-
ben jelentek meg fôvárosunk
egén. A két szomszédos ház lé-
góparancsnoka küldöttségbe
ment az elszállásolt németek il-
letékeséhez, hogy az áruló nyo-
mokat tüntessék el, vagy a há-
zak lakói viszik el azokat biz-
tonságosabb helyre, ahol nin-
csenek látókörzetben. A válasz
máig is érthetetlen okból az

volt, hogy aki a piros ejtôer-
nyôkhöz nyúlni mer, azt agyon-
lövik. Ettôl kezdve senkinek
sem volt egy nyugodt perce sem,
mert csak idô kérdése volt, hogy
mikor csap le ránk a szovjet lé-
gitámadás.

A légóhely mellett szenespin-
cék sorakoztak, melyekben tü-
zelôanyag nemigen volt, csak
lim-lom, mert a házat központi
fûtéssel szerelték fel. A félelem-
mel teli idôkben az egyik tágas
szenespincét néhány idôs, vallá-
sos néni kiürítette, és napi, több
alkalommal történt rendszeres-
séggel imádkozóhellyé alakítot-
ták át. Mindegyik kezében egy-
egy rózsafüzér volt, és fáradha-
tatlanul morzsolták, közben
halkan mormolva az Üdvöz-
légy-et és a Hiszekegy-et. Mi,
gyerekek úgy véltük, hogy most
már jó kezekben van a ház sor-
sa, és olykor hívatlan látogató-
ként be-belátogattunk az ájtatos
nénikhez.

1945. január 20-ról 21-re vir-
radó éjszaka. Jómagam, ki a
mostoha körülmények ellenére
is jó alvó voltam, most ébren fo-
adtam az utolsó csapást. Úgy
éjjel egy óra lehetett, mikor óriá-
si fütyülés, majd robaj után
megrendült felettünk a tetô. A
légnyomás benyomta a mellet-
tünk levô óvóhelyablakot, s ki
az útjában volt, azt nem kímél-
te. A törmelék megállás nélkül
hullott, mellettem anyám vad,
kétségbeesett kiáltással tépte le
magáról az égô ruhadarabokat.
Teljes pánik uralkodott, az em-
berek össze-vissza, kétségbee-
setten rohangáltak, némelyek a
törmelék alá került szeretteiket
próbálták kiszabadítani. A leg-
véresebb krimi nem tudja pro-
dukálni azt, ami maga az élet.
Nem tudtam saját magam men-
tésére gondolni, mert megme-
redtem, mikor az elôzô napon
még oly kedvesen beszélgetô né-
ni-bácsi fejét, lábát, törzsét kü-
lön-külön láttam meg.

E közben a Margit körút 41.
számú házból a vészkijáraton
keresztül megkezdték a mentési
munkálatokat. Katonák, civilek
csákánnyal, lapáttal és puszta
kézzel törték át a vészkijáratot;
minden perc egy-egy életet je-
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lentett. Akik a vészkijárat mel-
lett feküdtek, a nagy zûrzavar-
ban és fejetlenségben éppen a
mentési munka áldozatai lettek.

S a Regent-ház? A bombabiz-
tos pincének sajnos csak egy ki-
járata volt — felénk —, s az az
emberi hanyagság miatt haszna-
vehetetlen volt, mert bedôlt. A
Mechwart liget felé nem csinál-
tak vészkijáratot, pedig akkor
sok ember életét megmenthet-
ték volna. A légnyomás a bejára-
ti ajtókat annyira behúzta, hogy
azokon keresztül lehetetlen volt
kijutni. Még napok múlva is
hallották a környékbeliek a
bennrekedt többszáz ember két-
ségbeesett kopogását. Senki sem
menekült meg a Regent-házból,
azok a német katonák is oda-
vesztek, akik az esztelen paran-
csot kiadták a piros ejtôernyôk
eltávolításával kapcsolatban.

A hetven tonna felrobbant lô-
szer bevilágította egész Buda
egét. Apám, ki közben szintén
megsérült, kihúzott engem és

anyámat a romok alól, de én
már akkor elvesztettem az esz-
méletemet. Reggel a szomszé-
dos „Megmentô ház” egyik he-
verôjén találtam magam. A lán-
gokat még nem tudták eloltani,
s félô volt, hogy a tûz átterjed a
Margit körút 41-re is. Mivel ru-
ha nem volt rajtunk, a ház lako-
sai összeadták a ruhanemûket,
innen-onnan mindenki segített
a nyomorúságban. Sokáig nem
maradhattunk megmentôink-
nél, mert az életben maradottak
számára már nem volt hely.
Szétvált hát a háznak lakókö-
zössége, ki itt, ki ott keresett
menedéket. Mi a Margit körút
29-be mentünk, ahol apám
egyik betege lakott, de fél óra el-
teltével becsapott a kazánházba
egy bomba, pont oda, ahol meg-
húztuk magunkat. Miután vér-
zô sebeinket hevenyészve bekö-
tözték, onnan is továbbálltunk.

A hajnali órákban indultunk
el nagyszüleim Keleti Károly ut-
cai lakása felé. A Regent-ház

romjai még mindig füstölögtek,
itt-ott lángok csaptak fel. Löve-
dékek, emberi tetemek, elhul-
lott állatok között vezetett az
utunk, a tíz perces út egy örök-
kévalóságnak tûnt. Megérkezve,
boldogan sírva öleltek át ben-
nünket nagyszüleim, akik be-
tegre izgulták magukat, mert a
környéken már mindenki tu-
dott a szörnyû eseményrôl.

Csodával határos módon me-
nekültünk meg mind a hárman,
rajtunk kívül csak még egy csa-
lád minden tagja maradt élet-
ben.

A Regent-ház romjait még so-
káig nem takarították el. A ha-
talmas mennyiségû holttestek-
kel teli törmelék látványa szív-
szorongató volt. Várnai Zseni
„A Regent-ház” címû versében
így ír:
Hosszú évekig omladék volt:
Vasváz, beton mind szörnyû
rom,
ásók, és a csákányok éle
megkoppant porló csontokon...

Mikor a romeltakarítás fájdal-
mas mûvelete megkezdôdött,
felkutatták az életben maradot-
takat, így apámat is a holttestek
esetleg megmaradt anyagi javai-
nak azonosításához. Ezt követô-
en kicsit megnyugodtak a kedé-
lyek, de még sokáig tátongott la-
kóházunk kiégett tûzfala, amíg
az új házat (a kettô helyén) épí-
teni kezdték.

Százak és százak tûzhalála
emlékeztet a Regent-házra:
itt állt a régi, s most az új...
Ember, emlékezz és tanulj!
(Várnai Zseni)

Vargáné Toldi Sarolta

A Rózsadombon harcoltak...
Lassan egy emberöltô telt már el
Budapest 1944/45-ös ostromá-
nak tragikus napjai óta. Fôváro-
sunk méltán különös hangsúl-
lyal emlegetett városrésze, a Ró-
zsadomb mai lakói közül egyre
kevesebben vannak, akik Buda-
pest ostromának idején is itt él-
tek. Számukra a múlt megidézé-
se, másoknak helytörténeti is-
meret és visszaemlékezés azok-
ra a magyar egyetemistákra,
akik az ostromgyûrûbe záród-
tak, és a védelmi harcok résztve-
vôi voltak. 56 évvel ezelôtt közel
ötven napon át véres harcokban
álltak helyet szinte kiképzetle-
nül, hiányos, gyenge felszerelés-
sel a sokszoros túlerejû táma-
dókkal szemben.

A leendô magyar értelmiség
palántáiból, tanulmányaik kez-
detén lévô egyetemi hallgatók-
ból és a néhányukat elkísérô fiú-
testvéreikbôl állt fel alakulatuk.
A teljes mozgósítás elrendelése-
kor néhány beosztás nélküli
honvédtiszt kísérletet tett arra,
hogy megoldást találjanak az if-
júság értékes tagjainak meg-
mentésére attól, hogy értelmet-
lenül elpusztuljanak a vesztes
háború utolsó szakaszában. Jól
hangzó név alatt honvédzászló-

aljba szervezték a fiatalokat, és
komoly erôfeszítések árán elér-
ték, hogy soha ne kerüljenek a
nyilas fegyveres szervezetek irá-
nyítása alá. Ôk lettek a honvéd-
ség I. hadtestének hadrendjébe
tartozó Magyar Királyi I. Hon-
véd Egyetemi Rohamzászlóalj
katonái. Reguláris alakulat. A
korabeli hadiokmányokon
mindkét oldalon így tartották
számon ôket. A zászlóaljpa-
rancsnokuk bátorságát mi sem
bizonyítja jobban, mint hogy
ügyesen „elszabotálta” annak a
parancsnak a teljesítését, mely
az alakulat Szálasira történô fel-
esketését rendelte el.

Az eredeti terv az volt, hogy a
katonai ismeretekkel éppen

csak a leventeoktatás szintjén
rendelkezôkbôl felállított, fegy-
ver és felszerelés nélküli alaku-
latot „kiképzés” céljából a Felvi-
dékre szállítják. Ez alatt pedig
elôreláthatóan elveszti aktuali-
tását az „egyetemi zászlóalj”
bármilyen harcbavetése.

A zászlóalj szervezése 1944
karácsonyáig éppen csak hogy
befejezôdött. A névsorba felvet-
tek engedélyt kaptak arra, hogy
a karácsonyi ünnepeket család-
juk körében töltsék, mielôtt zárt
rendben elvonulnának. A sors
azonban nem volt ilyen humá-
nus hozzájuk. A fôváros bekerí-
tése és ostromgyûrûbe zárása
1944. december 25-re megtör-
tént. Az egyetemi rohamzászló-

aljat riadóztatták. A gyûrûbôl
való kijutásnak többé semmi-
lyen esélye nem maradt. Szállí-
tóeszközök hiányában még gya-
logmenetben sem lehetett volna
az eredeti célt elérni. A százado-
kat még decemberben egyenru-
hába öltöztették, innen-onnan
vételezett kézifegyverekkel hiá-
nyosan ugyan, de felszerelték.
Harci feladatokra való kiképzé-
sük el sem kezdôdött, amikor
német alakulatok közé beosztva
járôrtevékenységre vezényelték
ôket. Alig adhattak le néhány
puskalövést, máris aknatûzbe
kerültek, és a századok elszen-
vedték az elsô csapásokat halot-
takban és sebesültekben.

A gyûrûbe zárt harcolókkal
együtt eleinte komoly reménye-
ket fûztek a „felmentô hadmû-
veletek” sikeréhez. Aztán, azok
kudarcait látva, ezek a remé-
nyek elhalványultak. Vesztesé-
geik napról-napra súlyosabbak
lettek. Volt olyan nap, amikor
tizenöt halottal fogyatkozott a
létszám. A súlyos sebesültek
száma is egyre nôtt. Az ostrom
végkifejlete a védelem összerop-
panását vetítette elôre.

A zászlóalj felmorzsolódott a
véres küzdelemben. A szüntelen
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K E D V E S S Z O M S Z É D

Családi kör
Kányádi Sándor írta a Kaláka 25 éves jubileumára: A Ka-
láka együttes elegáns, más muzsikusokkal össze nem
téveszthetô zenei tálcán nyújtja a verset a hallgatók-
nak. Nem ráerôszakolják a maguk szerzeményeit, ha-
nem kimuzsikálják a Gutenberg óta könyvekbe szám-
ûzött, „szív-némaságra” született s ítélt versekbôl a ma-
guk olvasata szerinti „eredeti dallamot”. Az eredeti dal-
lamok születésérôl, az együttes pályafutásáról kérdez-
tem az elmúlt évben Kossuth-díjjal kitüntetett zenekar
vezetôjét, Gryllus Dánielt.

— Tôsgyökeres második kerüle-
ti vagyok, hatéves koromban a
Lórántffy Zsuzsanna Általános
iskolában kezdtem és az ebbôl
kivált, ma már a Marczibányi
téren lévô Kodály ének-zenei ál-
talános iskolában folytattam a
tanulmányaimat. Az együttes
megalakulása tulajdonképpen
ennek az iskolának is köszönhe-
tô. Ide járt a testvérem és Mikó
István is, mi hárman voltunk a
zenekar alapító tagjai. Késôbb
csatlakozott hozzánk Becze Gá-
bor és Radványi Balázs, akik
szintén itt tanultak valaha. A
Lórántffyban nagyon alapos ze-
nei képzést kaptunk, és ez meg-
határozta a késôbbi életutunkat.
Kodály Zoltán oktatási módsze-
rének segítségével a hagyomá-
nyok iránt fogékony, nyitott ze-
nei világot láttunk magunk kö-
rül. Mindennap volt énekóránk,
hangszeres oktatás, megismer-
kedtünk a népzene alapjaival,
kórusban énekeltünk — utólag
visszagondolva, örömmel. So-
rolhatnám nagyszerû tanárain-
kat, például Bors Irma nénit,
akinek a tanácsára az általános-
ból átmentem a zeneibe. Mond-
hatnám úgy is, ha ô nem szól
szüleimnek errôl az iskoláról,
ma talán nincs mirôl beszélget-
nünk.

A szülei foglalkoztak va-
laha zenével?
Édesanyám három évig járt a

Zeneakadémiára zongoristanö-
vendékként, de sajnos, a háború
megakadályozta, hogy folytassa
a pályát. Vegyész lett, és kémi-
kusként éli az életét, 76 éves, de
ma is dolgozik. Azt mondja, ez
élteti. Édesapám építészmér-
nök, idén 79 éves. Nem terelget-
tek minket zenei pályára, de az
igaz, hogy kiskorunkban nagyon
sokat énekeltünk együtt otthon.

Mégsem akartunk zené-
szek lenni, hiszen ak-
kor a Mûegyetem he-
lyett a Konzervatóri-
umba jártunk vol-
na. Bár a Kaláka-fé-
le zenei hangzásvi-
lágot ott sem tanít-
ják.

Milyen stílus
ez?
Ez inkább mûfaj,

különféle verseknek
színpadi módon való
bemutatása zenés for-
mában. Ha eléneke-
lünk egy verset, legyen
az gyerekvers, Villon-
vagy Arany-ballada, biz-
tos, hogy nem lehet ugya-
nabban a stílusban meg-
szólaltatni. A Kalákának sa-
játos, csak rá jellemzô hang-
zásvilága van, ami magában
foglalja a népi és a klasszikus
hangszerek együttes kezelé-
sét, ezt a sokféle zenei kika-
csintást, utalásos, asszociatív
módon. Ha bármilyen stílust
magunkra húznánk, abban már
nem lennénk saját magunk.

Hogyan jött létre a mûfa-
juk?
Az évek során kitalálódott,

nagyon sok összetevôje van. Az
egyik a Lórántffy-féle alapkép-
zettség. A zenekar alapításáról
Mikó Pistával ültünk le elôször
beszélni, ô hozta ezt a zenei el-
képzelést. A feleségem Kôváry
Katalin színházi rendezô, aki
nagyon sokat segített az elôa-
dásmódunk kialakításában.
Amikor a hetvenes évek elején
elôször utaztunk külföldre, nagy
hatással volt ránk a határon túli
magyar költészet. Hirtelen feltá-
rult elôttünk egy addig ismeret-
len világ, közeli kapcsolatba ke-
rültünk többek között Szilágyi

Domokos, Kányádi Sándor ver-
seivel és a vajdasági magyar köl-
tôk mûveivel. Részt vettünk
számos külföldi folkfesztiválon,
és tapasztalatainkat mindig
hasznosítottuk a zenénkben,
sôt a diósgyôri Kaláka Fesztivál
ötlete is innen ered.

Magyarországon hogyan
lett népszerû a zenekar?

Akkoriban bizonyos szem-
pontból egyszerûbb volt a hely-
zetünk, mint a manapság alaku-
ló zenekaroknak. 1969-ben ke-
vesebb rádió-, televíziócsatorna
és újság volt, mégis, amikor né-
hány próba után novemberben
bemutatkoztunk a Bem rakparti
Tolcsvay-klubban, azonnal meg-
hívást kaptunk a rádióba, írtak
rólunk az újságok, számos vidé-
ki egyetemre hívtak, szinte zsi-
nóron húztak egyik hangver-
senyrôl a másikra. Ebbôl követ-
kezett, hogy szükségünk lett egy
saját klubra, ezért 1971-ben a
Vízivárosi pinceklubban kezd-
tünk el játszani. Nagyon boldog
idôszak volt, minden koncerten
— a kis teremhez képest — hi-
hetetlen tömeg elôtt léptünk fel,

hamar kinôttük azt a lépcsôfor-
dulót, ahol muzsikáltunk. Ezért
nagyon örültünk, amikor a Mar-
czibányi Téri Mûvelôdési Köz-
pont rögtön a megnyitását köve-
tôen befogadott minket. Azóta
minden hónap utolsó szombat-
ján ott lépünk fel.

Külföldön merrefelé kon-
certeztek?
Szerte a világon összesen hu-

szonhét országban léptünk fel.
Idén jártunk elôször Tajvanon,
ahol nagyon jólesô meglepetés
volt az a szeretetteljes, baráti fo-
gadtatás, amiben részesültünk.
Bár Erdélyben többször szerepel-
tünk, a karácsonyi betlehemes
koncertsorozatunk keretében
most játszottunk elôször a Kár-
pátokon túl, moldvai csángó te-
rületen. Nagyon mély emléke-
ink maradtak errôl a vidékrôl,
az emberekrôl. Ha valaki ªlmen
látná azokat az arcokat, a népvi-
seletet, azt a mindent beborító
sötétséget, sártengert, azt hihet-
né, valamilyen díszlettervezô
ügyes munkát végzett. Most is
zúgnak a fülemben az asszo-
nyok karácsonyi dallamai. De-
cemberben rengeteg — ötvenegy
— fellépésünk volt. München-
ben harmadik generációs ma-
gyar származású gyerekeknek is
játszottunk, akik úgy énekelték
velünk a nótákat, mint az ittho-
niak. Szívmelengetô volt.

Gyerekeknek vagy fel-
nôtteknek írták eredeti-
leg a dalokat?
A mi zenekarunk természetes

módon fejlôdött, ahogy múltak
az évek, megszülettek a gyereke-
ink, a közönségünk is elhozta a
koncertekre a saját gyerekeit,
természetes volt, hogy nekik
már külön, másféle zenét ját-
szunk. De nagy szerepe volt eb-
ben Levente Péternek, aki 1976-
ban megkeresett minket egy
gyerekmûsor ötletével. Aztán
késôbb ezt a vonalat Vilmos, a
testvérem vitte tovább.

Összefüggött ez azzal,
hogy Gryllus Vilmos né-
hány évig nem zenélt a
Kalákában?
Valójában magánéleti okokból

vált ki a zenekarból. Amikor egy
együttes mûködése kapcsán va-
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lamilyen konfliktushelyzet ala-
kul ki, nem szerencsés, ha ez
egyben családi jellegû feszültsé-
geket is okoz. Nagyon nehezen
éltem meg akkor ezt. Az elmúlt
tíz évben megint együtt zené-
lünk, Kalákán kívüli produkció-
ink is vannak, és a családi köte-
léknek most már csak a pozitív
oldalát érzékeljük. Nagyon jól
megértjük egymás elképzeléseit,
hasonló az ízlésünk, a közös ne-
veltetésbôl adódóan minden
szempontból társai vagyunk
egymásnak.

A zenekar megalakulása
óta eltelt több mint har-
minc év alatt biztosan
voltak nehezebb idôsza-
kok az együttes életében.
Minden közösségben vannak

feszültségek, ez óhatatlan. A fel-
oldásukhoz elsôsorban toleran-
cia, valamiféle önirónia, a hu-
mornak és a szeretetnek olyan
elegye kell, ami nélkül a közös-
ség tagjai nem tudnak bocsána-
tot kérni, sem megbocsátani, és
ha a problémák betokosodnak,
eltûnik a harmónia. Én szeren-
csére hamar felejtô és könnyen
bocsánatot kérô típus vagyok,
rettenetesen utálom az ellenté-
teket magamban hordozni.
Nem is értem, sokan miért dé-
delgetik, akár hosszú évtizede-
kig, a sértettségüket. Ha szem-
bejön valaki az utcán és felme-
rül bennem, hogy ismerem vala-
honnan, köszönök neki. Sok-
szor persze hülyének néznek, és
az a furcsa, hogy nem köszön-
nek vissza. Az udvariassági for-
mák pedig megkövetelik, kinek
köszönjünk, sôt azt is, hogy ki

köszönjön elôre. Vannak zene-
karok, amelyeknek a tagjai kü-
lön asztalnál ebédelnek, és csak
a színpadon beszélnek egymás-
sal. Ez számomra teljesen érthe-
tetlen. Lehet, hogy az alkotó
munkához bizonyos feszültsé-
gek is kellenek, de ilyesmire ne-
kem nincs szükségem.

Dorka lánya sikeres szí-
nésznô. Másik gyermeke
mivel foglalkozik?
Sámuel 24 éves, és korához

képest rendkívül bölcs ember,
mindenrôl kialakult, ªgyelemre
méltó véleménye van. Érettségi
elôtt négy-öt iskolát megjárt,
nehezen találta a helyét, zenei
ízlése is nagyon szerteágazó
volt. Most a Zeneakadémia
dzsessz tanszakán basszusgitá-
ros növendék, és ezzel párhuza-
mosan — mivel a kortárs ko-
molyzene felé is vonzódik —
Bécsben a zenemûvészeti fôis-
kolán zeneszerzést tanul. Van
egy együttese, és folyamatosan
közremûködik több zenekar
produkciójában.

Az elmúlt évben két na-
gyon fontos esemény is
volt az életében. Ötvene-
dik születésnapja és elôt-
te néhány héttel a Kaláka
együttes Kossuth-díja.
A Kossuth-díj nagyon értékes

és megható elismerés. Nem szá-
mítottam rá, de az is igaz, hogy
aki mûvészi pályára lép, annak
a vágyai között szerepelnek
ilyesféle erkölcsi megerôsítések.
Úgy vélem, ebben a díjban ben-
ne van az a harminc éve szinten
maradt, és kulturális szempont-
ból sok mindent magába foglaló

tevékenységünk, ami szellemi-
ségét tekintve sosem szorult re-
vízióra. Ez nagyon jó érzés. Az
ötvenedik születésnapom éle-
tem egyik legszebb ünnepe volt.
Úgy alakult a hold járása, hogy
április 23-a éppen húsvét vasár-
napra esett. Gyönyörû idô volt,
emlékszem, kint voltunk a kert-
ben húsz-huszonöten, kicsit tá-
gabb családi körben. Mindenki
ráért, egészséges volt, szép aján-
dékokat kaptam és bensôséges
hangulatban ünnepeltünk.

Tervek?

Új lemezt készítek Családi
kör címmel. Két okból válasz-
tottam ezt a címet. Egyrészt gye-
rekkorom óta egyik kedvencem
Arany János verse, amit most
ezen a lemezen elénekelek.
Másrészt az összes dalt családi
körben adjuk elô: Dorkával, Vi-
livel és Samuval. Remélem, ta-
vaszra megjelenik. A kezdetek-
tôl felvállaltam a zenekar körüli
szervezési feladatokat, tíz éve a
kiadói tevékenységet is. Tehát
kitalálom azt, hogy legyen a
Családi kör, megírom a nótákat,
megterveztetem a lemezborítót,
kinyomatom a lemezt, kiªze-
tem, és a végén elmegyek a bolt-
ba, ahol azt mondja nekem va-
laki: milyen gyönyörû lemezük
van! És én ilyenkor nagyon bol-
dog vagyok.

Kenderesi Andrea

A február utolsó szombatján
esedékes Marczibányi téri Kalá-
ka hangverseny az iskolai síszü-
net miatt március 3-án 19 óra-
kor lesz.

Tavaly március 15-én Gryllus Vilmos, Becze Gábor, Gryllus Dániel és Radványi Balázs a Kossuth-díj átvétele után a
Marczibányi téren ünnepelt
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M O Z G Á S B A N

Az új NOB-elnöknek szolgálnia kell
A Nemzetközi Olimpiai Bizottság új elnökének elsôsor-
ban szolgálnia kell — mondta a Budai Polgárnak
Schmitt Pál, a Magyar Olimpiai Bizottság elnöke, aki in-
dul a Nemzetközi Olimpiai Bizottság július 16-i elnökvá-
lasztásán. A sportdiplomata szerint a siker csupán öt-
ven százaléban múlik a jelölt személyén, emellett azon-
ban geopolitikai, kulturális, nyelvi és egyéb tényezôk is
nagy szerepet játszanak. A Svájcban akkreditált magyar
nagykövet kijelentette: igen komoly bíztatást érez arra,
hogy induljon a 2002-es budapesti fôpolgármester-vá-
lasztáson. „Pártpolitikailag független vagyok, de a jelle-
memnél fogva konzervatív” — hangsúlyozta.

— Látom, nincs ideje lazítani,
pedig sokan még csak most pró-
bálnak újra visszaállni a hétköz-
napi életritmusra az ünnepi pi-
henés után.

— Nem lazíthatok. A január
1-jén hatályba lépett sporttör-
vény a korábbiakhoz képest na-
gyobb felelôsséggel ruházza fel a
Magyar Olimpiai Bizottságot.
Ezzel együtt jár, hogy több lesz a
munkánk is, így mindenképpen
szervezeti átalakításokra és lét-
számbôvítésre van szükség. És
biztosan arról is hallott már,
hogy rövid idôn belül elköltö-
zünk a Balogh Tihamér utcai
épületbôl. Láthatja, temérdek a
tennivaló, és holnapután már
vissza kell utaznom Svájcba.

— A nemzeti hírügynökség
újévi körkérdésében önt is meg-
kereste, hogy a fogadalmairól
faggassa. Akkor azt mondta:
„Megszívlelem a pápa üzenetét,
miszerint a család, a barátság és
a szeretet minden emberi tevé-
kenység biztos támasza és alap-
ja.” Mi áll emögött?

— Csupán felhívtam rá a
ªgyelmet, mert ezeket a gondo-
latokat rendkívül fontosnak tar-
tom. Én magam is már az 59.
évemben járok, és rá kellett éb-
rednem, hogy semmi sem fon-
tosabb az emberi kapcsolatok
ápolásánál. A legszorosabb ilyen
kötelék ugye a család, aztán a
barátságok, esetleg a szerelmek.
Ezeket úgy kell gondozni, mint
a virágot, mert ha az ember el-
hanyagolja, akkor vége. Belsô
harmónia nélkül viszont senki
sem lehet igazán kreatív, nincs
meg a kellô ereje az alkotáshoz.
Ilyenkor minden kezdeménye-
zés csak fél lábon áll, sántít és
zsákutcába jut.

— Önbôl láthatóan sugárzik
az életerô. A belsô harmóniának
köszönheti az energiáját?

— Talán csak mostanában fe-
deztem fel, erre mekkora szük-
sége van az embernek. Amikor
így az ezredfordulónál magamat
is igyekszem leporolni, és ko-
moly terveket szövögetek, arra
gondolok, hogy elsôsorban ne-
kem kell felkészülnöm, ahe-
lyett, hogy azt várnám, mások
bizalmat kölcsönözzenek ne-
kem, fantáziát lássanak ben-
nem. Ehhez saját magamnak
kell sugároznom a magabiztos-
ságot és a belsô rendet.

A következô másfél-két évben
három komoly megméretésre
készülök. Májusban tisztújítás
lesz a Magyar Olimpiai Bizott-
ságban. A másik ennél is komo-
lyabb erôpróba a Nemzetközi
Olimpiai Bizottság elnökének
megválasztása július 16-án

Moszkvában, amire szintén pá-
lyázom.

— Említette korábban, hogy
úgy érzi, az esélyei nem jobbak,
nem is rosszabbak, mint a má-
sik két jelöltnek.

— Vallom, nem úgy kell
nyerni, hogy a riválisok prog-
ramjában vagy személyiségében
keressük a hibákat, hanem úgy,
hogy saját magamat és a gondo-
lataimat próbálom megismer-
tetni és elfogadtatni.

— Mi az ön programja?
— Az új elnöknek szol-

gálnia kell. Amennyiben
lehetséges, hozzá kell iga-
zítani az olimpiai eszmét
az új század elvárásaihoz.
Igyekeznünk kell kiszol-
gálni a sajtót, a szponzo-
rokat, a politikát, a tudo-
mányt — annyiféle házas-
sága van az olimpiai moz-
galomnak. Juan Antonio
Samaranch igazi vezér-
egyéniségként állt fölöt-
tünk, olyan tekintélye
volt, mint az apának a
gyermekei elôtt. Meste-
rünknek tekintettük.

— Mi a véleménye,
min múlik majd a gyôze-
lem?

— A NOB elnöki tiszt-
sége olyan fontos poszt,

hogy az olimpiai mozgalom ve-
zetôje népszerûségét és hatáskö-
rét tekintve az ENSZ fôtitkárá-
hoz hasonlítható. Az elnök sze-
mélyének kiválasztásánál ko-
moly geopolitikai, kulturális,
nyelvi és egyéb szempontok —
angolszász és latin ütközet, ha
úgy tetszik — játszanak szere-
pet, azaz a jelölt személyisége
ötven százalékban számít, a
másik ötven százalék egyéb
megfontolásokon múlik. Ma-
gyarként azt mondhatom, az én
esetemben efféle mögöttes meg-
fontolások nincsenek, ám az
utóbbi tizennyolc évben
(Schmitt Pál 1983 óta tagja a
NOB-nak — a szerk.) a mun-
kám során olyan barátokat sze-
reztem, akik elismernek, és sze-
mélyes szimpátiájuk alapján
szavazhatnak rám. Büszkén te-
szem le majd az asztalra a név-
jegyemet, hiszen olimpiai baj-

nok vagyok, a NOB-ban betöl-
tött tisztségeim mellett egy jól
mûködô nemzeti olimpiai bi-
zottságot irányítok, és diploma-
taként, nagykövetként is ismer-
nek. Csinálom a magam házi-
feladatát, azaz a pályázati anya-
gomat, amely a tervek szerint
március 20-ra készül el hat
nyelven. Ezután nemzetközi
sajtótájékoztatón szeretném is-
mertetni a programomat. Vis-
szatekintve a pályafutásomra,
úgy érzem, nincs is más válasz-
tásom, mint hogy megméres-
sem magamat.

— És mi a harmadik kihívás,
amirôl beszélt?

— Igen komoly biztatást ér-
zek a legkülönbözôbb emberek
részérôl — hétköznapi emberek-
tôl a politikusokig — arra, hogy
2002-ben induljak a budapesti
fôpolgármester-választáson. De
most az elsôdleges célom sport-
diplomáciai jellegû. Mindig csak
a következô feladatra koncent-
ráltam, s csak utána néztem
megint elôre.

— Mégis, milyen támogatás-
sal szállna harcba a fôpolgár-
mesteri tisztségért?

— Én pártpolitikailag függet-
len vagyok, de a jellememnél
fogva konzervatív. Ez nagyjából
azért sejteti, honnan számítha-
tok jelentôsebb támogatásra.
Olyan embernek tartom ma-
gam, aki két lábbal áll a földön,
vagyis reálisan gondolkodik, en-
nek ellenére hiszek abban, hogy
Budapest polgárai egyszer olyan
embert is választhatnak, aki
nem megosztja a várost, hanem
egyesíti.

— De nem a pártpolitikai ho-
vatartozása, hanem a szintézis-
re, békés együttmûködésre tö-
rekvô jelleme révén?

— Igen, és én érzem magam-
ban az erôt, hogy ezt megvaló-
sítsam. Az egész életutam olyan
volt, hogy igyekeztem középen
maradni. Ezt az idézôjeles jobb-
ra csúszásomat azért mondom
ki, mert olyan erôs bennem a
hagyománytisztelet, és olyan
vallásos nevelést kaptam, hogy
nem tagadhatom le és nem is
akarom letagadni a konzervatív
értékek fontosságába vetett hi-

Jocha Károly felvétele
a sydneyi olimpián
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temet. Nem vagyok semmilyen
párt tagja, és a Magyar Olimpiai
Bizottság elnökeként sem en-
gedhetem meg magamnak, hogy
az egyik ember gyermeke fonto-
sabb legyen számomra, mint a
másiké, csak azért, mert törté-
netesen más értékeket vall. A
fôpolgármesteri poszton sem
lenne kedvenc kerületem.

— Szerencsésen megúszta a
gumikötélugrást. Megígérte,
hogy amennyiben kilenc ara-
nyat nyerünk Sydneyben, kipró-
bálja ezt a sportot. Végül szeren-
cséje volt, csak nyolc elsô helyet
szereztünk. Vagy inkább vállalta
volna, csak legyen kilenc?

— Bevallom, egy kissé elszo-
rult a torkom, ha rágondoltam.
Az olimpia elôtt egyáltalán nem
hittem abban, hogy kilenc ara-
nyat nyerhetünk, ezért vállal-
tam a fogadást. A valós esélyek
alapján én hatot jósoltam.

— De ha meglett volna a ki-
lenc, amire azért komoly esély
volt, akkor teljesíti, amit ígért?

— Meg is volt a hely, ahol ug-
rom, az ausztrál nagykövetnek
ígértem meg egy ünnepségen,
kézfogás kíséretében. Közel áll-
tunk hozzá. A férfi vízilabda-
döntô után átadtam az aranyér-
meket a magyar fiúknak, aztán
ránéztem a televízióra, és lát-

tam, hogy a nôi kézilabda-finá-
léban 22–16-ra vezetünk Dánia
ellen. Gondoltam is: éppen oda-
érek még, hogy a lányoknak is
átadjam az aranyérmeket. Ki-
lenc perc alatt „átrohantunk”
autóval a kézilabdacsarnokba,
éppen igazgattam magam, hogy

én is hozzam a formámat a ce-
remónián, s aztán amikor oda-
értünk, láttam, hogy elveszítet-
tük a mérkôzést. Lógott a leve-
gôben a gumikötélugrás, de a fe-
ne ott ette volna, ha mi nyerjük
az olimpiát nôi kézilabdában.

Kemenczky Zoltán

Dr. Schmitt Pál Budapesten született 1942. május 13-án. Nôs, fe-
lesége Makray Katalin tornász. Három gyermeke Alexa, Petra és
Gréta. Sportolói pályafutása: 1957–77 között a Budapesti VM,
majd az MTK VM párbajtôrözôje, háromszoros egyéni magyar
bajnok, 1965–76 között 130-szoros válogatott. Az olimpiai baj-
nok párbajtôrcsapat tagja 1968-ban Mexikóvárosban és 1972-ben
Münchenben. Világbajnok csapatban az 1970-es ankarai és az
1971-es bécsi vb-n. Kétszeres vb-ezüstérmes (1969, 1973), há-
romszoros vb-bronzérmes (1967, 1974, 1975). Sportvezetôként és
sportdiplomataként: a Népstadion és Intézményei fôigazgatója
1981–83 között, az Országos Testnevelési és Sporthivatal elnök-
helyettese 1983–86-ig. A Magyar Olimpiai Bizottság fôtitkára
(1986–89), elnöke 1989-tôl napjainkig. A Nemzetközi Olimpiai
Bizottság elnökségének tagja 1983 óta, a végrehajtó bizottság tagja
(1991–95), a NOB alelnöke 1995-tôl. Magyarország madridi (spa-
nyolországi) nagykövete 1993–97 között, berni (svájci) nagykövete
1999-tôl. Közgazdász, a testnevelési egyetem címzetes egyetemi
docense. Doktori címét a TF-en szerezte 1992-ben.

NÉVJEGY

Hazudni fárasztó és bonyolult
1
2
3
4
5 sornyi lesz.

— Az idén lesznek harmincöt
éves házasok. Készülnek vala-
milyen nagyobb ünneplésre?

— Nem szoktunk különöseb-
ben nagy csinnadrattát csapni a
házassági évfordulóinkon. Vala-
hogy mindig is úgy voltam vele,
hogy ez az ünnep csak kettônkre
tartozik. Bár a harmincadik szé-
pen sikerült: éppen Atlantában
voltunk az olimpián, és úgy
adódott, hogy együtt lehettünk
mind a három lányunkkal, a ve-
jeinkkel és az akkor még csak
egy szem unokánkkal. Ha lehet,
akkor most is szûk családi kör-
ben szeretnénk tartani, különö-
sebb ajándékozás nélkül. Még a
gyerekektôl sem várom el, hogy
köszöntsenek minket. Igaz,
azon a bizonyos harmincadikon
kapott ajándékuknak nagyon
örültem. A bekeretezett esküvôi
képünk alá bevésették: „Kö-
szönjük, hogy 30 éve összeháza-
sodtatok”. Mai mércével mérve
ªatalok voltunk a házasságra,

Pali 24, én 21 éves voltam. Ak-
kor ez természetes volt. Így az-
tán most, a felnôtt gyermekeink
és a kisunokáink mellett sem
vagyunk még túl idôsek. És ez
nagyon jó dolog.

— Az 1964-es olimpiai ezüst-
érme csalódás volt, vagy nagy
fegyverténynek számított?

— Nagyon büszke voltam rá.
A döntô napján még a harmadik
helyen álltam, de miután az el-
sô helyezett rontott, mindegyi-
künk elôrébb jutott egy helye-
zéssel. Elôtte számomra a dön-
tôbe jutás volt a cél. Emlék-
szem, épp aznap nyert kajakban
Hesz Misi is ezüstérmet, s
mindkettônkrôl nagy megbe-
csüléssel írtak az újságok.

— Legalább ekkora, ha nem
nagyobb hírnevet szerzett ön-
nek a tévétornabeli szereplés a
három kislánnyal. Mi a legkelle-
mesebb emléke ebbôl az idô-
szakból?

— Együtt az egész. Az, hogy
jó célt szolgált, sok embert meg-
mozgatott, és úgy lett sikeres,
hogy nem volt mesterkélt.
Majdnem tíz évig csináltuk, az-
tán kinôttek belôle a lányok.
Most azt mondogatom, hogy ta-
lán egyszer majd az unokáim-
mal fogok hasonlót csinálni. A
legnagyobbik lányomtól, a Was-
hingtonban élô Alexától egy
hatéves ªú- és egy négyéves
lányunokám van. Petrának még
nincs gyermeke, míg a legkisebb
lányomnál, Grétáéknál szintén
egy négyéves kislány van. Vá-
rom, hogy még többen legyenek.
Az én számításaim szerint még
legalább három unokával adó-
sak nekem a lányaim.

— Ha a tévétornát abba is
hagyta, késôbb az aerobikot ön
indította el Magyarországon.

— Valóban komoly részem
volt az aerobik-mozgalom elin-
dításában. Tanfolyamokat szer-
veztem és vezettem, és mind a
mai napig sok volt tanítvá-
nyommal találkozom. Aztán
jött a kilencvenes években a ver-
senyaerobik, amelynek születé-
sénél szintén ott bábáskodtam,
de az aerobiknak ez a formája

már elvesztette az amatôr vol-
tát. Ez valahol természetes, hi-
szen minden, amit pénzért csi-
nálnak, s ráadásul még látvá-
nyos is, egy idô után üzletté
válik.

— Manapság mivel tartja jó
kondícióban magát?

— Amikor csak tehetem, te-
niszezek. Sajnos, az utolsó fél
évem elég mozgalmasra sikere-
dett, nagyon sok feladatom volt,
s emiatt nem nagyon értem rá
teniszezéssel kikapcsolódni.
Tornázni már csak bemelegítés
szintjén szoktam. Most újra
próbálkozom a síeléssel, amit
nagyon élvezek. De leginkább
azt élvezem, hogy még mindig
képes vagyok általam elképzelt
dolgokat megvalósítani. Azaz a
magam szintjén fejlôdôképes
vagyok.

— Annak idején eleve nagy
családot akartak?

— Úgy terveztük, hogy az el-
sô kettô ªú lesz, a harmadik pe-
dig lány. Egyáltalán nem bá-
nom, hogy csak lányaim van-
nak. Nagyon jó barátnôi egy-
másnak, szeretik egymást, és a
nagy távolságok ellenére is szin-
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te naponta tartják egymással a
kapcsolatot.

— Már a házasságkötésük
elôtt is látta a leendô férjében a
spirituszt, azt, hogy „viszi majd
valamire”?

— A vívóknál akkoriban ter-
mészetes volt, hogy képezik ma-
gukat, nyelveket tanulnak. De
Paliban már akkor is látni lehe-
tett, hogy többre képes és érde-
mes. Voltak olyan kvalitásai is,
amelyek csak menet közben jöt-
tek ki belôle. Valahogy mindig
odaªgyelt rá valaki. Ô egyszerre
volt nagyon könnyed és nagyon
komoly, s az ilyen típusú ember
ritkaságszámba megy.

— A férje játékos, amolyan
„vagány” ember hírében áll.
Mennyire nehéz ôt „kezelni”?

— A vagányság és az eszte-
lenség között nagy a különbség.
Az ô „vagányságát” inkább egy
jófajta életfelfogásnak monda-
nám. Új és új dolgokat talál ki-
hívásnak, s próbálja megvalósí-
tani azokat. A sokféle megbiza-
tásából fakadólag nagyon sok te-
her nehezedik rá. A zongorázás-
ra vagy a motorozásra is nagy
szüksége van ahhoz, hogy kön-
nyebben bírja a temérdek mun-
káját. A szó eredeti értelmében
talán 1981-ben, egy társasuta-
záson nyaraltunk utoljára, mert
Pali akkor is dolgozik, ha sza-
badságon van. Ha motorozik,
akkor sem ész nélkül, pusztán a
sebesség miatt teszi, hanem az
örömöt keresve, lelkileg és ªzi-
kailag átélve azt. Egyébként
nemrégiben felszerelt egy társü-
lést a Harley Davidsonjára, így
54 éves fejjel én is elkezdtem a
motorozást. Nekem is van bôr-
ruhám, és hihetetlenül élvezem
azt, ahogy vidéki mellékutakon
járva érezzük a frissen levágott
fû illatát vagy a tarlóégetés füst-
szagát, s hogy közel kerülünk a
természethez.

— Több, a család különbözô
tagjaival készített interjúból
ugyanaz rajzolódik ki: egy szép,
kiegyensúlyozott család képe. A
lányai arról mesélnek, hogy mi
mindent tanultak a szülôi ház-
ban az összetartásról, a férje ar-
ról beszél, hogy mindez az ön
kitartásának és erôs lelki alkatá-
nak köszönhetô, ön pedig arról,
hogy a férje nélkül ez nem ment
volna. A mai világban ez jobbára
úgy hat, mintha mesét olvasna
az ember.

— Néha nekem is az az érzé-
sem, hogy mindez túl szép, de
természetesen mégsem ilyen
egyszerû. Rengeteget számít,
hogy az embert gyermekkorá-
ban milyen hatások érik. Az én
családomnak sem volt könnyû,
amíg édesapám haza nem tért a
fogságból. Korán elkezdtem tor-
názni, s a tornasport adta fegye-
lem mind a mai napig meghatá-
rozza az életemet. Mindig arra
törekszem, hogy még jobban
csináljak valamit. Minden csa-
ládban elôfordulnak bánatok,
betegségek, de meg kell találni
azt a harmóniát, ami átlendíti
az embert a nehezebb idôszako-
kon. Ügyelni kell arra, hogy ne
zúdítsd rá minden rossz érzése-
det a másikra, mert amit ki-
mondasz, azt már nehéz vissza-
vonni. Ha nem muszáj, ne
bántsunk meg senkit. Ez egya-
ránt vonatkozik szülô-gyerek,
férj-feleség vagy baráti kapcso-
latra. Alapelvem, hogy csakis az
igazat szabad mondani. Hazud-
ni fárasztó és bonyolult dolog.
Ha mindig az igazat mondod,
sokkal jobban eligazodsz a világ-
ban, és bizalmat ébresztesz az
emberekben. Ezt mondogattuk
a lányainknak, s most ezt tanít-
juk az unokáinknak is.

— Szereti a mostani, a berni
nagykövet felesége szerepkörét,
vagy idônként terhesnek találja?

— Azt bánom a legjobban,
hogy a családomtól távol megy
el több év. Nem láthatom az
unokáim mindennapos fejlôdé-
sét, nem lehetek együtt idôs
édesanyámmal, a gyermekeim-
mel. Most egy nagykövet felesé-
geként az a dolgom, hogy a vi-
selkedésemmel, a tetteimmel jó
benyomást keltsek Magyaror-
szágról. Magánemberként ez a
munka tele van ellentmondá-
sokkal. Egyrészt a páromnak se-
gítve jól érzem magam Svájc-
ban, ebben a csodálatosan szép
országban, ugyanakkor hiányzik
minden, ami idehaza csúnya,
piszkos vagy kicsi, mert magyar
emberként mégiscsak ezt a kis
országot tartom a legjobb hely-
nek a világon. Ismeri a vakon-
dos viccet? Nem vagyok jó vicc-
mesélô, de az a lényege, hogy
vakondmama felküldi a kisªát a
felszínre, hogy nézze meg, mi-
lyen szép zöld a fû, milyen sok
színben pompáznak a virágok,
és minden milyen csodálatos
odafent. Mire a kisvakondok

megkérdezi: ha minden olyan
szép fent, akkor miért lakunk
idelent? Mire a vakondmama:
azért, mert ez a mi hazánk. Hiá-
ba jártam körbe a világot, vala-
hogy én is így vagyok ezzel.

— A férjének szinte egyetlen
olyan interjúja sincs, ahol ne
említené meg, hogy mennyire
büszke a magyarságára. Sokan
vannak, akik az efféle megnyi-
latkozást kissé túlzónak tartják.

— - Országunk történelmé-
nek ismerete, a hovatartozás ér-
zése nagyon-nagyon fontos do-
log. Azok, akik mostanában
többet beszélnek a magyarságtu-
datról, az elmúlt negyven év
hallgatását próbálják ellensú-
lyozni. A hazánkat szeretni, a
magyarságunkra büszkének len-
ni teljesen természetes dolog.

Sosem felejtem el a múlt évi,
berni augusztus 20-i ünnepsé-
günket, amely szerintem Ma-
gyarország határain kívül a leg-
nagyobb szabású millenniumi
ünnepség volt. Az egész berni
sportcsarnokot kibéreltük, ahol
átfogó kulturális napot és gála-
mûsort rendeztünk a mintegy
háromezerötszáz megjelentnek.
Az ünnepség során Pali kérte az
egybegyûlteket, hogy közösen
énekeljük el a magyarok imád-
ságát, a Himnuszt. Ott volt a
svájci államelnök is, aki más-
nap azt nyilatkozta az újságban,
hogy milyen nagyszerû érzés
volt ennyi együtt éneklô embert
látni, s hogy mennyire fontos le-
het az emberek számára a him-
nusz. A több kantonból álló
Svájcban ugyanis némileg ki-
sebb az emberek identitástuda-
ta. Az államelnököt olyannyira
magával ragadta, amit az ün-
nepségünkön látott, hogy ami-
kor az olimpia után ünnepséget
rendeztek a svájci sportolók

tiszteletére, kiosztotta a svájci
himnusz szövegét, és felkérte a
jelenlévôket, hogy énekeljék el
együtt. Ô is megértette, hogy
milyen fontos egy ország számá-
ra az embereket összetartó, kö-
zös optimizmus. A legkisebb lá-
nyom mesélte, hogy amikor Ko-
vács Ági úszta a döntôjét az
olimpián, éppen az egyik nagy
bevásárlóközpontban járt. Nagy
volt a tömeg, és a többség a kép-
ernyô elôtt tolongott, s amikor
Ági elsôként ért be, a sok, egy-
más számára idegen ember sír-
va-nevetve ölelkezett össze.
Hát, ennyit errôl.

— A férje 2002 ôszén indulni
szeretne a fôpolgármesteri szé-
kért. Ön szerint hol, miben le-
het a legtöbbet tenni Buda-
pestért?

— Szépíteni és építeni kell,
ami nem mindig pénz kérdése.
Ez ott kezdôdik, hogy a saját kis
környezetemben felsöpröm-e a
járdát, hogy odahordom a sze-
metet, ahova kell, vagy hogy ne
ártsak más embereknek. Kultu-
ráltságnak hívják azt a valamit,
ami nagyobb kisugárzást adhat-
na ennek a gyönyörû városnak.
Bernben, ebben az abszolút kon-
zervatív városban, a parlament
elôtti téren, 300 éves, virágos
ablakú házak szomszédságában
hol strandröplabda-meccsek
vannak, hol piacot vagy kulturá-
lis rendezvényt tartanak, hol
mountainbike-versenyt rendez-
nek. Olyan megható mindezek-
ben a hétköznapi örömök kere-
sését látni. Ott mintha már tud-
nák, hogy nem pusztán a pénz
teszi szebbé a környezetet, ha-
nem az is, amit ki-ki maga tesz
hozzá. Budapesten sem pénz
kérdése tehát, hogy a meglévôt
még szebbé tegyük.

Veress Kata

Makray Kati és Schmitt Pál az 1992-es budapesti Atlétikai EB-n.
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Glatz Árpád sokat tett a változásokért

Éjszaka kávéval kínálta a rendôröket
December 21-én a Farkasréti temetôben kísérték utolsó
útjára az életének 62. évében hosszú, súlyos betegséget
követôen elhunyt Glatz Árpádot, aki a magyar kosárlab-
dázás egyik legmarkánsabb egyénisége volt. Itt lakott a
második kerületben.

A hatvanas évek végén, sportki-
rándulásaim egyikén, Csepelen
egy bajnoki mérkôzésen láthat-
tam az élvonalban játszani. A
végletekig szerette a kosárlab-
dát, élvezte a pályán töltött per-
ceket. Pályafutása során 108 vá-
logatott fellépést számolt. Az
egykori sportember egészen
ªatalon, 21 évesen eljutott a ró-
mai olimpiára. Ezt követôen ott
volt a tokiói ötkarikás játékokon
is, majd néhány év öröm-kosár-
labdázást követôen úgy vonult
vissza 1969-ben, hogy azonnal
leülhetett élvonalbeli klubja, a
Csepel SC kispadjára.

Edzôi munkássága legelsô lé-
pései azonnal sejtetni engedték,
hogy itt nem egy átlagos szakve-
zetôi pályafutás kezdôdik. Glatz
ugyanis többfrontos háborút
nyitott, az akkoriban még teljes
tabunak tartott elvekbe — és
elvtelenségekbe — is belekötött.
Minden porcikájában utálta a
középszerûséget — ahogy
mondta: a langyosvizet —, s le-
hetôségeit messze meghaladóan
tenni is akart az általa rossznak
tartott beidegzôdések, szokások,
elôjogok és paragrafusok ellen.
Csepelen párhuzamosan csatá-
zott a kosárlabda általános elfo-
gadtatásáért és a játékosok telje-
sítmény szerinti jutalmazásáért
úgy, hogy az akkoriban minden-
ható, élet és halál urának számí-
tó pártbizottság embereivel
szemben vállalta a nyílt kon-
frontációt is, s nem alkudott
meg.

Mindezt elôrebocsátva aligha
kell bizonygatni, hogy lehetôsé-
gei még véletlenül sem javultak,
sôt, ahol lehet, akadályozták.
Glatz viszont a kedvezôtlen
alaphelyzet ellenére is óriási
meccseket produkált a ªatal te-
hetségekbôl, illetve a máshol
már leselejtezett, öregnek mon-
dott játékosokból kialakított
együttesével. Szerencséje volt,
hiszen a benne vakon megbízó
kosarasok nélkül semmire nem
jutott volna. Férª kosárlabdá-

ban akkoriban csak és kizárólag
a Budapesti Honvéd létezett, lé-
tezhetett. Ha bárhol feltûnt egy,
az átlagosnál ügyesebb ªatal ko-
saras, csak hetek kérdése volt,
hogy a Tüzér utcában kelljen
edzésre jelentkeznie. Ilyen neve-
lési, illetve válogatási viszonyok
között találta meg Glatz azokat
a játékosokat, akikkel azután
Csepelen 1972-ben és 1973-ban
is bajnokságot nyert a férª ko-
sárlabda NB I-ben, s az 1978 vé-
géig tartó csepeli idôszakában
három alkalommal a Magyar
Népköztársasági Kupát is el-
nyerte.

Mániákusan hitt a teljesít-
ményorientált munka minde-
nekfölöttiségében, azaz a pro-
ªzmusban, s ebbôl az alapelvé-
bôl élete végéig jottányit sem
engedett. Bár valamennyi csapa-
tánál megtapasztalhatta, hogy a
magyar viszonyok között hosz-
szú távon nem nyerhet, mégis
újra és újra próbálkozott. A
MAFC-os férªaknál még szeré-
nyebben, a Spartacusban a nôk-
nél már keményebben fogalma-
zott, mert mindinkább rájött,
hogy az alapokban van a hiba.
Ezért egyre radikálisabban for-
dult szembe a Kádár-rendszer-
rel. 1985-ben például a nôi
Spartacus-csapattal harmadik
helyen végzett a Felszabadulási
Kupában, de nem vette át a díja-
kat, „Megszállási Kupának” ne-
vezve a sorozatot.

Szenvedélyesen szerette volna
a változást, s ezért sokat is vál-
lalt. 1987-ben ô is ott volt Laki-
telken, az MDF-et megalapító
sátorban. Idôt, pénzt, fáradságot
nem kímélve járta az országot
feleségével, s akkor még óvodás-
korú gyerekeivel (a ma még
mindig csak 16, illetve 14 éves
Anettel és Tamással, akik tehet-
séges kosaraspalánták), hogy
azután leginkább éjjel térjen ha-
za az Üdülô útra roskatag Wart-
burg kombijával, amit rendre
„Honeckernek”, vagy „DDR-
turbónak” nevezett. Egyenesen

és keményen fogalmazott, ami
nem tetszett az utolsókat rúgó
szocialista rend embereinek.
Rendszeres rendôri felügyelet
alatt állt. Nemegyszer megtette,
hogy éjjel fél kettôkor tálcán vitt
kávét a háza elôtt autójukban
ücsörgô rendôröknek, akik a be-
szélgetés során rögtönzött sze-
mináriumban is részesültek.

Az annyira várt rendszervál-
tás élete egyik legnagyobb csaló-
dását is meghozta számára. Az

MDF-ben ugyanis a párt gyôzel-
mével egyidejûleg Glatzot szinte
máról holnapra elfelejtették.
Rendkívül nehezen viselte, hogy
a sportban különösen nehéz
volt akár csak egyetlen arasznyit
is elôbbre lépni. Szókimondásá-
ért, holdkórosnak tartott elkép-
zeléseiért egyaránt félretolták, s
bár mindenki tudta, hogy a leg-
jobb szakemberek egyike, még-
sem kapott szerzôdést éveken
át. Ilyenkor visszahúzódott soha
el nem készült házába, az erdô-
be, hogy ott egészen más terüle-
ten próbálkozva is maradandó
értéket hozzon létre. Belsôépí-
tészként is az élvonalba küzdöt-
te fel magát egyedi vonalvezeté-
sû bútoraival, lakberendezési
tárgyaival. Ám ezt a tevékenysé-
gét csak szükséges rossznak tar-
totta, és kizárólag addig gyako-
rolta, amíg nem hívták vissza a
palánkok birodalmába.

Határtalanul szerette sport-
ágát, a kosárlabdát. A nyolcva-
nas évek közepén néhány hóna-
pig a magyar férª válogatott ka-
pitánya is lehetett. A legna-
gyobb csalódásokat egyébként
utolsó állomáshelyén, a BSE-
ben a nôi csapattal kellett meg-
élnie, ahol már tripla vagy sem-
mit játszott. Bármikor képes
volt edzést tartani, a kosárlab-
dáról pedig bárkivel beszélge-
tett, akár az éjszakai alvás ter-
hére is. Játékosai azonban
messze nem akarták annyira a
sikert, mint edzôjük. Így hiába
végeztek a rangos európai kupá-
ban, a Ronchettiben a legjobb
négy között, Glatznak 1996-ban
mennie kellett.

Aki ismerte, tudja, hogy meg-
nyilatkozásaiban korántsem
volt mindig udvarias. Ám azt
még a leglustábbak sem merték
sohasem vitatni, hogy Glatzot
állandóan a gyôzni akarás moti-
válta. Nem így a játékosokat,
akik között mindig voltak olyan
hangadók, akik kényelemesek
voltak. Elsô, ugyancsak sikeres
két évét követôen 1998-ban
még egyszer szerzôdtették a
BSE-be, ám a sztrájkkal fenyege-
tôzô hölgyek megint csak gyôz-
tek, s Glatz 1999 februárjában
immár végérvényesen a pályán
kívülre került. Azóta érdekes
módon szinte varázsütésre dôl a
pénz a Városmajorba, ahol futó-
szalagon veszik a játékosokat,
az eredmények mégis szeré-
nyebbek, mint amilyenek kiát-
kozott mesterük, Glatz Árpád
idejében voltak.

Kegyetlen dolog lehetett ezt
megélni az erdôben, ahova
Glatz ismét visszakényszerült,
ahonnan már nem volt többé
kiút. Miután tudomást szerzett
gyógyíthatatlan betegségérôl,
mind jobban befelé fordult, ki-
zárva életébôl a külvilágot. Sen-
ki nem tudja, mi zajlott le ben-
ne a hosszú hónapokon át tartó
testi-lelki háború során, ám az
bizton állítható, hogy személyé-
ben minden hibája ellenére egy
elôremutató, az emberekért
mindenáron tenni akaró valaki
hagyott itt bennünket.

Jocha Károly
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É L E T M Ó D
Gyermeknevelési problémák 3.

Miért sír a kisbaba?
... nézz a furfangos csecsemôre,
bömböl, hogy szánassa magát...

(József Attila)

Kevesen tudják elviselni saját
gyermekük sírását. Minden cse-
csemô rendelkezik azzal a ªgye-
lemfelhívó képességgel, amitôl
azonnali reakcióként megemel-
kedik az adrenalinszintünk.
Mélyen belénk kódolt ösztönös
késztetés, hogy megtegyünk
minden tôlünk telhetôt a sírás
megszüntetésére. Ám különö-
sen az elsô egy-két hónapban ez
sokszor nagyon nehéz feladat-
nak tûnik. Újdonsült szülôként

az elsô hetekben a sírást egészen
véletlenszerûnek érezzük, mint-
ha nem lenne egyértelmû indo-
ka. Pedig a kisbabák nem azért
sírnak, mert el vannak kényez-
tetve, hanem azért, mert szük-
ségük van valamire. A sírás va-
lójában az újszülött elsô kapcso-
latteremtô eszköze.

Az elsô napok sírásai reflexek,
amelyek lényegében az újszülött
ªziológiai állapotáról tudósíta-
nak, és elemi szükségleteit tol-
mácsolják: azt, hogy éhes, hogy
egy kicsit fáj a hasa, hogy fázik,
hogy melege van. Kemény ta-
pasztalatok árán tanulja az éle-
tet, és sírással szabadul meg a
feszültségeitôl, fölösleges ener-
giáitól. Kiáltásai nagyon gyorsan
differenciálódnak, és hamar
megtanulja, hogy sírásainak kö-

vetkezményei vannak. A máso-
dik hónap vége felé ügyesen
használni kezdi ezt a felisme-
rést. A baba késôbbi viselkedé-
sét, fejlôdését is befolyásolhatja
az a mód, ahogyan az elkesere-
dettségére reagálunk.

Újszülöttekkel végzett meg-
ªgyelések azt bizonyították,
hogy ha a születés utáni elsô na-
pokban nem válaszoltak azon-
nal a baba sírására, a késôbbiek-
ben nem kevesebbet, hanem
többet sírt. Eszerint ha az anya
érzékenyen és azonnal reagál a
sírásra, könnyebben fejlôdik ki
közte és a kisbaba között har-

monikus kapcsolat, a kisbaba
elégedettebb, magabiztosabb és
értelmesebb lesz. Ne hagyjuk
sírni a csecsemôt, különben le-
szokik arról, hogy megpróbálja
ªgyelmünket felkelteni, úgy ér-
zi, magára hagytuk.

Különösen az elsô hat hónap-
ban sírást kiváltó ok lehet, ha a
kisbabát valamilyen erôs, hirte-
len inger éri, ha erôsebb lesz a
fény vagy a zaj a környezetében.
Némelyik csecsemô rögtön sír,
ha betesszük az ágyába, de
amint újból karra vesszük, ab-
bahagyja. Ez természetes ösztön
nála, többnyire akkor érzi magát
legjobban, ha ªzikailag közel le-
het hozzánk. Kutatók megªgye-
lései szerint az éhséget jelzô sí-
rás rövid, gyorsan ismétlôdô jaj-
kiáltásokhoz hasonlítható, míg

a fájdalmat jelzô sírások
áthatóbbak, élesebbek, elhúzó-
dóbbak. Egy csecsemô képes ar-
ra, hogy hozzáhangolódjék a
család érzelmi beállítottságá-
hoz. Amikor mamája fáradt és
ideges, valószínûleg ô is nyûgö-
sebb. Van olyan természetû kis-
baba is, aki egyáltalán nem ké-
pes a szokott módon elaludni,
fáradtsága egyre fokozódó fe-
szültségbe megy át, csak úgy al-
szik el, ha agyonfárad a sírás-
ban, aztán végre túljut a holt-
ponton, és kimerülten álomba
merül. Az elsô néhány hónap-
ban sokszor elôfordul, hogy az

egyébként kiegyensúlyozott cse-
csemô váratlanul nyugtalanab-
bá válik, sokat sír.

Ez a nyûgösebb idôszak jelez-
heti, hogy a kisbaba szellemi fej-
lôdésében új állomáshoz érke-
zett, ilyenkor néhány nap után
szellemi és mozgásfejlôdésében
is elôrelépést tapasztalunk. Az
idegrendszer fejlôdése sok ener-
giát igényel. A sírósabb idôszak-
ban a baba teljesen elbizonytala-
nodik, rosszabbul eszik és al-
szik, bizalmasaiba kapaszkodik,
mindenekelôtt a mamájába.

Külnös ismertetôjele a nyûgö-
sebb napoknak, hogy az elôrelé-
pést gyakran határozott vissza-
lépés elôzi meg. Ilyen megköze-
lítésbôl kiindulva kritikus idô-
szak lehet a kisbaba életében az
5–7. hét, a 9–13. hét vagy a 19–

20. hét. Megªgyelések szerint a
csecsemô ezekben a hetekben
éli át a fejlôdésében az elsô nagy
változásokat. Az idegrendszer
érésének ideje nehéz periódust
jelent szülônek, kisbabának
egyaránt. Hamarabb elmúlnak a
nyûgösebb idôszakok, ha a cse-
csemô biztosan érzi, mindig
számíthat a segítségünkre. Le-
gyünk folyamatosan hallótávol-
ságon belül, hogy idejében
felªgyeljünk nyugtalanságára,
és válaszolni tudjunk rá. Szük-
ség van erre a gyermek biztonsá-
gának érdekében is. Sose hagy-
juk egyedül gyermekünket egy
üres lakásban, függetlenül attól,
hogy mélyen alszik, vagy éppen
elmélyülten játszik. Ha azt ta-
pasztalja, hogy hiába sír, nem
kap választ, nem jön a segítség,
egyre nyugtalanabbá válik. Ez
félelemkeltô, súlyos élmény,
amely tartós nyugtalanság forrá-
sává válhat.

A síró csecsemôvel akkor si-
kerül jó kapcsolatot kialakítani,
ôt eredményesen megnyugtatni,
ha a kapcsolatunk jó vele a sí-
rásidôszakon kívül, ha a kapcso-
latunk jó saját magunkkal is.
Olykor elôfordul, hogy nem si-
kerül kideríteni a sírás valódi
okát. Ilyenkor rendszerint eny-
híti a nehézségeket a dédelgetés,
a gyengéd ringatás.

Általában jellemzô a csecse-
môsírásra, hogy egy kis kényez-
tetés vagy szoptatás megszünte-
ti, feltéve, hogy nem betegség
vagy súlyos fájdalom okozza.
Akkor kell sürgôsen orvoshoz
fordulni a kisbabával, ha sírása
még rövid idôre sem marad ab-
ba, panaszos, hosszan tartó és
az elôbbi módszerekkel nem
szüntethetô meg. Ilyenkor fel-
tétlenül keresni kell a kiváltó
okot, s ez már a gyermekorvos
dolga.

Kenderesi

Köszönet a Kismama újság szer-
kesztôinek.

Könyvajánló:

Anna McGrail:A babasírás könyve;Desmond Morris:Babaªgyelôben
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A Balogh Ádám-szikla
környékén van telkem harminc,
lakásom pedig húsz év óta, így
ki tudom egészíteni a termé-
szetvédelmi terület ismertetését
(az újság tavaly december 21-i
számában) a szomszédos nem
védett környék néhány adatá-
val.
A múlt
Mikor megvásároltam Bimbó út
183. számú telkemet, a Bimbó
út telkemet határoló szakasza
még csak rajzon létezett, nyuga-
ti szomszédom (a Gödöllôi Er-
dôgazdaság) földjén a védett te-
rület növényzetéhez hasonló
növényzet tenyészett, és ilyen
növényzet élt az én telkemen,
valamint keleti szomszédom
telkén is. Északi kerítésemhez
gyümölcsös csatlakozott.

Családom egyik tagja sem
foglalkozott fûfélék és vadvirá-
gok meghatározásával, ezekre
nincsenek adataim. A „mész-
kedvelô tölgyes” tölgyfáinak tár-
saként mezei szil, mezei juhar,
korai juhar és virágos kôris élt
telkünkön, „sajmeggyes karszt-
bokorerdônkben” pedig cserszö-
mörce, galagonya, kökény, vad-
rózsa, sóskaborbolya, valamint
bodza tenyészett a sajmeggyen
kívül.

Az állatfajok közül is csak a
nagyobb termetûeket ªgyeltük
meg, a rovarok közül csak a
tücsköket. Nyári estéken falusi
mezôk tücsökzenéjével veteke-
dô ciripelés-koncerteket hallgat-
hattunk, ingyen. Egy-egy zenész
még lakásunkba is betévedt.
Gyíkvitézeink (feleségem szó-
használata) földteraszaink vala-
mennyi szárazon rakott kôfa-
lacskáját benépesítették, a bát-
rabbak szabadban pihenô felesé-
gem lábán is át-átszaladtak.
Csaknem háziállattá szelidülten
viselkedtek a sündisznók és
nyestek is: a hulladékainkon
lakmározó kis sünmalacok fel
sem borzolták tüskéiket, ami-
kor feleségem megsimogtta
ôket, s a valószínûleg alagso-

runkban ªadzott nyestmama
pedig az alagsor elôtt, tôlünk
néhány méternyire terelgette ki-
csinyeit. Udvarlási idôszakban
gyakran szaladgáltak padlásun-
kon is, oda is be tudtak (és tud-
nak) mászni. Gyakori esti ven-
dégeink voltak végül a terasza-
ink elôtt cikázó denevérek. Ma-
dárnépességünk, erdôs terület-
hez illôen, mind választékban,
mind létszámban nagyobb volt
az eddig említett állatok népes-
ségénél.

Telkünkön és a telkünk fölötti
légtérben negyvenhárom ma-
dárfajt ªgyeltünk meg; azonosí-
tásukban az Európa madarai cí-
mû kiváló kézikönyv adataira
támaszkodtunk. Felsorolásuk-
kal nem akarom untatni a ked-
ves olvasót, csak a környékün-
kön fészket is rakó (költô) fajo-
kat említem meg, a segédkönyv
szakszavait használva és záró-
jelben utalva a fészkelôhelyre:
Közép tarkaharkály (Rügy utcai
hársfa odújában), mezei veréb
(iszalag-indák között), házi ve-
réb (iszalag-indák között), ökör-
szem (kerítés menti bokorban),
házi rozsdafarkú (házunk belsô
terében, falnyílásban), vörös-
begy (iszalag-indák szövevénye
alatt), feketerigó (sajmeggycser-
jén, majd ereszcsatornákban),
ôszapó (valószínûleg faágon),
barátcinege (faodúban), szénci-
nege (faodúban, falnyílásban),
meggyvágó (faágon), sárgarigó
(faágon), szajkó (a Bimbó út déli
határvonalához csatlakozó fa-
csoport egyik erôteljes egyedén),
szarka (a szajkófészkes facso-
port erôteljes egyedén), dolmá-
nyos varjú (a szajkófészkes fa-
csoport erôteljes egyedén).

A jelen
Telkem fái és cserjéi, érezve a le-
vegô egyre nagyobb szennyezett-
ségét, s látva a közelükben dúló
növényirtást, bizonyára elmene-
kültek volna békésebb tájakra,
de, mivel röghöz kötöttek, gör-
csösen kapaszkodnak ma is gör-

geteg-köveinkbe és a vékony hu-
muszrétegbe. Az erôteljesebb
egyedek persze nagyobbak, mint
harminc éve, és az is jelzi az idô
múlását, hogy több rajtuk a szá-
raz ág, körülöttük a száraz su-
háng. Valószínûleg az öregedés
és a környezetszennyezés az oka
annak is, hogy jelenleg kevesebb
gyümölcsöt teremnek, mint ré-
gebben. Az erdôgazdasági terü-
let növényei nem voltak olyan
szerencsések, mint az én telke-
men élôk, körülbelül húsz éve
kiirtották ôket. Akkortájt jutott
hasonló sorsra a telkemet
északról határoló gyümölcsös is.
A Bimbó út mentén, attól délre
élô facsoport tavaly vált telek-
rendezési áldozattá. Környeze-
tünk növényzetével kapcsolato-
san még keleti szomszédunkról
kell megemlékeznem: az ott
burjánzó élet is végnapjait éli,
már e területre is alkusznak a
beruházók.

Az állatfaj-választék alig vál-
tozott, de mindegyik

fajjal sokkal rit-
kábban

ta-

lálkozik az ember, mint régeb-
ben. A lejtôket kedvelô tücskök
közül sokat kiirtott a rézsûket
megszüntetô támfalépítés, de
nyárvégi estéken még hallhat-
juk ma is az új lakóhelyet talált
menekültek ciripelését. Gyíkvi-
tézeink közül csak néhány sé-
rült farkú kerül szemünk elé hé-
be-hóba; sok társuknak nem-
csak farka vált macskák vagy
madarak (szajkók) áldozatává.
Gyors létszámcsökkenésükhöz
talán a hosszú száraz nyarak is
hozzájárultak. A sündisznók és
nyestek nemzetsége is pusztuló-
ban. Néhány vadászó példányuk
ellátogat még hozzánk alkonyat
táján, utódokat azonban már
aligha nevelnek környékünkön.
Attól sem kell félnünk, hogy a
teraszaink elôtt elsuhanó dene-
vérek megzavarják esti szemlé-
lôdésünket, az ô nemzetségük is
pusztul vagy elvándorol.

Madárvilágunkban sem szá-
mottevô a fajtaválaszték válto-
zása, a mennyiségi változás
azonbn szembeszökô. A csapa-
tosan kóborló madarak csoport-
jai legalább ötven százalékkal
kisebb létszámúak, mint régen,

és persze van néhány el-
tûnt (kipusztult?) faj

is. Tavaly egyet-
len fészkelô

madarat
sem

si-
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PROSEC Biztonságtechnika
A legkorszerûbb riasztó- és tûzvédelmi rendszerek telepítése és
már meglévô riasztórendszerek rákötése folyamatosan üzemelô,
számítógépes távfelügyeleti diszpécserközpontunkra.

Bûncselekményt, tûzesetet, elemi kárt, balesetet stb. jelzô
riasztás esetén az I., II., III., XI. és XII. kerületi, valamint Bu-
da környéki (Budaörs, Törökbálint, Budakeszi, Nagykovácsi,
Solymár, Budakalász, Üröm) helyszínekre azonnal 2–6 fôbôl
álló, fegyveres gépkocsizó PROSEC-járôrt küldünk, akik azon-
nali intézkedéseket foganatosítanak.

Indokolt esetben — ezzel egyidôben — értesítjük a területileg
illetékes helyi rendôrséget, mentôket, tûzoltóságot és egyéb
szakszolgálatokat.

Mindennemû biztonságtechnikával, vagyonvédelemmel kap-
csolatos tervezés és kivitelezés.

Díjmentes felmérés és szaktanácsadás!

HA VAGYON-
VÉDELEM ÉS BUDA,
AKKOR „PROSEC”

BIZTONSÁGTECHNIKA!
Távfelügyeleti Központ:

1024 Budapest,
Rómer Flóris u. 8.

(A rendôrség épületében)

Telefon:
386-6049, 361-3885

Telefon/fax: 361-3884

Kínálatunkból: építési telkek Budakalászon, 3 ha, közvetlenül a 11-es út mellett.
Irányár: 450 millió Ft.

Vételre keresünk: építési telket 2000 nm-tôl, társasház építésére,
valamint 2–5–20 ha beépíthetô ingatlanokat lakóházak, lakóparkok építésére

Budapesten és környékén
INFORMÁCIÓ: (06 20) 992-8202

BAUMAG Szövetkezeti értékpapír
A BAUMAG Szövetkezet ajánlata tagjainak

N E T T Ó É V E S H O Z A M
Lekötési idô 10 000–2 990 000 Ft 3 000 000–6 990 000 Ft 7 000 000 Ft-tól
1 hónap évi 12% évi 12% évi 12%
3–5 hónap évi 13% évi 13,5% évi 14%
6–12 hónap évi 14% évi 14,5% évi 15%
RÉSZLETES INFORMÁCIÓ: 1024 Budapest, Káplár u. 2/a, tel.: 315-1628
Nyitva: hétfô, szerda: 9–16.30; kedd, csütörtök: 9–17; péntek: 9–15 óráig

Bôvebb információ az m1/m2 Teletext 536. oldalán
ADÓAZONOSÍTÓ SZÁM ÉS SZEMÉLYI IGAZOLVÁNY SZÜKSÉGES!

Ingatlanfejlesztési
Szövetkezet

PEUGEOT KOVÁCS
a siker KOVÁCSA!

PEUGEOT KOVÁCS
1039 Budapest

Szentendrei út 255.
Telefon: 436-0580

PEUGEOT 206
ELLENÁLLHATATLAN

Ki lenne képes

megôrizni nyugalmát a

felszereltség és a

kényelem ilyen magas

foka láttán? Különösen

ha tudja, hogy most

milyen gyorsan hozzá

lehet jutni! Raktár-

készletünkben egy

ellenállhatatlan Peugeot

206 csak Önre vár.

Mikor jön el érte?
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Apróhirdetések
ÁLLÁS — MUNKA

A II., Kolozsvár u. 15–19. szám alatti óvo-
da váltott mûszakban, megbízható, gyer-
mekszeretô dajkát és délutáni takarítót ke-
res (11–19 óráig). Tel.: 275-7203

A Kontúr Fodrászszalon a Pasaréti téri
szolgáltatóházban nôifodrász munkatár-
sat keres. Tel.: 394-2242

Változás! Katona Piroska fodrász heten-
ként háromszor (szerda, csütörtök, pén-
tek) normál mûszakjában szeretettel várja
vendégeit a Kontúr Fodrászszalonban (Pa-
saréti út 104.).

Pasaréti Módszertani Bölcsôde érettségi-
zett, szakképzett kisgyermek-gondozónôt
keres felvételre; gyógypedagógiai asszisz-
tensi végzettségûek is jelentkezhetnek. Ér-
deklôdni a vezetônél lehet a 355-7419-es
telefonszámon.

Budai mûvészeti intézmény zenemûboltjá-
ba eladói munkakörbe pénztárgépet kezel-
ni tudó részmunkaidôs munkatársat
(nyugdíjas is lehet) keres. Jelentkezni
munkanapokon 9–15 óráig a 394-2100-as
telefonszámon lehet.

OKTATÁS
MAGÁNBÖLCSÔDE négy éven aluli gye-
rekek részére. 1028 Bp., Patakhegyi út
17. Tel.: 397-4945, Somos Mónika.

MATEMATIKA-, MAGYARTANÁROK A
FLÓRIÁN TÉREN! Korrepetálás, felvételi
elôkészítés, bukásmegelôzés, hiánypótlás.
Tel.: (06 20) 946-2027

Matematika-, fizika-, számítástechnika-,
kémiatanítás. Okleveles középiskolai ta-
nár házhoz megy. Tel.: (06 20) 945-1739

Kémiatanítást vállal OKTV-gyôztes fiú. Tel.:
275-9042

SZÁMÍTÁSTECHNIKA: Word, Excel, Inter-
net-tanfolyamok, GÉPÍRÁSOKTATÁS. Mik-
robit Stúdió. Tel.: 201-0855

Budai Ring Autósiskola az ön szolgálatá-
ban. Oktatóstúdió a Vico-tól 2 percre. Tel.:
202-0521, 214-7004 14–19 óráig. II.,
Spáhi u. 21.

KARATE, önvédelem kezdôknek kedd,
csütörtök, péntek 19–20.30 között. Tel.:
(06 30) 914-0489, II., Jurányi u. 1.

Zongoratanítás, énekkorrepetálás diplo-
más tanártól, bármilyen mûfajban. (Ház-
hoz is megyek!) Tel.: (06 20) 355-2928,
329-8248

Tapasztalt PEDAGÓGUS referenciákkal
háznál vállalja 5–14 éves gyermeke
KORREPETÁLÁSÁT, FEJLESZTÉSÉT: al-
sósoknak minden tárgyból; magyar, ma-
tematika, tanulásmódszertan, képesség-
fejlesztés. Tel.: (06 30) 202-0767

Mérlegképes könyvelôi, számítógépke-
zelôi, ECDL, kereskedô-boltvezetôi, ven-
déglátó-üzemvezetô, ingatlanközvetítôi
képzések részletfizetéssel, valamint vál-
lalunk cégalapítást, könyvelést. Tel.:
220-1553

Másfél év alatt érettségizhet szakmunkás-
bizonyítvánnyal gimnáziumi magánvizsgá-
ra elôkészítô tanfolyamunkon. Beiratkozás
február 5–6-án 15–18 óráig. I., Mészáros

u. 5–7. Tel.: 331-3024, (06 20) 928-9086,
EMINENS 2000.

Általános iskolai tanulók eredményes ma-
tematika-fizikakorrepetálása szaktanárnál
a Törökvész úton. Tel.: 326-6002

Angol nyelvoktatás magántanárnál Pasa-
réten. Tel.: 275-3208, az esti órákban.

Diplomás tanár angoltanítást vállal. Tel.:
(06 20) 410-6349

Német nyelvtanítás lakáson, Zöld lomb ut-
cában. Tel.: 335-6221

Nyelviskola rögtön a Mammut mellett.
Kiscsoportos tanfolyamok. Francia, né-
met, angol. Tel.: 316-9742

Latint, németet tanítok. Felmérés gratis.
Tel.: 335-6561

FRANCIA ÉS OLASZ nyelvoktatás, nyelv-
vizsgákra felkészítés, szakmai anyaggal
bôvített vizsgákra is. II., Cseppkô utca.
Tel.: 325-7935

Francia, olasz nyelv oktatása diplomás ta-
nárnál. Tel.: 394-6029

INGATLAN
Garázst veszek a Fillér utca tetején. Üze-
net: 490-2200

GARÁZS kiadó a II., Szeréna úton (Sarolta
utcához közel). Tel.: 375-0315, (06 30)
990-3057

A Szemlôhegy utca—Mandula utca sar-
kán 30 m2-es garázs eladó. Érdeklôdni:
(06 20) 371-1907

Ingatlanát megvásároljuk vagy 4–8 héten
belül GARANCIÁVAL eladjuk. Díjfizetés si-
keres eladáskor. Internet: www.ingat-
land.hu, ingyenes zöldszám: (06 80) 200-
630, tel.: 315-1403, GSM: (06 20) 983-
0050, (06 20) 953-0050

OFENBERG INGATLANIRODA folyamato-
san keres-kínál eladó ingatlanokat. Kor-
rekt, gyors ügyintézés. Tel.: 200-0369,
(06 30) 275-1515

INGATLANIRODA keres-kínál eladó-kiadó
lakásokat, házakat, telkeket. Teljes körû,
gyors, korrekt ügyintézés megbízástól
szerzôdéskötésig. Tel.: 315-0031,
www.vamadex.hu

A Spéci Trade Ingatlan Iroda telkeket ke-
res fizetôképes ügyfelei részére. Tulajdo-
nosok jelentkezését várjuk. Tel.: 330-
7408

DIPLOMÁS, IDEGEN NYELVEKET BESZÉLÔ
ingatlanközvetítô hölgy keres/kínál ingatla-
nokat fizetôképes ügyfeleinek. Tel.: (06
20) 977-2962, tel./fax: 325-5227

BUDAI INGATLANCENTER II. kerületi in-
gatlanok adásvételét és bérbeadását
vállalja. Tel.: 275-2606, 275-2607,
www.bic.hu

A Spéci Trade ingatlanközvetítô külföldi
ügyfelei részére keres nívós lakásokat,
luxusházakat hosszú távú bérlésre, el-
adásra! Tel.: 350-8466, 330-7408

Két hölgy (építész, üzletkötô) segít budai,
zöldövezeti ingatlanok eladásában. Tel.:
394-4404, (06 20) 946-8383

Német család bérelne 300 m2-es nívó-
san felújított házat, ikerházat. Tel.: 250-
4884

Amerikai üzletember bérelne 100–150
m2 körüli luxuslakást hosszú távra. Tel.:
250-4884

Keresünk 4–5 szobás földszinti vagy I.
emeleti villalakást garázzsal. Cserealap:
93 m2-es II. em.-i lakás (iroda) a József
nádor téren. Ráfizetünk! Tel.: (06 30)
940-6118

Budenz úton 56 m2-es földszinti lakás iro-
dának vagy lakás céljára, garázzsal, kiadó.
Tel.: (06 30) 966-0375

ÔZGIDA UTCÁBAN bérbeadó 67 m2-es
lakás 120 000 forintért, garázzsal. Tel.:
275-2606

Rózsadombi 1,5 szobás, kertes, beren-
dezett, felszerelt, kedvezô adottságú la-
kásom kiadom. Tel.: (06 26) 362-090

Fekete I. utcai, földszinti 45 m2-es 1,5 szo-
bás lakás eladó. Tel.: (06 20) 941-7949,
326-5272, 326-6372, (06 30) 243-2654

Két lakással beépíthetô tetôteret keresünk
csendes helyen. Tel.: 368-6711, (06 20)
918-3677

Életjáradéki szerzôdést kötnék kisfiam ré-
szére ottlakás nélkül 80 m2-ig. Tel.: (06
20) 955-4440

Budaligeten 200 m2-es 4 hálószobás ház
nagy kerttel hosszú távra kiadó. Tel.: 275-
8698

VISEGRÁDON szép környezetben ELADÓ
komfortos, 68 m2-es CSALÁDI HÁZ 210
nöles gondozott kerttel (garázs, terasz, te-
lefon). Tel.: 316-9810

Fiatal pár bácsit, nénit lakásáért gondozna,
anyagilag segítené. Tel.: (06 20) 386-
4209

SZOLGÁLTATÁS
Szakorvosi tû- és lézerakupunktúra a Lu-
kács Gyógyfürdôben. Dr. Kertész Mária.
Tel.: 326-1788, h-sz. 10–17-ig, cs: 10–
14-ig, vagy (06 20) 922-5058

Szorongásos állapotok, depresszió, alvás-
zavar, pánikbetegség kezelése. Dr. Novák
Judit. Tel.: 395-9555

TELJES KÖRÛ FOGÁSZAT. Esztétikus tö-
mések, porcelánkoronák, hidak, cariesp-
revenció, fogszabályozás felnôtteknek
is. Dr. Gombos Lívia. 1021 Bp., Széher út
11. Tel.: 275-0756, (06 20) 366-6607

GYERMEK, FELNÔTT FOGORVOSI REN-
DELÔ, FOGTECHNIKA EGY HELYEN. Teljes
ellátás és sok más újdonság. MOZGÁS-
KORLÁTOZOTTAKHOZ HÁZHOZ ME-
GYÜNK. I., Krisztina krt. 51., fszt. 1. Tel.:
356-9372, (06 30) 222-3016

DR. MÓNOS ZSUZSA bôrgyógyász, onko-
lógus, DR. CSATÁR ÉVA proktológus se-
bész magánrendelôje a XII., Németvölgyi
út 30/a-ból a II., Margit krt. 5/b I. em. 1.
alá költözött 2000. október 30-tól. Beje-
lentkezés: dr. Csatár (06 30) 971-7340,
dr. Mónos (06 30) 982-0999, 274-2554

GYERMEKORTOPÉDIAI MAGÁNRENDE-
LÉS Bp. XII., Levendula u. 9. Doktor Dorax

Gyermekgyógyulda. Szerda 17–19-ig.
Tel.: 214-9187, dr. Andrássy Ilona fôor-
vos.

INTIM TORNA* nemcsak az örömtelibb
házaséletért! Tüsszentésre elcsöppenô vi-
zelet, aranyér, hüvely- és végbélgyenge-
ség? Folyamatosan induló tanfolyamain-
kon mindezt megelôzheti és megszüntet-
heti! Tel.: (06 20) 927-0199

Gyógymasszázsban szakosított testneve-
lôtanár testmasszázst vállal az ügyfél ott-
honában. Tel.: (06 20) 337-4710

BETÖRÉSVÉDELEM, sima és díszmûves
rácsok, rácsos ajtók, zárak, hevederzá-
rak, ajtók megerôsítése, vasszerkezetek
készítése. Tel.: 325-6749, (06 20) 956-
4117

Lakatos gyorszolgálat, rácsok, kerítések,
korlátok, vasszerkezetek javítása. Tel.:
233-2478, (06 20) 943-7075

Lakatos gyorsszolgálat, biztonsági rácsok,
kerítések, korlátok, vasszerkezetek javítá-
sa. Tel.: 230-4834, (06 20) 953-5200

Zárcsere gyorsszolgálat, hevederzár-sze-
relés, biztonsági ajtórácsok, lakatosmun-
kák. Tel.: 230-4834, (06 20) 953-5200

Garázskapuk, kapunyitó automatikák, pán-
célajtók, rácsok, biztonsági és hevederzá-
rak, kerítések. Urbanek. Tel.: 214-7442,
(06 20) 978-7429

S. O. S. zárambulancia, zárcsere, heveder-
zár szerelése, lakatosmunkák. Tel.: 233-
2478, (06 20) 943-7075

Kapuk, kerítések (kovácsoltvas is), laka-
tosmunkák készítése, javítása Hûvösvölgy
környékén. Tel.: 376-9800

FÉG GÁZKÉSZÜLÉKEK SZAKSZERVIZE
BUDÁN. Vízmelegítôk, tûzhelyek, cirkók,
konvektorok javítása, cseréje még AZ-
NAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250

Cirkók, gázbojlerek, konvektorok javítása,
villanybojler vízkôtelenítése, csapok, vé-
cék javítása azonnal, garanciával. Tel.:
369-9406, (06 30) 924-8010

GÁZKÉSZÜLÉKEK SÜRGÔSSÉGI FÉG
SZAKSZERVIZE. Javítás 9–23 óráig hétvé-
gén, ünnepnapokon is, alkatrészbázisról.
Tel.: (06 20) 921-2215

GÁZKÉSZÜLÉKEK GYORS JAVÍTÁSA.
Gázszivárgások mûszeres vizsgálata.
Tamási József gázszerelô, II., Lórántffy
Zs. út 5. Tel.: 214-1606, (06 20) 926-
5362

VÍZSZERELÉS-DUGULÁSELHÁRÍTÁS
GYORSSZOLGÁLAT BUDÁN. Mindenne-
mû javítások, szerelések még AZNAP.
Tel.: 2-150-250

Gyorsszolgálat vízszerelés, csôtörés elhá-
rítása, vécétartály, csap cseréje, bojler víz-
kôtelenítése, mosógépbekötés, vízórasze-
relés tervezéssel, duguláselhárítás. Tel.:
233-2478, (06 20) 943-7075

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes
felújításig. Beázások, csôtörések elhárítá-
sa. Tel.: 378-4649, (06 30) 933-2115, (06
20) 920-5527

Vízvezeték-szerelés, teljes felújítás, ázá-
sok megszüntetése. Készülékek javítása,
cseréje garanciával. Balázs János épület-
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gépész technikus. Tel.: 362-4050, (06 20)
917-0697

VÍZSZERELÉST, fûtésszerelést, gázszere-
lést, javítást, fürdôszoba-felújítást burko-
lással vállalunk. Tel.: (06 30) 931-6929,
283-4055

FÛTÉSSZERELÉS, FÛTÉSRENDSZER JA-
VÍTÁSA a radiátorcsöpögéstôl a teljes
felújításig, garanciával. Tel.: 2-150-250

Minôsített villanyszerelô mester vállal mé-
rôhely-kiépítést, cserép-, hôtárolós kály-
ha, villanybojler, villanytûzhely javítását,
érintésvédelmi felülvizsgálatot. Tel.: 214-
4920, (06 20) 986-5700

VILLANYSZERELÉS AZONNAL! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. PETRÁS MES-
TER. Tel.: (06 20) 934-4664, 246-9021

VILLANYSZERELÉS GYORSSZOLGÁLAT
BUDÁN. Hibaelhárítás, javítások még
AZNAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250

Villany-, vízszerelés, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszer-
zéssel, garanciával. Tel.: 310-4018, (06
20) 915-2678

Kerületi Hajdú villanybojlerek szervize!
Szerelés, javítás, vízkôtelenítés a beje-
lentkezés napján, hétvégén is. Tel.: 420-
8883

HAJDÚ VILLANYBOJLEREK SZERVIZE
BUDÁN. Javítás, vízkôtelenítés, csere,
értékesítés (pl. 80 l: 23 900 Ft-tól) még
AZNAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250

DUGULÁSELHÁRÍTÁS-VÍZSZERELÉS LE-
GOLCSÓBBAN, REFERENCIÁKKAL! FAL-
BONTÁS NÉLKÜLI LEFOLYÓTISZTÍTÁS,
ZSÍRTALANÍTÁS, GYÖKÉRTELENÍTÉS.
CSAPOK, SZIFONOK, VÉCÉTARTÁLYOK
STB. JAVÍTÁSA-CSERÉJE HÉTVÉGÉN IS.
TEL.: 233-1483

DUGULÁSELHÁRÍTÁS FALBONTÁS NÉL-
KÜL A II. KERÜLETBEN LEGOLCSÓBBAN.
VÍZVEZETÉK-SZERELÉS: CSAPOK, SZI-
FONOK, VÉCÉTARTÁLYOK STB. JAVÍTÁ-
SA-CSERÉJE GARANCIÁVAL, HÉTVÉGÉN
IS. TEL.: 233-1483

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! II. KERÜLETI
GYORSSZOLGÁLAT. Vécék, csatornák,
fürdôszobai lefolyók, mosogatók falbontás
nélküli gépi tisztítása azonnal, garanciával.
Tel.: 228-6193, (06 30) 921-0948

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! Kerületi gyorsszol-
gálatunk várja telefonhívását mindennap
06–22-ig. Csatornák, mosogatók, fürdô-
szobák gépi tisztítása. Zsírtalanítás, gyö-
kértelenítés. Csatornakamerázást is válla-
lunk. Tel.: 230-9357, (06 30) 251-6123

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! BUDAI GYORS-
SZOLGÁLAT! Pihenônap nélkül vállaljuk
fürdôszobai lefolyók, mosogatók, stran-
gok, csatornák hatékony tisztítását gép-
pel, garanciával. Tel.: 280-3552, (06 20)
946-9119

Duguláselhárítás, mosogatók, lefolyók gé-
pi tisztítása falbontás nélkül. Tel.: 230-
4834, (06 20) 953-5200

Duguláselhárítás nonstop, csatorna, mo-
sogatók, lefolyók tisztítása. Tel.: 233-
2478, (06 20) 943-7075

REDÔNYÖK FORGÓABLAKRA IS, FARE-
DÔNYCSERE, RELUXA, FARELUXA, RO-
LETTA, SZALAGFÜGGÖNY, TISZTÍTÁS IS.
BIZTONSÁGI ABLAKÜVEGFÓLIA, HAR-
MONIKAAJTÓ, NAPELLENZÔ, SZÚNYOG-
HÁLÓ. Tel.: 394-4391

Redôny, reluxa, szalagfüggöny, harmoni-
kaajtó, szúnyogháló készítése, javítása in-
gyenes felméréssel. Tel.: 213-2033, (06
30) 964-8876

Redôny, reluxa, harmonikaajtó, szalagfüg-
göny, napellenzô, szúnyogháló készítése,
javítása. Tel.: 356-4840, (06 30) 954-
4894

Rövid határidôvel gurtnicsere, redôny, re-
luxa javítása, készítése. Tel.: 410-7924,
(06 20) 934-5728

Lehel hûtôgépszerviz a kerületben! Le-
hel, Bosch, Zanussi-Lehel fagyasztók,
hûtôk javítása. Tel.: 420-8883

Hûtôgépszerelô gyorsszolgálat a kerü-
letben! Hûtôgépek, fagyasztók helyszíni
javítása garanciával. Javítás szombat-
vasárnap is! Tel.: 420-4659, (06 30)
942-2946

Kerületi hûtôgépjavítás, ajtószigetelések
cseréje. Tel.: 420-4659

BUDAI FAGYASZTÓ- ÉS HÛTÔGÉPJAVÍ-
TÓ SZAKSZERVIZ. Hívható a kerületbôl
6–21-ig. Helyszíni javítás garanciával.
Tel.: 275-5644, (06 20) 934-5183. Hét-
végi ügyelet.

BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FAGYASZTÓJAVÍTÓ
GYORSSZOLGÁLAT. Hívható a kerületbôl
7–20-ig. Javítás a helyszínen garanciá-
val. Tel.: 395-2991. Hétvégi ügyelet.

HEGYVIDÉK — BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FA-
GYASZTÓSZERVIZ. Helyszíni javítás ga-
ranciával. Hívható a kerületbôl 06–20-ig.
Hétvégén is. Tel.: 395-2991

HÛTÔGÉP SZAKSZERVIZ BUDÁN. Díjta-
lanul hívható zöld szám: (06 80) 201-
410. Tel.: 455-0912. Hûtôk, fagyasztók
javítása aznap, garanciával.

HÛTÔGÉP-SZAKSZERVIZ A KERÜLET-
BEN! Lehel-Zanussi, külföldi hûtôgépek,
fagyasztók javítása 27 éves gyakorlattal.
Várhidi Gábor. Tel.: 250-0921, (06 20)
972-5032

Energomat, NDK-típusú és egyéb mosó-
gépek szakszerû javítása garanciával.
Debreczi Péter, tel.: (06 30) 966-7568

MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLETBEN. Au-
tomata mosógépek, szárítógépek hely-
színi javítása 4 órán belül, hétvégén is.
Javításkor a kiszállás díjtalan. Tel.: 420-
4659, (06 30) 942-2946

HAJDÚ MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLET-
BEN. Energomat, Minimat, Midimat stb.
mosógépek helyszíni javítása hétvégén
is. Tel.: 420-4659, (06 30) 942-2946

Mosógépek (automata) üzembehelyezé-
sét, javítását, eladását; villanybojlerek javí-
tását, felszerelését, anódvizsgálatát válla-
lom. Nyugdíjasoknak kedvezmény. Bak Ta-
más, tel.: (06 20) 939-1076, 330-3239,
325-5210

AUTOMATA MOSÓGÉP JAVÍTÁSA, SZER-
VIZ. ENERGOMAT, NDK, MINIMAT, ENER-
GOLUX STB. E HIRDETÉS ÖNNEK FIZE-
TÉSKOR 1000 FT-OT ÉR. BÓDI GÁBOR.
TEL.: 395-3357, (06 20) 961-8618

TÉVÉJAVÍTÁS HELYSZÍNEN, 27 ÉV SZER-
VIZGYAKORLATTAL. KOVÁTS MIKLÓS.
BÁRMIKOR. Tel.: (06 20) 991-3405

Televízió- (helyszínen), rádió-, magnó-,
autórádió-, HiFi-szerviz. Kiszállás, nyug-
díjas KEDVEZMÉNY. 1025 Bp., Muraközi
utca 21. Tel.: 325-6936

Televíziójavítás a II/a kerületben és kör-
nyékén, garanciával, hétvégén is. Tel.:
376-8157, (06 20) 992-0705

TELEVÍZIÓ, VIDEÓMAGNÓ, MONITOR,
TÁVIRÁNYÍTÓ, Hi-Fi készülékek javítása
szakszerûen, precízen, írásos garanciá-
val. Nyugdíjasoknak kedvezménnyel. EL-
ZSO Szerviz, II., Nagybányai út 38/c.

Tel.: 275-1573, (06 20) 399-3333, h-p.
9–17 óráig.

VIDEÓMAGNÓ, TÉVÉ, HiFi-KÉSZÜLÉKEK
SZERVIZE, JAVÍTÁSA GARANCIÁVAL.
1025 Szilágyi E. fasor 29., tel.: 202-
7399, (06 20) 951-2489

Rádió, magnó, lemezjátszó, üzenetrögzítô,
telefon, hordozható tévé, videómechanika
helyszíni javítása ingyenes kiszállással.
Deák Csaba, tel.: 250-0413, (06 20) 323-
0273, h-p. 9–19-ig.

MIKROSÜTÔK SZERVIZE, JAVÍTÁSA GA-
RANCIÁVAL. 1026 Szilágyi E. fasor 29.
Tel.: 202-7399, (06 20) 951-2489

MIKROSÜTÔ SZAKSZERVIZ. Mikrohullámú
sütôk javítása a helyszínen. Javítás esetén
ingyenes kiszállással. Tel.: 243-1671, (06
30) 948-4103

TETÔTÉR-BEÉPÍTÉS TERVEZÉSTÔL A KI-
VITELEZÉSIG. TETÔFELÚJÍTÁS, ÚJ TETÔ
ÉPÍTÉSE, HÁZTERVEZÉS, KIVITELEZÉS,
FELÚJÍTÁS, BÔVÍTÉS. Tel.: 325-8810, (06
30) 211-4979

Bádogos és tetôfedô, valamint tetôszigete-
lés, javítás, felújítás ipartestületi garanciá-
val. Tel.: 249-2664, (06 20) 944-9015

BÁDOGOS TETÔFEDÔ, cseréptetô, palate-
tô, lapostetôk javítása. Ingyenes árajánlat.
Tel.: (06 20) 972-8979, 266-9454

Építôipari kft vállalja társasházak, családi
házak építését, felújítását, mûszaki vezeté-
sét, mûszaki ellenôrzését (magasépítô
mérnök, építôipari költségszakértô). Tel.:
(06 30) 274-4880

Ácsmunkák, új tetô készítése, tetôtér-be-
építés, lépcsô, galéria készítése. Tel.: 397-
1625 este; (06 30) 297-9738

Kômûves és építôipari munkákat, utólagos
szigeteléseket, vakolást, betonozást vállal
építômérnök. Tel.: (06 20) 955-4440

KONTÉNERES szemét- és sittszállítás.
Tel.: (06 20) 976-0572

ZSÁKOS SITT, ÉPÍTÔANYAG, szállítás,
lomtalanítás korrekt áron. Ingyen hívha-
tó: (06 80) 551-196. Tel.: (06 30) 954-
0186. tel./fax: 359-8708

LAKÁSFELÚJÍTÁS. Festés, mázolás, ta-
pétázás, burkolás, asztalos-, víz-, vil-
lanyszerelés. Tel.: 325-5853, (06 20)
327-5226

Mûköves munkák. Lépcsôházak felújítása,
erkélyek, járdák, lépcsôk és egyéb kômû-
vesmunkák készítése, javítása. Tel.: 283-
6041, (06 30) 283-1403

SZOBAFESTÉST, MÁZOLÁST, TAPÉTÁ-
ZÁST TAKARÍTÁSSAL, PARKETTÁZÁST,
PARKETTACSISZOLÁST, PARKETTAJAVÍ-
TÁST VÁLLAL KISIPAROS GARANCIÁ-
VAL. Tel.: 201-4442, (06 30) 941-5495

Szobafestést, mázolást, tapétázást, pvc-
és szônyegpadlózást, burkolást, parketta-
csiszolást + lakkozást, víz-gáz-központi-
fûtés-szerelést garanciával vállalunk. Tel.:
(06 30) 919-5806

SZOBAFESTÉS, MÁZOLÁS, TAPÉTÁZÁS.
Tiszta munka elérhetô áron. Tel.: 201-
6077, (06 30) 270-1182

Festés, tapétázás vidéki árakon, fôvárosi
minôségben. Tel.: munkaidôben 210-
0654, (06 70) 210-6470

Gipszkartonozás, lambériázás, hajópadló-
zás gyorsan, tisztán, pontosan. Tel.: (06
30) 211-4979, 325-8810

PARKETTACSISZOLÁST, VILÁGOS HÁ-
ROMSZORI LAKKOZÁST RÖVID HATÁR-

IDÔRE VÁLLALOK. TEL.: 246-2094, (06
30) 949-2207

Parkettázás, csiszolás, lakkozás, régi
parketta átrakása rövid határidôvel. Ger-
lai. Tel.: 397-1485

ASZTALOSMUNKÁK, HÔSZIGETELÉS.
Házhoz megyek. Ablakok, ajtók, zárak javí-
tása, szerelése. Tel.: 355-9358

TAKARÍTÁS! Irodák, lakások teljes körû ta-
karítása. Szônyegtisztítás, ablaktisztítás,
kertgondozás referenciával. Tel.: (06 30)
251-6911

SZÔNYEG-, kárpit-, ablaktisztítás, nagyta-
karítás azonnalra. Irodatakarítás. Tel.: 269-
2146, (06 20) 981-5412

FUVARVÁLLALÁS zárt, dobozos, 3 x 2 x 2
m rakterületû kistehergépkocsival Budáról.
Tel.: 395-1217, (06 20) 340-5102, Szirá-
ki.

KÖLTÖZTETÉS-LOMTALANÍTÁS, csoma-
golás ingyen dobozokkal, bútorszerelés,
zongoraszállítás! Ingyenes felmérés! BU-
DAPESTI TEHER. Tel.: 250-0698, (06 20)
983-1162

KÖLTÖZTETÉS CSOMAGOLÁSSAL,
SZAKRAKODÓKKAL; zsákos törmelék,
építôanyag-, áruszállítás, lomtalanítás
korrekt áron. Tel.: 284-2461, (06 30)
954-0186, tel./fax: 359-8708

Költöztetés, bútorszállítás, csomagolás és
szerelés garanciával. Lomtalanítás rövid
határidôvel. Tel.: (06 20) 918-8164

Fagallyazás, fakivágás, bozótirtás garanci-
ával, alpintechnikával is. Március 15-ig ak-
ciós áron. Tel.: (06 23) 430-524, (06 30)
960-9799

VARRÓGÉP javítása a helyszínen, garanci-
ával. Tel.: 397-0246, (06 70) 313-1414

SZÁMÍTÓGÉP gyors helyszíni javítása,
FEJLESZTÉSE 8–20-ig hétvégén is. Tel.:
352-1124

KUTYAKOZMETIKA Hidegkúton (1028
Aszú u. 1.), tel.: 275-8661, (06 30) 243-
7637. Hétfô, szerda, péntek 13–19-ig,
kedd, csütörtök 9–15-ig, szombaton igény
szerint.

Partikon, meghitt családi eseményeken
(születésnap, névnap, házassági évfordu-
ló) kellemes szalonzenét játszik exkluzív
megjelenésû duó. Tel.: 285-5881, e-mail:
zsuzsi.partytime@galamb.net

KÖNYVELÉS, könyvvizsgálat, adóta-
nácsadás kft-k, bt-k, egyéni vállalkozók
részére reális áron, visszamenôleg is.
Tel./fax: 200-9716

KÖNYVELÉS. Bt-k, kft-, egyéni vállalkozók
részére vállalunk teljes könyvelést, adóbe-
vallást és bérszámfejtést, visszamenôleg
is. Tel./fax: 275-8746, (06 30) 960-4657

KÖNYVELÉS. Betéti társaságok, kft-k
könyvelését teljes körû ügyintézéssel
(visszamenôleg is) vállaljuk. Vállalunk
cégalapítást, átalakítást, TÁRSASHÁZI
KÖZÖS KÉPVISELETET. Tel.: 200-0624,
(06 30) 221-8370

Szakvizsgával rendelkezô szakember vál-
lalja társasházak közös képviseletét, teljes
körûen. Tel.: 202-3871, 213-7977, (06
30) 989-3942

MÛGYÛJTÉS
KIESELBACH GALÉRIA vásárol bútort,
ezüstöt (hiánytalan evôeszközkészletet),
régi Zsolnay-tárgyakat, szônyeget, kvali-
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Javíthat alakján,
testtartásán, közérzetén
a legújabb Callanetics®

gyakorlatokkal
New Callanetics®

— feszesebbé teszi a hasat, combot,
— emeli a feneket, formálja a csípôt,
— erôsíti a kar- és mellizmokat,
— a hátizmok erôsítésével meg-

szüntetheti hát- és derékfájását

Próbálja ki az eredetit!

Képzett oktatók vezetésével, kis
létszámú csoportokban,

hivatalos stúdióban mindezt
könnyedén elérheti.

Margit krt. 48. I/9.
Tel.: 201-1620

Tel.: 315-0772
Fax: 438-0164

II., Vend u., 58 m2, 3 szoba, garázs,
bútor, erkély, 120 eFt/hó
II., Guyon R. u., 44 m2, 2 szoba,
80 eFt
II., Hársalja, öház, 200 m2, 4 szoba,
szauna, terasz, garázs, 4900 USD
II., Bimbó út, 145 m2, ikerház, 4 sz.,
garázs, panoráma, 1800 USD/hó
V., Gerlóczy u., 139 m2, 3 szoba, lu-
xuslakás, üres, 1500 USD/hó
XII., Zalai út, 160 m2, villalakás, 5
sz., garázs, terasz, 47 mFt
XII., Deres u., 80 m2, 3 sz., panorá-
ma, garázs, kockaházban, 28 mFt

info@zempleningatlan.hu
www.zempleningatlan.hu

ZEMPLÉN
INGATLAN IRODA

REAL TESTA E AGENCY

LÁMPA
Klasszikus világítótestek

Halogénrendszerek, Mélysugárzók
Fénycsöves armatúrák

Kültéri lámpatestek

Tervezôknek, kivitelezôknek
árengedmény, jutalék

Üzlet: Bp. XII., Csaba u. 8.
BEJÁRAT A HAJNÓCZY UTCÁRÓL.

Nyitva tartás:
hétfô-péntek 10–18 óráig,

szombaton 9–13 óráig.

Tel./fax: 225-0242

ANTENNA
Mûholdvevô, AM-Mikro

szerelése, javítása garanciával

SZÁMÍTÓGÉPES
OKTATÁS

Internet–Word–Excel
OKJ-, ECDL-felkészítés

A Moszkva térnél
II., Fillér u. 2/b
Tel.: 326-6935

(06 20) 924-6032

MULTIMÉDIÁS
ANGOL

Hirdetési díjak
1/1 oldal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120 000 Ft
1/2 oldal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 000 Ft
1/4 oldal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 000 Ft
1/8 oldal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 000 Ft
1/16 oldal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 000 Ft
Apróhirdetés:
lakossági 10 szóig: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 900 Ft,
10–20 szóig szavanként . . . . . . . . . . . . . . . . . . +100 Ft,
közületi apróhirdetés: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3000 Ft.
Árainkat 25%-os ÁFA terheli.
A zöld szín: (Pantone 356) . . . . . . . . . . . . . . . 10% felár.
Öt megjelenés után 15% kedvezményt adunk fenti árainkból.

Hirdetésfelvétel, további információk: 316-8737.

Szlovákiai sítáborok 2001

Krahule, Jasenská Dolina, Martinské Hole
A szállás Túróczfürdô mellett fekvô hegyi üdülôben

(Budapesttôl 210 km)

Idôpontok:

Január 22–27. 6 nap/5 éjszaka
Január 29. — február 3. 6 nap/5 éjszaka
Február 5–10. 6 nap/5 éjszaka
Február 12–17. 6 nap/5 éjszaka
Február 26. — március 3. 6 nap/5 éjszaka

Részvételi díj:

Gyermek (18 év alatt) 29 000 Ft
Felnôtt 33 000 Ft

...tartalmazza az utazást különbusszal; a szállást (turistaház jelle-
gû, 2–3–4 ágyas szobák); a napi háromszori étkezést (ebéd: hideg-
csomag); a síoktatást és a síbérletet.

Március 15–18., 4 nap/4 éjszaka: 16 000 Ft.
A részvételi díj a síbérlet árát nem tartalmazza.

Csoportok maximális létszáma 70 fô.
Részvétel a jelentkezés sorrendjében.

Csoportoknak részletªzetési lehetôséget biztosítunk.

A síútjainkra jelentkezôknek kedvezményes feltételekkel tudunk
felszerelést (síléc, cipô) biztosítani.

A síterepekre a hóviszonyoktól függôen autóbusszal
szállítjuk a részvevôket.

Vízivárosi Sportegyesület
1024 Margit krt. 9.

Telefon/fax: 212-5673

Régiségüzlet
Hívjon az én költségemen ezen a zöldszámon:

(06 80) 200-886, vagy jöjjön el hozzánk!

Készpénzért felvásárolunk
— Hagyatékot, antik bútorokat, íróasztalt,
vitrint, szalongarnitúrát, sokªókos intarzi-
ás szekrényeket),
— Nagyméretû festményeket, tükröt, csil-
lárt, szobrot,
— Zsolnay, herendi, Hummel, Kovács
Margit-kerámiát,
— Ezüst étkészletet, tálcát, gyertyatartót,
cukordobozt, gyümölcstálat, bizsut, képes-
lapot, sétapálcát napi áron,
— Fali-, asztali, zseb- és karórát (pl. JWC,
Patek, Omega, Breitling), stopperos, me-
chanikus hasonló márkás órát.

Kiszállás, értékbecslés ingyenes.
Üzlet: 1077 Bp., Wesselényi utca 19.

A másik üzletem: LOUIS Galéria (Exclusive) II.,
Margit krt. 51–53. (a volt Május 1. mozi mellett)

Nyitva: H-P 10–17 óráig. Tel.: 316-3651

ÜDÜLÉS—BEFEKTETÉS—
HASZON

SPANYOL TENGERPARTI
INGATLANOK VÁSÁRA

Széles kínálattal ajánlunk érdeklôdé-
sének megfelelô tengerparti új és hasz-
nált ingatlanokat üdülési és befekteté-
si célra egyaránt.

Megbízható, teljes jogi garanciák, ked-
vezô hitelfelvételi lehetôség, magyar
nyelvû szerviz. Közvetlen spanyolor-
szági konstruktôr és ingatlanforgalma-
zó partneriroda.

Információ és jelentkezés:
Aquamarina Ingatlaniroda, PRO-XXI Kft.,
1011 Bp., Ponty u. 2., fszt. 2.

Tel./fax: 201-1159, 376-9905,
(06 30) 202-1854

tásos mûtárgyakat. Tel.: 201-9348, 10–
1/2 1-ig, 14–16-ig.

1945 elôtti régi bútorokat és minden
egyéb használati cikket vásárolok. Tel.:
214-7496, (06 30) 211-8877

„MINIATÛR” Régiségbolt készpénzért
vásárol antik bútort, festményt, ezüstöt,
szônyeget, dísztárgyakat. Bp. I., Attila út
101. Tel.: 201-9348, (06 30) 966-5509

TALLÉR ANTIKVITÁS készpénzért vásá-
rol régi pénzeket, kitüntetéseket, festmé-
nyeket, porcelán és ezüst tárgyakat,
szobrokat, bútorokat, teljes hagyatékot.
1027 Bp., Frankel Leó út 12. Tel.: 316-
6461, Gyulai Tamás.

Gorka és Gádor kerámiákat vásárolna bu-
dai gyûjtô magas áron. Tel.: 339-8084

RELIKVIA ANTIK GALÉRIA készpénzért
vásárol színvonalas mûtárgyakat, antik bú-
tort, szônyeget, porcelán-, üveg-, ezüst
dísztárgyakat, festményeket. 1014 Fortu-
na u. 21. Tel./fax: 356-9973

RÉGI PÉNZ, KITÜNTETÉS, EMLÉKÉREM
vétel-eladás. AUKCIÓ. Tátra Galéria a Mar-
git hídnál. 1136 Tátra u. 4. Tel.: 239-4043

SZÉCSI ANITA MAGÁNGYÛJTÔNÔ LEG-
MAGASABB ÁRON VÁSÁROL BÚTORO-
KAT, FESTMÉNYEKET, VITRINDÍSZTÁR-
GYAKAT, ÓRÁKAT, SZÔNYEGEKET, CSIL-
LÁROKAT, CSIPKÉKET, EZÜSTÖKET,
ZONGORÁT, VARRÓGÉPET, HAGYATÉKOT
DÍJTALAN KISZÁLLÁSSAL. Tel.: 281-
3558, (06 20) 986-2239

Antik fenyôbútorok, parasztbútorok, ómó-
di apróságok a Moszkva térnél: Régi Búto-
rok Boltja. XII., Hajnóczy u. 19. Tel.: 212-
0870

Háború elôtti, régi bútorokat és minden
egyéb használati cikket vásárolok. Tel.:
214-7496, (06 30) 211-8877

VÉTEL_ELADÁS
Teljes könyvtárakat, régi és modern köny-
veket, levelezôlapokat, képeket, rézkarco-
kat, hagyatékot korrekt áron vásárolunk.
Díjtalan kiszállás! Nosztalgia Antikvárium,
1027 Bp., Varsányi I. u. 24. Tel.: 214-
7015, ifj. Nagy László.

ANTIK FELVÁSÁRLÓ KÖZPONT azonnali
díjtalan kiszállással vásárol régi könyveket,
könyvgyûjteményeket. Tel.: 340-3760

ANTIKVÁRIUMUNK készpénzért vásárol
könyveket, teljes könyvtárakat, metszete-
ket, képeslapgyûjteményeket, térképeket,
vitrintárgyakat, CD-ket, hanglemezeket,
DVD-ket. Tel.: 332-0243, (06 20) 937-
8592

FAZEKASKORONG — vadonatúj — fél-
áron 22 000 Ft-ért eladó. Tel.: 316-6854

TÁRSKERESÉS
Kánya Kata Társközvetítô Iroda; miért
élne egyedül? Tel.: 214-9441

Keresztény szellemiségû házastárskeresô
iroda, orvos vezetésével. Tel.: 320-2280

Személyiségközpontú, fényképes társke-
resés Budán minden korosztály részére.
Tel.: 367-2861
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Limit hófehér falfesték 16 l 2620 Ft
Héra jól takaró falfesték 16 l 3690 Ft
Diszperzit falfesték 16 l 3420 Ft
Polifarbe falfesték 2100 Ft
Trinát fehér alapozó 0,75 l 700 Ft
Trinát fehér alapozó 5 l 3910 Ft
Trinát korróziógátló alapozó 1 l 1030 Ft
Trinát fehér zománc 1 l 990 Ft
Trinát fehér zománc 5 l 4490 Ft
Trinát mestertapasz 1 l 1150 Ft
Héra külsô falfesték 25 kg 8780 Ft
Modakril külsô falfesték, fehér, 25 kg 9880 Ft
Homlokzati külsô falfesték 25 kg 7200 Ft
Prolux magas fényû parkettlak 4 l 3730 Ft
Lignodekor falazúr színekben 1 l 960 Ft
Lignodekor falazúr színekben 5 l 4540 Ft
Bostik csemperagasztó 6 kg 2410 Ft
Bostik PVC-, szônyegragasztó 6 kg 3590 Ft

CMC tapétaragasztó 1 kg 310 Ft
Metylan tapétaragasztó 125 g 510 Ft
Purhab 500 ml 860 Ft
Festhetô fugatömítô 310 ml 360 Ft
Evipass rozsdamaró 1 l 220 Ft
Fûrészporos tapéta, Eugranna 850 Ft-tól
Üvegszövet tapéta 25 m2 8800 Ft-tól
Falfix vakolaterôsítô 5 l 2210 Ft
Csemperagasztó, fagyálló 25 kg 1100 Ft
Padlopon aljzatkiegyenlítô 25 kg 2480 Ft
Modellgipsz 40 kg 1390 Ft
Rigips glettgipsz 5 kg 790 Ft
Rigips glettgipsz 25 kg 2360 Ft
Fehér glettgipsz 20 kg 1500 Ft
Rigips kézivakolat 25 kg 2300 Ft
Olajfesték, fehér 2,5 l 1940 Ft
Trikolor színes 1 l 520 Ft
Trikolor fehér 1 l 680 Ft

FESTÉKÁRUHÁZ DISZKONT
Budapest II., Budakeszi út 55. Tel./fax: 392-0400, 392-0401

Budapest III., Vörösvári út 125. Tel./fax: 367-3414
Budapest XIII., Vésô u. 5.

Díszstukkók, rozetták nagy választékban!
Gipszkarton kapható!

Számítógépes színkeverés, bel- és kültéri falfestékek, zománcok, lazúrok

A festô- és mázolóiparhoz szükséges anyagok
legszélesebb választékával
várjuk kedves vásárlóinkat! A Neckermann valóra váltja...

U t a z á s

AAKKCCIIÓÓKK!!

2001-ben is valóra váltja 2000-es áron
Minôség, Biztonság, Garancia...

kedvezô áron

Grand Canaria 7 éjszaka, bungalókban, ell. nélkül
háromágyas elhelyezés 112 900 Ft
kétágyas elhelyezés 119 000 Ft
egyágyas elhelyezés 155 900 Ft
2001. 01. 21–2001. 02.18 közötti idôpontokban

Gondoljon már most a Valentin-napra!
London repülôvel, 4 nap/3 éj, *** szállodában, félnapos városnézéssel 129 900 Ft
Párizs repülôvel, 4 nap/3 éj, *** szállodában, félnapos városnézéssel 124 900 Ft
Madrid repülôvel, 4 nap/3 éj, *** szállodában, félnapos városnézéssel 124 900 Ft

A Valentin-napi áraink tartalmazzák a biztosítást és a transzfert is. Magyar nyelvû idegenvezetôvel.

Egyéb ajánlataink
Kenya repülôvel, 13 éjszaka, *** szállodában, félpanzióval 242 900 Ft
Thaiföld repülôvel, 11 éjszaka, **** szállodában, reggelivel 239 900 Ft
Teneriffa repülôvel, 7 éjszaka, *** szállodában, all inclusive 149 900 Ft

repülôvel, 7 éjszaka, ** szállodában, ellátás nélkül 149 900 Ft
Tunézia repülôvel, 7 éjszaka, *** szállodában, félpanzióval 76 900 Ft
Grand Canaria repülôvel, 7 éjszaka, *** szállodában, félpanzióval 159 900 Ft

repülôvel, 7 éjszaka, *** szállodában, ellátás nélkül 126 900 Ft
Áraink nem tartalmazzák a repülôtéri illetéket és a baleset-, betegség- és poggyászbiztosítást!

Február elején megjelennek legújabb katalógusaink!

Érdeklôdni lehet
INGYENES ZÖLDSZÁMUNKON

9 és 18 óra között: (80) 200-776
1015 Budapest, Batthyány u. 2.; Tel.: 201-8219, 214-4003

E-mail: batthyany@neckermann.hu

NYELVTANFOLYAMOKAT
indít folyamatosan
szeptember közepétôl
— minden szinten
— minden napszakban
— különbözô heti óraszámban

Budapest II.
Csévi utca 7.
(Pasaréti térnél)

Telefon:
275-1148
275-1149

Pasaréti
A

NYELVISKOLA

16 HETES

BESZÉDCENTRIKUS
KISCSOPORTOS

Beiratkozás és szintfelmérés hétköznapokon 8–19 óra között!

ANGOL, NÉMET, SPANYOL, OLASZ,
FRANCIA, külföldieknek MAGYAR

A N T I K V I T Á S !
KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLOK!

Régi bútorokat, egyes darabokat is. Festményeket,
órákat, bronztárgyakat, ezüstöket, régi csillárokat,
porcelánokat, Zsolnay-, herendi-tárgyakat, antik bi-
zsukat, faszobrokat, perzsaszônyegeket, régi csipké-
ket, hagyatékot; valamint életjáradékot kötünk hivata-
los, közös megegyezéssel.

Üzlethelyiség: Fény utcai piac II/55.
Tel.: 345-4184, (06 20) 944-8378

Zár

Lapunk terjesztését a Feibra Kft
munkatársai végzik,

akik kérik, hogy reklamációjukkal
közvetlenül hozzájuk forduljanak:

1139 Budapest, Váci út 95.
Telefon: 340-9921, 340-9922,

Fax: 340-9923.
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RÓZSADOMB AUTÓJAVÍTÓ KFT.
(Vízivárosi Autójavító Kft.)

HASZNÁLT AUTÓ:
Bp. II., Marczibányi tér 2. Tel.: 212-5626, 375-2168

VÉTEL készpénzért! ELADÁS hitelre!
SZERVIZ:

Bp. II., Páfrány út 17. Tel.: 200-6800, 200-6488

SUZUKI,OPEL, FORD, LADA,
Japán és más típusok javítása

LAKATOS- és FÉNYEZÔMUNKÁK
Vizsgáztatás!
Zöld kártya

Motordiagnosztika, átvizsgálások, olajcsere
Kipufogószerviz, fék- és más futó javítások

Sine qua non
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II. Gábor Áron u. 74.
Házinfó: 391-5998
www.rozsakert.net

Zöld szám: 06-80-20-11-80
Megközelíthetô a Batthyány tértôl a 11-es,

a Nyugati tértôl a 91-es busszal.

N y i t v a t a r t á s :
Hétfô–szombat: 10.00–20.00

vasárnap: 10.00–17.00

230 férôhelyes parkoló
Az elsô 2 óra parkolás ingyenes

minden további megkezdett óra 120 Ft.

Februári árolvadás —

Az akciók január 25-tôl február 28-ig

Kudos Rattan Bútor
2. em. 209. Tel.: 391-5846

SANTA — 6 személyes étkezô
590 000 helyett 450 000 Ft

VALENCIA — ülôgarnitúra
582 000 helyett 440 000 Ft

SANTA — ülôgarnitúra
553 000 helyett 415 000 Ft

Carlton Manager Shop
Földszint 034. Tel.: 391-5884

Fali dugóhúzó
33 500 helyett 24 900 Ft

CARLTON közepes méretû hátizsák
3400 helyett 1500 Ft

CARLTON váll- és övtáska
3600 helyett 2500 Ft

Rózsadental Fogászat
2. em. 211. Tel.: 391-5905

Az új évezred tiszteletére február hónapban
térítésmentes szájvizsgálatot és konzultációt
szervez. Bejelentkezés a recepción, illetve a
391-5905 telefonszámon.

She Exkluzív nôi ruházat
1. em. 118. Tel.: 391-5853

SHE rövid kosztümkabát
50 900 helyett 35 600 Ft

SHE hosszú kosztümkabát
54 900 helyett 38 500 Ft

SHE nadrág 27 800 helyett 19 500 Ft

NABU
Csecsemô- és gyermekruha
1. em. 119. Tel.: 391-5837

BYTE osztrák síoverall
alaptípus: 20 250 helyett 16 200 Ft
megerôsített: 24 400 helyett 19 520 Ft

Artfleur — Happy Box
Virág és ajándék

–1. em. A01. Tel.: 391-5815

10 szálas rózsacsokor 1490 Ft

Foor Bôrdíszmû
Földszint 022. Tel.: 391-5849

SAMSONITE „West Line” nôi táska család

206 029: 11 290 helyett 9000 Ft
206 022: 14 090 helyett 11 300 Ft
206 037: 18 290 helyett 14 600 Ft

Chicco — Apple Pie
Gyermekruha és kiegészítôk

Földszint 017/a. Tel.: 391-5829

Kedvezményes bébi és gyermek kerti játékok:

hinta 26 600 helyett 22 750 Ft
kis csúszda 14 600 helyett 12 500 Ft
mászókás csúszda 49 150 helyett 42 150 Ft
rajzasztal 20 750 helyett 16 980 Ft

Norvég Halszalon
–1. em. A06. Tel.: 391-5860

lazacfilé 3400 helyett 3000 Ft
lazackaviár 114 g 3300 helyett 2900 Ft

Planet Computer
1. em. 127. Tel.: 391-5943

Pentium III 600 MHz multimédiás, internetes
számítógép monitorral 154 000 Ft + Áfa

Decanteur Borszaküzlet
–1. em. A03. Tel.: 391-5848

Villányi Kékoportó Herger 0,5 l
699 Ft

Gál Tibor Egri Bikavér Barrique 0,75 l
1990 Ft

Optika 1949
1. em. 102. Tel.: 391-5866

Kontaktlencse ápoló-tisztító folyadék akció
Alcon OPTI Free 250 ml-es

2600 helyett 2000 Ft
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Csábító árak a Rózsakertben!

érvényesek, illetve, amíg a készlet tart.

Minden szombaton
11 és 13 óra között
gyermekprogramok

Cartoon exkluzív nôi divat
1. em. 116. Tel.: 391-5969

CARTOON merinói gyapjú pulóver
33 000 helyett 24 000 Ft

CARTOON fekete alkalmi kosztüm
65 500 helyett 45 000 Ft

HERTA
Földszint 008. Tel.: 391-5840

Panasonic plazma készülék
3 499 990 helyett 2 499 990 Ft

PHILIPS FW85 minitorony
134 990 helyett 119 990 Ft

B&W 302 hangfal
27 990/db helyett 19 990 Ft/db

Parma Delicatesse
–1. em. A13. Tel.: 391-5818

CARMEL izraeli szôlô must rosé és fehér
1980 helyett 1420 Ft

izraeli majonézes vörös és fehér ikra
588 Ft/kg helyett 480 Ft/kg

olajos tonhal
699 Ft helyett 410 Ft

Hill Caffe
3. em. 302. Tel.: 391-5888
Nyitva tartás: 8–24 óráig

Club szendvics + üdítô
830 helyett 600 Ft

1 óra biliárd
660 helyett 500 Ft

Édenkert zöldség-gyümölcs
–1. em. A11. Tel.: 391-5835

extra méretû tojás
30 helyett 25 Ft

mézédes lénarancs
298 helyett 180 Ft/kg

tarkabab 690 helyett 380 Ft/kg

Boss Hugo Boss férfidivat
Földszint 004. Tel.: 391-5909

Björn Borg kabát
47 500 helyett 19 900

Björn Borg pulóver
18 500 helyett 9900

Capecraft
bútor, lakberendezés

2. em. 204. Tel.: 391-5938

SANTORINI 3 üléses kanapé
327 300 helyett 229 000 Ft

LEXUS 3 üléses kanapé
335 000 helyett 234 000 Ft

Elefanten Gyermekcipô
Földszint 018. Tel.: 391-5922

ELEFANTEN Alava
18 300 helyett 14 640 Ft

ELEFANTEN Akobo
(méret: 19–26) 17 000 helyett 13 600 Ft
ELEFANTEN Colima

19 600 helyett 15 680

Rózsakert Sportbolt
Földszint 005. Tel.: 391-5832

NIKE Air Classic 29 900 helyett 23 900 Ft
NIKE Air Max 36 400 helyett 29 200 Ft
NIKE T5 16 990 helyett 13 590 Ft

Calendula Natura
–1. em. A04. Tel.: 391-5950

Avemar búzacsíra-kivonat
12 500 helyett 10 650 Ft

Bittner svédcsepp 500 ml
1005 helyett 930 Ft

Michelle’s Health & Fittness
3. em. 301. Tel.: 391-5808

E hirdetés felmutatóinak 1 hónapos bérlet
13 850 helyett 10 000 Ft

La Corvette férfidivat
Földszint 007. Tel.: 391-5816

Biagotti Uomo férfi ing
12 900 helyett 10 320 Ft

La Corvette zakó
45 980 helyett 34 490Ft
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Opel Maxabo

Mercator


